
Supplemento n.1 di Quello Che C’è Marzo 2017 - Editore M&D FORMAZIONE - Stampa LA GRAFICA PISANA Bientina (Pisa) - Impaginazione MICHELI FRANCESCA

 copia gratuita

“The Event Guide”

IIndIInd



Viale P. Grocco, 2
Viale Verdi, 92

MONTECATINI TERME
telefono +39.057279459

www.cialdemontecatini.it



3introduzione  | introduction

2a Open Week della Valdinievole
“Da Leonardo a Pinocchio”
15-17 Aprile e 22-25 Aprile
...Non c’è modo di descrivere la Valdinievole velocemente: 
niente è veloce, nemmeno le strade lo sono. Non è veloce 
l’elenco delle cose meravigliose da vedere, né la lista “dei 
mangiari”; non è rapido il racconto della sua nascita o del 
suo sviluppo, disomogeneo e integrato, né si fa presto a dire 
perché è bellissima, la Valdinievole; non si può descriverla in 
maniera esaustiva, ma solo provare a valorizzarla. 
La Valdinievole ha un’eccezionale conformazione da com-
prensorio turistico: terme, collina, area umida, quindi fiumi e 
laghetti, area semi-montana, grotte sotterranee, produzione 
d’eccellenza di olio e vino, e prodotti IGP. Non si trova così 
facilmente un’altra area che abbia tutto questo, in 30km di 
estensione longitudinale: verrebbe quasi da dire sia unica, 
questa Valdinievole. 
Nasce per questo la manifestazione diffusa Open Week, 
giunta alla seconda edizione, intitolata “around monteca-
tini”, con molti aspetti sviluppati ed ampliati rispetto alla 
prima edizione: molta enogastronomia, più possibilità di 
itinerari trekking guidati, o in bicicletta o a cavallo; appun-
tamenti avventurosi come il parapendio da Monsummano 
Alto, e cantine vinicole aperte a Montecarlo (LU), un gioiel-
lino delle nostre terre.
Una bella novità di questa edizione, ad esempio, è la col-
laborazione con la Condotta Slow Food della Valdinievole, 
con la quale abbiamo organizzato gli eventi “MEET THE 
FARMERS”: chi lo desidera può recarsi nelle aziende di pro-
duzione diretta e vedere come si lavorano i prodotti della 
Condotta, o addirittura i Presidi slow food, come il Pecorino 
a Latte Crudo, oppure il fagiolo di Sorana, o la castagna de-
clinata in mille modi (dalla birra al neccio), fino al vinsanto 
prodotto come due secoli fa, o al vino bianco doc della zona. 
Un ritorno attesissimo, invece, è rappresentato dall’apertu-
ra gratuita degli Stabilimenti Termali di Montecatini Terme: 
la magia del Tettuccio e del suo parco incantato, il rumore 
dolce delle acque che scorrono e lo stupore dei più piccoli 
nell’osservare le statue con i tanti e strani animali, come la 
rana e l’airone, o il cinghiale, o i coccodrilli di Tofanelli, in 
un insieme quasi esoterico di messaggi che ci riconnettono 
con gli elementi della natura: ogni giorno dell’Open Week gli 
stabilimenti sono aperti e visitabili. 
E’ una manifestazione durante la quale tutto il territorio si 
apre, schiudendosi come un fiore, e si mostra nella miglio-
re versione di sé, ovvero attraverso visite guidate gratui-
te, aperture straordinarie, eventi culturali e degustazioni, 
disseminate tra 12 comuni, per oltre 350 eventi in 7 giorni 
complessivi (15-17 Aprile e 22 – 25 Aprile). Moltissime le vi-
sualizzazioni sin da ora sul sito di riferimento e il download 
dei programmi, compreso quello dedicato ai bambini: all’in-
dirizzo www.tomontecatini.com/openweek si trovano tutte 
le informazioni di accesso e partecipazione, c’è solo l’imba-
razzo della scelta. 
Per essere sempre aggiornati sulle attività della Open Week 
2017 basta seguire la pagina facebook AroundMontecatini 
(https://www.facebook.com/aroundmontecatini/).

2a Open Week 
Between Leonardo And Pinocchio
15-18 & 22-25 April
Montecatini Terme and the 
Valley of Nievole river

A quick talk about Montecatini Terme and its sorrounding 
wouldn’t be easy: for nothing is quick down here. Not the ro-
ads, neither the lits of our must-see, nor the food. Not fast is 
the story of its developement and not short to say why it is so 
beautiful. Still, we will give it a try.
Around Montecatini – called Valdinievole – there’s an extra-
ordinary turistic comprehensory, featuring natural spring 
waters, hills, marshlands, semi-mountain areas, caves, oil and 
wine excellence productions, igp and doc products: all in 30km 
of length. 
That’s why Open Week was born here, now at the Iind edition, 
with a number of new sides of the storytelling: more food & 
wine appointments, more guided bike or trekking itineraries, or 
even horse-riding itineraries; more adventurous choices such 
as paragliding, or free climbing, and open wine canteens too. 
We’ve added the new MEET THE FARMES section: food & 
wine lovers may possibly go and meet the producers where 
they are, in their farmers, in collaboration with SLOW FOOD 
ITALY. Seeing how chestnut is being worked, or the superfa-
mous Sorana bean, or the new Olive Oil, the raw milk pecorino 
cheese, or Vinsanto,or whatsoever
Still we have kept the most appreciated appointments of 2016, 
such as the free opening of Tettuccio Spa Building in Monteca-
tini Terme: the magic of this incredible ‘20s building and of its 
enchanted park, the sweet noise of flowing waters, all the small 
animal statues disseminated in the park, as if they had to live 
during the nights, all these images contribute to an incredible 
cultural and esthetic experience. 
Open week is all about re-opening this territory, a valley betwe-
en Leonardo (Vinci) and Pinocchio (Collodi), in the county of 
Pistoia, 2017 Cultural Capital of Italy: come and visit us du-
ring this incredible week, and you’ll get advantage of over 350 
events in 7 days *(from 15 to 17 and from 22 to 25 april). 
Check out our official website www.tomontecatini.com/open-
week 
or stay tuned on the facebook fanpage AroundMontecatini 
(https://www.facebook.com/aroundmontecatini/ ): it’s in en-
glish too
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OPEN WEEK 2017
INFORMAZIONI GENERALI SULLA 
“OPEN WEEK” DA LEONARDO A PINOCCHIO
INFORMAZIONI TURISTICHE

VUOI RICEVERE INFORMAZIONI 
SULLA II° EDIZIONE OPEN WEEK 2017? 
Scrivi a info@tomontecatini.com o chiama al numero 
333.9260116.
COME PRENOTARE UN PACCHETTO 
“OPEN WEEK 2017”? Chiedi informazioni!
Vuoi prenotare una sistemazione alberghiera in oc-
casione della II° Open Week “Da Leonardo a Pinoc-
chio”? Contatta booking@montecatinieventi.it, op-
pure visita il sito www.montecatinieventi.it o chiama 
a questi numeri  333.9260116 oppure 0572.75365 op-
pure 0572.772603 oppure 0572.957257. 

INFORMAZIONI TURISTICHE 
UFFICIO INFO TURISTICHE CIP 
PIAZZA DEL POPOLO, MONTECATINI TERME
Tel.  389.6624943, cipmtc@citiesinfopoint.com
Aperture: Venerdì 15.30/19.30; Sabato 10.00/13.00-
14.30/19.30; Domenica  10.00/13.00 - 14.30/19.30.

UFFICIO INFO TURISTICHE CIP STAZIONE 
FERROVIARIA MONTECATINI CENTRALE 
(PIAZZA ITALIA) MONTECATINI TERME
Tel. +39.320.4472484 email cip2mtc@citiesinfopoint.com
Aperture Giovedì-Venerdì-Sabato-Domenica.
08.30/12.30-14.30/16.30.

UFFICIO TURISTICO VIALE VERDI, 66 
PALAZZO DEL TURISMO 
MONTECATINI TERME
Tel 0572.772244, m.micheletti@provincia.pistoia.it
montecatini.turismo@provincia.pistoia.it 
Aperture dal Lunedì al Venerdì 9.00/13.00–15.00/18.00
Sabato 9.00/13.00.  

COME ARRIVARE A 
MONTECATINI TERME 
& VALDINIEVOLE  

IN AEREO
Dai vicini aeroporti internazionali “Galileo Galilei” 
di Pisa e “Amerigo Vespucci” di Firenze è possibile 
raggiungere tutta la Valdinievole in circa 30/40 mi-
nuti con l’auto, il treno o l’autobus.

OPEN WEEK 2017
GENERAL INFORMATION ABOUT 
“OPEN WEEK” DA LEONARDO A PINOCCHIO
MONTECATINI TERME & LA VALDINIEVOLE
TOURIST INFO
NEED SOME INFO ABOUT “OPEN WEEK
2017 – FROM LEONARDO TO PINOCCHIO”?
Please email to info@tomontecatini.com or call
+39.333.9260116.
DO YOU WANT TO BOOK AN “OPEN WEEK 
WEEKEND”? Contact us on booking@montecatinieventi.
it, or visit the website www.montecatinieventi.it or call any 
of these numbers  +39.333.9260116  or +39.0572.75365 or 
+39.0572.772603 or +39.0572.957257.

GENERAL INFORMATION ABOUT MONTECATINI 
TERME & LA VALDINIEVOLE TOURIST INFO CIP 
PIAZZA DEL POPOLO, MONTECATINI TERME 
ph +39.389.6624943, cipmtc@citiesinfopoint.com
Openings Friday 3.30/7.30 pm; Saturday 10.00am/1.00 
pm- 2.30/7.30pm; Sunday 10.00am / 1.00pm / 
2.30pm/7.30pm.

TOURIST INFO CIP STAZIONE 
FERROVIARIA MONTECATINI CENTRALE 
(PIAZZA ITALIA) MONTECATINI TERME
ph +39.320.4472484 email cip2mtc@citiesinfopoint.com
Openings Thursday to Sunday  08.30am /12.30pm - 
2.30/4.30pm. 

TOURIST INFO VIALE VERDI, 66 
PALAZZO DEL TURISMO - MONTECATINI TERME
PH  +39.0572.772244 email m.micheletti@provincia.pistoia.it
montecatini.turismo@provincia.pistoia.it
Openings Monday to Friday 9.00am/1.00pm–3.00/6.00pm  
Saturday 9.00am/1.00pm.   

HOW TO GET TO 
MONTECATINI TERME & VALDINIEVOLE
Montecatini Terme & the Valley of the Nievole river 
(Valdinievole) is mainly located on Pistoia country.

BY PLANE
The area is very close to Florence airport: considering the 
A1 highway as the privileged access to this land, It take less 
than 30 minutes from Amerigo Vespucci Florence Airport 
to Montecatini Terme higway exit, while it takes less than 
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SKY BUS LINES Caronna Tour – SHUTTLE da Ae-
roporto di Pisa e Aeroporto di Firenze
Il servizio è in partenza da Pisa aeroporto (parcheg-
gio autobus interno aeroporto, come Terravision)  e 
da Firenze aeroporto, tutti i giorni ad orari stabiliti. 
Per informazioni sugli orari visita il sito www.caron-
natour.com/skybusit/.
La Sky bus Lines, è nata per soddisfare le esigenze 
dei turisti che dagli aeroporti Toscani di Pisa e Firen-
ze vogliono raggiungere le città di Montecatini Ter-
me, Pistoia e Prato, infatti detto servizio è un veicolo 
importante per la promozione del territorio. Il sito 
www.caronnatour.com ha accessibilità online dai te-
lefoni cellulari e dai tablet e i biglietti si possono ac-
quistare secondo queste modalità: online sul sito, nel-
le agenzie di viaggio convenzionate, telefonicamente 
al 366.1260651 e anche direttamente sul bus, poiché 
tutte le macchine sono dotate di wifi.  Agenzia Con-
venzionata a Montecatini Terme RANIERI VIAGGI 
tel 0572.904060.
BOLOGNA – Montecatini Terme, BALTOUR www.
baltour.it call center al numero 0861 1991900 o in tutte 
le ricevitorie Sisal – linea Giornaliera che collega l’ae-
roporto di Bologna, la città di Bologna e altre località 
Toscane.

IN TRENO
Solo alcuni comuni della Valdinievole sono raggiun-
gibili con il treno, lungo la Linea Firenze – Lucca -, 
Montecatini Terme e Centro, Borgo a Buggiano, Pe-
scia – per informazioni consultare la sezione 
TUTTI I TRENI di www.trenitalia.com.
Per informazioni sui servizi ai disabili è attivo il nu-
mero verde unico nazionale 199 303060 e il sito di Tre-
nitalia. Trenitalia Informazioni: 892021. 
www.trenitalia.com.

IN AUTO
La Valdinievole e il suo territorio sono facilmente 
raggiungibili in auto percorrendo l’Autostrada A11 
“Firenze – Mare”.Uscite: Montecatini Terme, Chiesi-
na Uzzanese (Pescia).
Per chi proviene da Milano: Autostrada A1 direzio-
ne Firenze e, allo svincolo Firenze Nord, imboccare 
il raccordo per l’Autostrada A11 “Firenze Mare” di-
rezione Pisa. Per chi proviene da Roma: Autostrada 
A1 direzione Firenze e, allo svincolo Firenze Nord, 
imboccare il raccordo per l’Autostrada A11 “Firenze 
Mare” direzione Pisa.
Per chi proviene da Genova- Livorno: Autostrada 
A12 e, allo svincolo di Pisa Nord, imboccare l’Au-

50 minutes from Galileo Galilei Pisa Airport to Chiesina 
Uzzanese highway exit. From Montecatini Terme and 
Chiesina the furthest areas of this valley can be reached in 
30 minutes, when climbing up the mountaign. Any town 
or village on the plan area is much, much closer. 
SKY BUS LINES – Shuttle Service from PISA airport 
and Florence Airport to Montecatini Terme !!!!
The service from Pisa airport (domestic airport parking 
buses as Terravision) and from Florence airport, every day 
at set times. For timetable information visit www.caron-
natour.com/skybusit/
Tickets available ONLINE at www.caronnatour.com or by 
phone +39.366.1260651 or at the Travel Agency RANI-
ERI VIAGGI tel.+39.0572904060 and onboard – WIFI on 
board. 
BOLOGNA - Montecatini Terme BALTOUR www.bal-
tour.it call center ph+39.0861.1991900 (or any SISAL 
Tobacco shop)  Daily Line linking BOLOGNA Airport to 
Bologna to Montecatini Terme and many other Tuscany 
cities. Tickets purchaseable on board. 

BY TRAIN
Pistoia and the Valley of Nievole river can be reached with 
public trains within the line that links Florence to Lucca, 
then Viareggio and Pisa. Stops are possible in Valdinievole 
only  in Montecatini Monsummano and Montecatini terme, 
Borgo a Buggiano and Pescia. Kindly check the website www.
trenitalia.com and use the mask “all train” to display region-
al train schedules. Tickets can be purchased at the automatic 
machines or at any lotto shop, other than at the ticket counter, 
not available in these minor train stations.

BY CAR
Montecatini Terme & Valdinievole are accessible from the 
big A11 Higway, a direct crucial link betwen Bologna and 
Rome, called “Firenze Mare”. Available Highway exits: 
Montecatini Terme / Chiesina Uzzanese.
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tostrada A1 direzione Firenze e poi la A11 “Firenze 
Mare” direzione Pisa. Società Autostrade Informazio-
ni sul Traffico: 892525.

IN AUTOBUS
Tutte le località della Valdinievole sono raggiungibi-
li mediante comodi servizi di linea con le Autolinee 
BluBus. Consultare il sito www.blubus.it alla sezione 
Linee Extraurbane Pistoia.

COME MUOVERSI a MONTECATINI TERME
1) Taxi con localizzazione a Montecatini Terme, 
con i seguenti numeri [Taxi Piazza del Popolo tel. 
0572.71352 /Radiotaxi 0572.72262 Radiotaxi 02.5353
2) FUNICOLARE per Montecatini Alto: corse a parti-
re dalle 9,30 fino alle 13,00 e dalle 14,30 alle 24,00 tutti 
i giorni. Prezzo a/r € 7,00 previsti ridotti per bambi-
ni) – Viale A. Diaz, 22  Montecatini Terme (PT) Italia. 
0572.766862 oppure  388.4666718, info@funicolare-
montecatini.it. 
3) BIKE – Sharing attraverso il sistema Montecati-
niInBici, consultabile su www.bicincitta.com o sulla 
APP gratuita FREE BICINCITTA’ APP (i primi 30 mi-
nuti sono gratuiti, controllare sul sito per le postazio-
ni bike sharing in città).

COME MUOVERSI all’INTERNO 
DELLA VALDINIEVOLE
1) Linee extraurbane BLUBUS (scarica l’orario estivo 
qui http://www.blubus.it/indice-linee.html).
2) Collegamenti Ferroviari Montecatini Terme - Bor-
go a Buggiano – Pescia www.trenitalia.com.
3) Taxi con localizzazione a Montecatini Terme, con i 
seguenti numeri [Taxi P.zza del Popolo Tel. 0572.71352 
Radiotaxi  Tel. 0572.72262 Radiotaxi 02/5353].
4) Collegamenti Parco di Pinocchio & Giardino di Vil-
la Garzoni: 

Pullman LINEE TURISTICHE COLLODI
www.pinocchio.it/Download/LineaTuristica.pdf da 
Viale Verdi al costo di €4,00 a scomputo del biglietto 
di ingresso al Parco e Giardino Tel. 0572.453112 email 
touristatancc@virgilio.it  (da Marzo, Aprile, Luglio e 
Agosto solo il Sabato, Domenica e Festivi. Maggio, 
Giugno, Settembre e Ottobre dal Martedì alla Dome-
nica, festivi compresi).

BY BUS
Any single village or town of this territory is linked by 
the BLUBUS line: check the website www.blubus.it to find 
schedules and links, and download the map (warning! 
The website may be just in Italian: look for LINEE EX-
TRAURBANE PISTOIA and then check the name of the 
city you want to reach or where you start from) – Tickets 
can be purchased at the counter, at the tobacco or by sms – 
for more info download here.

HOW TO TRAVEL AROUND 
IN MONTECATINI TERME 
1) There are many taxis in Montecatini Terme, with 
the following contact info: Taxi Piazza del Popolo tel 
+39.0572.71352 / Radiotaxi + 39.0572.72262 / Radiotaxi 
+ 39.02.5353.
2) FUNICOLAR Train to Montecatini Alto : rides every 
30 mins starting from 9,30am to 1,00pm  and from 2,30pm 
to midnight. Everyday. Price roundtrip € 7,00 (reduced 
prices for kids) – Viale A. Diaz, 22  Montecatini Terme 
(PT) Italia. +39.0572.766862 or +39.388.4666718. info@
funicolare-montecatini.it. 
3) Bike sharing system called MontecatiniInBici: please 
go to www.bicincitta.com or download the FREE BICIN-
CITTA’ APP for IOS or ANDROID to find out locations 
and prices: the first 30 minutes are for free!

HOW TO TRAVEL AROUND FROM LEONARDO 
TO PINOCCHIO THROUGH THE VALLEY 
OF NIEVOLE RIVER
Any single village or town of this territory is linked by the 
BLUBUS line: check the website www.blubus.it to find sched-
ules and links, and download the map (warning! The website 
may be just in Italian: look for LINEE EXTRAURBANE 
PISTOIA and then check the name of the city you want to 
reach or where you start from) - Tickets can be purchased at 
the counter, at the tobacco or by sms - for more info download 
here:

Multiple Railway links and connections between 
Montecatini Terme–Borgo a Buggiano–Pescia: check 
schedules on the website www.trenitalia.com: use the 
tracking map including “all train” in the selection, in or-
der to display the regional trains as well.
There are many taxis in Montecatini Terme, with the follow-
ing contact info: Taxi Piazza del Popolo tel.+39.0572.71352 
Radiotaxi +39.0572.72262 Radiotaxi +39.02.5353. via Ponte Buggianese 1d - Borgo a Buggiano (Pistoia) - 0572 33555 - info@md-formazione.com



via Ponte Buggianese 1d - Borgo a Buggiano (Pistoia) - 0572 33555 - info@md-formazione.com

il tuo centro studi in Valdinievole

ANNIVERSARIO
g E N N A I O  19 97  |  g E N N A I O  2 017

inglese a tutti i livelli
informatica base e specialistica

recupero materie scolastiche
Agenzia Educativa iscritta
alla Long List Eda della provincia
di Pistoia

Centro Formazione Professionale
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Orari 9,30–11,00–15,15 da Viale Verdi.
5) Per andare a Vinci da Montecatini Terme (a/r) ef-
fettua il servizio anche La ditta Ncc Leporatti di Fran-
co Leporatti tel. 057156565 cell. 348.9141064 dietro 
compenso forfettario. 

AUTONOLEGGIO o NOLEGGIO BICICLETTE
NOLEGGIO BICICLETTE
CICLOIDEA, Via Amendola 24 Pieve a Nievole 
Tel.0572.952796 www.cicloidea.it.
NOLEGGIO AUTO
AUTONOLEGGIO SEDONI www.sedoni.it 
Sede Montecatini Via Manin 8 Tel. 0572.766028.
EUROPCAR
www.europcar.it/localita/italia/montecatini-ter-
me/montecatini-terme Indirizzo: Corso Giacomo 
Matteotti, 190/b, Montecatini Terme Contatti: Tel. 
0572.73691 oppure 0572.901874.
AUTONOLEGGIO SELMI www.autonoleggio-
selmi.it  Via E. Toti, 76 – Montecatini Terme tel. uff. 
+39.0572.70198  fax +39.0572.70339. 
Email: info@autonoleggioselmi.it.

ALTRI NUMERI E RIFERIMENTI UTILI 
GUIDE TURISTICHE
Centro Guide Pistoia Guide Turistiche Abilitate di 
Pistoia e della Toscana Indirizzo: Via de’ Pappagalli 
12 – 51100 Località: Pistoia Italia Tel. 335.7116713 cen-
troguide.pistoia@gmail.com. 
Sito Internet www.centroguidepistoia.it/.

GUIDE CICLOTURISTICHE
Associazione LIKEtwoBIKE Contatti: 
Daniele 328.9362984, accompagnatorebike67@gmail.
com.
Fabio 347.4625436 f.eugani@gmail.com.

UFFICIO TURISMO - COMUNE DI PESCIA 
Piazza Mazzini, 23 Pescia (PT).
Tel. 0572.490919 email turismo@comune.pescia.pt.it.
Aperture dal Lunedì al Venerdì  8,30/12,30.
Martedì e Giovedì aperto anche  14,30/17,00.  

HOW TO REACH COLLODI 
and PINOCCHIO’S PARK from MONTECATINI 
TERME Take the LINEA TURISTICA PINOCCHIO 
leaving from  Viale Verdi (in front of Teatro Verdi) eve-
ryday  at 9,30/11,00 e 3,15pm - Ticket purchaseable on-
board € 4,00 - buying the ticket you get € 4,00 discount on 
Park + Giarden entrance - Contacts ph +39.0572.453112 
EMAIL touristatancc@virgilio.it  March, April, July and 
August only Saturday, Sunday and Bank Holidays. May, 
June, September, October from Tuesday to Sunday. 
HOW TO REACH VINCI from Montecatini Terme 
and closeby: SHUTTLE SERVICE ON CALL (FOR A 
FEE) Please call  ph +39.348.9141064 for reservations or 
+39.0571.56565 Mr Franco Leporatti NCC. 

CAR or BIKE RENTALS  
BIKE RENTAL
CICLOIDEA, Via Amendola 24 Pieve a Nievole ph 
+39.0572.952796 www.cicloidea.it.
CAR RENTAL
AUTONOLEGGIO SEDONI www.sedoni.it 
Sede Montecatini Via Manin 8 Tel. +39.0572.766028. 
EUROPCAR 
www.europcar.it/localita/italia/montecatini-terme/monte-
catini-terme Corso Giacomo Matteotti, 190/b, Montecatini 
Terme Contatti: Tel.: +39.0572.73691 or +39.0572.901874 
AUTONOLEGGIO SELMI www.autonoleggioselmi.it. 
Via E. Toti, 76 - Montecatini Terme (PT) tel. uff. 
+39.0572.70198  fax +39.0572.70339. 
Email: info@autonoleggioselmi.it.

OTHER USEFUL NUMBERS 
TOURISTIC GUIDES
Centro Guide Pistoia Guide Turistiche Abilitate di Pistoia 
e della Toscana Indirizzo: Via de’ Pappagalli 12 – 51100 
Località: Pistoia Italia Tel: +39 335 7116713 centroguide.
pistoia@gmail.com. 
Sito Internet www.centroguidepistoia.it/.

TOURISTIC BIKE GUIDES
Associazione LIKEtwoBIKE Contacts: 
Daniele + 39.328.9362984, accompagnatorebike67@
gmail.com.
Fabio +39.347.4625436 f.eugani@gmail.com.

TOURIST INFO - COMUNE DI PESCIA 
Piazza Mazzini, 23  Pescia (PT).
Ph +39.0572.490919, turismo@comune.pescia.pt.it.
Openings  Monday to Friday   8,30am/12,30pm.
Tuesday and Thursday extra opening  2,30/5,00pm.   



BORGO A BUGGIANO
 0572 318485

MONDOun
di Viaggi

con Letizia
e Beatrice   
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UFFICIO TURISTICO SAN BARONTO
Piazza Fra’ Giraldi San Baronto 
Tel. 0573.856008, turismo@comune.lamporecchio.pt.it 
Aperture: dal giovedì al sabato 15.30/18.30.
Aperture  Venerdì 14 e Sabato 15 Aprile 15.30/18.30.
Lunedì 17 Aprile 9,30/12,30.

UFFICIO TURISTICO 
INTERCOMUNALE DI VINCI
Via della Torre, 11 - VINCI
tel. 0571.568012, terredelrinascimento@comune.
vinci.fi.it. Aperture Lunedì - Domenica 10.00/18.00. 

PARCO DI PINOCCHIO 
COLLODI (Giardino di Villa Garzoni, Parco e Butter-
fly House) Pescia Via di S. Gennaro, 3 I - 51012 Collodi 
PT. Tel. 0572.429342, parcodipinocchio@pinocchio.it
Aperture Lunedì - Domenica 9.00 / tramonto.

APP Metropolitana Montecatini Terme
(7 Lingue disponibili). 
(GUIDA GRATUITA anche AUDIO).
http://montecatiniterme.ivirgilius.

com/it/Terme di Montecatini.
Sito web www.termemontecatini.it. Pagina Facebook.

Siti di riferimento del territorio 
www.tomontecatini.com (promozione Da Leonardo 
a Pinocchio) pagina Facebook www.facebook.com/
leonardo.pinocchio/.
www.discoverpistoia.it.
(Pistoia e Provincia, ITA/ENG Naturart).
https://www.facebook.com/discoverpistoia.
www.smartuscany.it (Pistoia e Provincia ITA/ENG)
https://www.facebook.com/smartuscany/.

TOURIST INFO SAN BARONTO 
Piazza Fra’ Giraldi, 6 San Baronto (Lamporecchio) 
ph +39.0573.856008, turismo@comune.lamporecchio.pt.it.
Openings Thursday - Saturday 3.30/6.30pm. 
Openings during Open Week Friday 14th and Saturday. 
15th April 15.30/18.30. Monday 17th April 9.30/12.30.

TOURIST INFO 
“LEONARDO”  
VINCI  Via della Torre, 11 - VINCI 
Ph +39.0571.568012, terredelrinascimento@comune.vin-
ci.fi.it. Openings  Monday - Sunday 10.00am/06.00pm.

PARCO DI PINOCCHIO 
COLLODI (Giardino di Villa Garzoni, Parco e Butterfly 
House) Pescia Via di S. Gennaro, 3 I-51012 Collodi PT. 
Ph  +39.0572.429342 @mail parcodipinocchio@pinocchio.it 
Openings Monday – Sunday  9.00am / Dawn.

Free GUIDED TOUR APP 
of Montecatini Terme 
(7 Languages available).
http://montecatiniterme.ivirgilius.com/en 

Terme di Montecatini.
Sito web www.termemontecatini.it. Page Facebook.

Territory websites 
www.tomontecatini.com (from Leonardo to Pinocchio)  Fa-
cebook https://www.facebook.com/leonardo.pinocchio/
www.discoverpistoia.it . 
(Pistoia e Provincia, ITA / ENG Naturart).
https://www.facebook.com/discoverpistoia.
www.smartuscany.it (Pistoia e Provincia ITA/ENG) htt-
ps://www.facebook.com/smartuscany/.

webevideo.woola.it

comunica meglio. FALLO CON I VIDEO
SOLUZIONI VIDEO PER OGNI ATTIVITA’
RIPRESE AEREE
VIDEO MARKETING
SPOT
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OPEN WEEK 2017
PROGRAMMA 2° OPEN WEEK
MONTECATINI TERME & LA VALDINIEVOLE
“DA LEONARDO A PINOCCHIO”
15-17 APRILE & 22-25 APRILE 2017

APERTURE STRAORDINARIE 
E VISITE GUIDATE

SABATO 15 APRILE
APERTURE STRAORDINARIE

LARCIANO
CENTRO RDP PADULE DI FUCECCHIO 
CON BIRDWATCHING 
ALLE MORETTE

Orario: 15.00 – 18.00.
per informazioni: tel. 0573.84540, fucecchio@zoneu-
midetoscane.it. Via Castelmartini 115 – Larciano.

MUSEO DELLA CIVILTÀ CONTADINA
Durante la Open Week è allestita anche una mostra 
fotografica a tema agreste. Visite guidate gratuite su 

OPEN WEEK 2017
MONTECATINI TERME & 
THE NIEVOLE RIVER VALLEY 
2° OPEN WEEK “FROM LEONARDO TO 
PINOCCHIO” 15-17 APRIL & 22-25 APRIL 2017

SPECIAL OPENING, 
GUIDED VISITS AND TOURS 

SATURDAY 15 APRIL
SPECIAL OPENING

LARCIANO
FUCECCHIO MARSHLAND 
RESEARCH, WILDLIFE AND BIRDWATCHING 
CENTRE 
Schedule: 3.00 - 6.00pm. 
Info ph +39.0573.84540, fucecchio@zoneumidetoscane.it.
Via Castelmartini 115 – Larciano.

COUNTRYSIDE 
MUSEUM
One century of memories from the Casadei’s family and 

gioielleria oreficeria
orologeria

Articoli da regalo

via E.Toti, 57/67  MONSUMMANO TERME (Pistoia)   telefono 0572.51480
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prenotazione.
Orario: 14.00 - 18.00. Contatti: 335.7789139, 
associazionecasadei@gmail.com. Via Traver-
sa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
INAUGURAZIONE II° OPEN WEEK
Inaugurazione della statua restaurata 
“La Rana e l’Airone”Stabilimento Regina, Parco del 
Tettuccio.
Orario: 16.30. A seguire breve intervento della Banda 
di Montecatini e passeggiata Liberty verso il MoCa, 
all’interno del Palazzo Comunale, per una visita gui-
data del nuovo allestimento “Highlights 3: da Miro’ 
a Moore”.
Orario: 16,30 – 18,30. Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi. 

CITYLAB ED 
ESPLORAZIONI URBANE
I Citylab della Cooperativa Giodò nasco-
no con l’intento di vivere gli spazi urbani 

a misura di bambino. Sono tour a piedi per valorizza-

laura pescatori

their daily work in the farm.  Free visit.
Schedule: 14.00 - 18.00.
Contacts +39.335.7789139, associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
II° OPEN WEEK GRAND OPENING
The restored Statue“La Rana e l’Airone” will be revealed 
once again at the Regina thermal building, within Tettuc-
cio’s Park.
Schedule: 16.30.Brief concert of Montecatini Band and 
Liberty Walking tour towards the MoCa Museum, within 
the historical Town Hall building. “Highlights 3: da Miro’ 
a Moore”. 
Schedule: 16,30 – 18,30. Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi.

sabato 15 aprile | saturday 15th april  
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re gli spazi pubblici, scoprendo monumenti, edifici e 
personaggi più importanti della storia della città con 
la modalità preferita dai bambini: il gioco. Hanno 
una durata di circa 2 ore per un gruppo di massimo 
25 bambini accompagnati da 2 operatrici didattiche, 
includendo il kit dell’esploratore urbano (borsina in 
stoffa personalizzata con logo evento, accessori da 
esploratore, mappa della città con grafica speciale 
per bambini, quaderno fotografico dei monumenti 
visitati).
Orario: 15.30 – costo € 10,00 per bambino.
Comune di Montecatini Terme, Viale Verdi, 46.
Prenotazioni obbligatorie presso Coop Giodo’, gio-
docoop@gmail.com cell 320 8034671
 

PESCIA
STAMPERIA BENEDETTI 
Macchinari storici ed elementi di architettura indu-
striale.
Orario: 15.00–18.00. 
Piazza Giacomo Matteotti,10 – Pescia. 
Gradita la prenotazione presso l’ufficio Turismo tel. 
0572.490919  oppure turismo@comune.pescia.pt.it. 

PALAGIO & GIPSOTECA LIBERO ANDREOTTI
Collezione permanente di sculture di gesso.
Orario: 9:00 – 12:00 / 16:00 – 19:00.
Piazza del Palagio 6 – Pescia.
Contatti: gipsoteca@comune.pescia.pt.it. 
Tel. 0572.490057.

VISITE GUIDATE
MONSUMMANO ALTO
Un panorama mozzafiato dall’alto del colle - area al-
lestita per gli ammanti del parapendio o volo libero. 
Presenti istruttori dell’Aeroclub Pisa con prove prati-
che: “Il parapendio è il modo più semplice e diverten-
te per vivere un’esperienza unica, quella del volo”. 
Conclusione degustazione prodotti tipici toscani 
presso “LA FORESTERIA” di Monsummano Alto.
DALLE ORE 10.00.
Per informazioni e prenotazioni tel. 0573.84540.
fucecchio@zoneumidetoscane.it.

MONSUMMANO 
TERME – PIEVE A NIEVOLE
ITINERARIO A CAVALLO TRA 
I CHIARI DEL PADULE DI FUCECCHIO

Passeggiata a CAVALLO tra i Chiari del Padule di 
Fucecchio: vieni a scoprire la riserva naturale del Pa-

PESCIA
BENEDETTI HISTORICAL PRINTSHOP
Historical machines and architectural elements.
Schedule: 15.00–18.00.
Piazza Giacomo Matteotti,10 – Pescia. 
Kindly Book at Ufficio Turismo. 
ph +39.0572.490919 or turismo@comune.pescia.pt.it.
   

PALAGIO & GIPSOTECA LIBERO ANDREOTTI
Permanent plaster sculptures collection from Libero An-
dreotti.
Schedules: 9:00 –12:00 / 16:00 – 19:00.
Piazza del Palagio 6 – Pescia.
Info: gipsoteca@comune.pescia.pt.it ph +39.0572.490057.

GUIDED VISITS AND TOURS
MONSUMMANO ALTO
A breathtaking panorama from the top of the Hill where 
it is possible to Paraglide. With official instructors of the 
‘Aeroclub Pisa;  “Paragliding is the easiest and funniest 
way to live a unique experience: Flying”.
Final tastings of Tuscan specials at the restaurant  
“LA FORESTERIA” at Monsummano Alto.

STARTING FROM 10.00 AM.
For Info and reservations ph +39 0573.84540.
fucecchio@zoneumidetoscane.it.

MONSUMMANO 
TERME – PIEVE A NIEVOLE
HORSEBACK COUNTRYSIDE RIDE
A nice horseback ride among the green grass of Padule 
marshland, through newborn birds and ancient waters 
Duration 1h,30min – Starting from morning.



severi

PAGINA GALLERY SHOP TRACC.indd   1 02/03/17   11:57



18 sabato 15 aprile | saturday 15th april  

dule di Fucecchio a cavallo, tra argini erbosi e mera-
vigliosi “chiari”, dove flora e fauna creano atmosfere 
magiche e misteriose. Passeggiata nelle lussureggian-
ti campagne della Valdinievole (per principianti)
Durata 1h,30min – A partire dal mattino. 
Costo pp € 30,00 min 2 partecipanti.
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate, Mon-
summano Terme. Per info:  tel. 347.0706239, info@agritu-
rismoilbottaccino.it. 

MONTECATINI TERME
VISITA GUIDATA GRATUITA 
STABILIMENTI TETTUCCIO, REGINA, 
EXCELSIOR E TAMERICI
Visite guidate del  patrimonio artistico, 
architettonico e botanico Termale. 
Visite guidate Italiano ore 10:00 e ore 15:00 
Visite guidate Inglese e Russo ore 11:00 e ore 16:00
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng / Russo cell. 
333.9260116, booking@montecatinieventi.it. 
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale 
di Montecatini.

PESCIA – COLLODI
VISITA GUIDATA GRATUITA
SERVIZIO GUIDE STRAORDINARIO 
COLLODI CASTELLO, GIARDINO 

GARZONI E PARCO DI PINOCCHIO.
Verrà effettuato ogni giorno della Open Week con 
un limite di 35 partecipanti al giorno (due viaggi di 
navetta) su prenotazione al n. del Giardino Garzoni 
0572 427314 o presso la biglietteria anche il giorno 
stesso dalle 9:00 alle 10:30. Punto di ritrovo davanti 
all’ingresso del Giardino Garzoni a Collodi.
Biglietti d’Ingresso a carico dei partecipanti, Guida 
GRATUITA
Orario: - ore 10,30 partenza con navetta gratuita da-
vanti al Giardino Garzoni per la visita guidata di 
Collodi Castello; - ore 11,30 visita guidata allo Sto-
rico Giardino Garzoni e Collodi Butterfly House; ore 
15,30 visita guidata del Parco di Pinocchio.
Lingue: ITA – ENG.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT). 
Prenotazioni possibili anche con navettada Monteca-
tini Terme, informazioni presso booking@montecati-
nieventi.it.

LA RICETTA DELLA CARTA: 
LABORATORIO PER FAMIGLIE, 
BAMBINI 3-6 ANNI
Fare la carta è come fare un dolce in cui 

Costo pp € 30,00 minimum 2 participants.
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate – Monsum-
mano Terme. Contacts ph +39.347.0706239 email info@
agriturismoilbottaccino.it. 

MONTECATINI TERME
FREE GUIDED VISIT
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR 
AND TAMERICI HISTORICAL SPA BUILDINGS
Candidate as UNESCO world heritage. Guided tours 
to Architectural, historical and botanical heritage of Terme. 
English and Russian guided tours Schedule: 11:00 and 16.00.
Please book your guided visits in Eng / Russian ph 
+39.333.9260116 booking@montecatinieventi.it Loc. 
Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale di 
Montecatini.

PESCIA – COLLODI
FREE GUIDED VISIT
SPECIAL FREE GUIDE SERVICE IN THE CASTLE 
OF COLLODI , GARZONI HISTORICAL 
GARDEN AND PINOCCHIO PARK
With a limit of 35 participants per day upon reservation 
at ph +39.0572.427314 or sameday at the ticket counter, 
from 9:00 to 10:30am.
Meeting point at the Garzoni Historical Garden in Collodi.
WARNING! Guide service is free, ticket must be pur-
chased anyway
Schedule:- 10,30 free shuttle in front of Garzoni Historical 
Garden up to Collodi Castle; - 11,30 free guided tour at the 
Historical Garzoni Garden and Collodi Butterfly House; - 
15,30 guided tour of Monumental Pinocchio Park.
Languages: ITA – ENG.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Shuttle from Montecatini Terme also available.
Please refer to booking@montecatinieventi.it. 



Antichi Portici Gambrinus 
Viale Verdi, 18 MONTECATINI TERME | telefono 0572.79542

www.mercantifiorentini.com 

Shoes Made In Italy
Shoe leather craft

Producers from   

Calzature Made In Italy
Calzature artigianali in pelle
Produttori dal
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servono pochi ma fondamentali ingredienti perché 
tutto si regga in piedi ed abbia alla fine un buon sa-
pore. 
Con questo laboratorio i bambini realizzeranno un 
foglio di carta seguendo la ricetta tradizionale degli 
chef della carta, i mastri cartai, cuochi attenti a va-
lutare e scegliere i giusti ingredienti per ottenere un 
risultato perfetto. A fine laboratorio una piccola me-
renda molto gustosa!
ORE 15:30 – PRENOTAZIONE OBBLIGATORIA.
Attività a cura di ArtArte e Keras, costo € 5 a parteci-
pante, massimo 25 partecipanti.
Prenotazioni: edu.museodellacarta@gmail.com. 
Museo della Carta, Associazione Museo Della Carta 
Onlus Piazza della Croce, 1 51017 Pescia Pistoia (PT).
Tel. +39 0572 408020 Fax +39 0572 408008. 

PESCIA – “SVIZZERA PESCIATINA”
VISITA GUIDATA GRATUITA
Museo Storico Etnografico del Minatore e Cavatore 
“La Miniera di Publio” a Vellano.
Necessaria la prenotazione per la Cava in pietra sere-
na  al numero 0572.409181, 330.910517 o all’indirizzo 
email laminieradipublio@libero.it. 
Orario: 10.00 – 13.00 / 15.00 – 17.00.
Via 17 agosto 1944 – Loc. Vellano (Pescia).

PONTE BUGGIANESE
IN BARCHINO NEL PADULE 
DI FUCECCHIO
Visita guidata con la tipica imbarcazione 

utilizzata nel padule di Fucecchio, possibile nei giorni 
della Open Week a prezzo promozionale, per vedere 
centinaia di specie di uccelli e la vegetazione sconfi-
nata dell’area umida interna più estesa d’Europa. 
Costo per adulto € 25,00 - gratis i bambini al di sotto 
dei 14 anni.
NOVITA’ 2017 Possibile anche la VISITA NOTTUR-
NA, con partenza all’imbrunire, aperitivo al termine 
e possibilità di trasferimento in pizzeria e menù fisso 
incluso. Costo € 30,00 adulti e € 10,00 bambini sotto 
i 14 anni. Informazioni: associazionevolpoca@virgilio.it 
tel. 329.4340338. 
Meeting point presso Associazione Volpoca. (loc. An-
chione). Dogana del Capannone.

VINCI 
VISITE ACCOMPAGNATE 
NEI LUOGHI DI LEONARDO
1° gruppo – mattina: Ore 10.00 - Ritrovo 

nel parcheggio di Villa Comparini a Faltognano per 

PESCIA – “A SWITZERLAND IN PESCIA”
FREE GUIDED VISIT
Historical Caveman museum 
“La Miniera di Publio” in Vellano
Kindly book your guided visit at the stone cave at 
+39.0572.409181 or +39.330.910517 or email laminierad-
ipublio@libero.it.
Schedule: 10:00–13:00 / 15:00 – 17:00.
Via 17 agosto 1944 – Loc. Vellano (Pescia).

PONTE BUGGIANESE
ON BOAT AROUND THE FUCECCHIO 
MARSHLANDS!
Guided visit with the typical small boat “barchino” used 
by countrymen in the past: hundreds of wildlife and birds 
can be spot on their winter and spring habitat, the largest 
intern humid area in Europe. 
Cost per adult € 25,00 - kids are free up to 14y.

NEWS 2017! NIGHT VISIT at the MARSHLAND: 
departure at dawn, with final aperitive and transfer to 
typical pizza and tuscan food restaurant. 
Cost € 30,00 per adult and € 10,00 kids under 14y.
Info: associazionevolpoca@virgilio.it  tel +39. 329.4340338
Meeting point at Associazione Volpoca (loc. Anchione) - 
Dogana del Capannone. 

VINCI 
GUIDED TOURS AROUND 
LEONARDO’S PLACES 
1° group 10.00AM – Meeting at Villa Comparini in Fal-
tognano for a guided visito of the Villa and Fattoria on 



 via Biscolla, 15 MASSA E COZZILE telefono  0572.090488

Produzione 
Propria

Colombe
artigianali
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visita guidata della Villa e Fattoria sul Montalbano, 
con degustazione di 2 vini, fettunta con olio, formag-
gio, affettati e pinzimonio. 
Ore 11.30 - ritrovo presso la Casa Natale di Leonar-
do in località Anchiano, visita accompagnata gratuita 
della Casa, trasferimento in auto presso la Villa del 
Ferrale, la visita guidata all’esposizione “Leonardo. 
Una mostra impossibile”.
2° gruppo – pomeriggio: Ore 15.30 - ritrovo presso la 
Villa del Ferrale per la visita guidata all’esposizione  
“Leonardo. Una mostra impossibile”, trasferimento 
con auto proprie alla Casa Natale di Leonardo ad An-
chiano dove prosegue la visita guidata gratuita del-
la Casa. Ore 17.30 – Ritrovo nel parcheggio di Villa 
Comparini a Faltognano per visita guidata della Villa 
e Fattoria sul Montalbano, con degustazione di 2 vini, 
fettunta con olio, formaggio, affettati e pinzimonio.
La visita delle Ville è una novità per il 2017 ed inizierà 
in occasione del 2° open week!
Le visite e le degustazioni si effettuano solo su pre-
notazione (per un massimo di 30/35 partecipanti a 
gruppo).
I biglietti di ingresso comprendono la visita del  Mu-
seo Leonardiano,  Casa Natale di Leonardo e l’espo-
sizione “Leonardo: Una Mostra impossibile” presso 
la Villa del Ferrale,  si acquistano direttamente in loco 

e sono validi anche per i giorni successivi. Le ville, la 
Casa Natale e Villa del Ferrale dovranno esser rag-
giunte con i mezzi propri, è disponibile un servizio 
navetta 9/15 posti prenotabile in anticipo.
Il costo per la visita delle ville con degustazione è di € 
18.00 pp da pagare direttamente alla Villa.
Per i tkt di ingresso senza degustazione visitare il sito 
www.museoleonardiano.it o contattare: Ufficio Turi-
stico Intercomunale di Vinci, Via Montalbano 1. 
Tel 0571.568012 - terredelrinascimento@comune.
vinci.fi.it.

Montalbano, with 2 wines tastins, fettunta with olive oil, 
cheese, cured ham and vegetables.
11.30AM – Meeting at the Home of Leonardo in Anchi-
ano, guided visit of his house and then individual self 
transfer to Villa del Ferrale, for a guided tour of the exhibi-
tion “Leonardo. An impossibile show”.
2° group 3.30PM – Meeting at Villa del Ferrale, for a guid-
ed tour of the exhibition “Leonardo. An impossibile show”. 
Self transfer at  the Home of Leonardo in Anchiano, guided 
visit of his house. 5.30PM – Meeting at Villa Comparini in 
Faltognano for a guided visito of the Villa and Fattoria on 
Montalbano, with 2 wines tastins, fettunta with olive oil, 
cheese, cured ham and vegetables. 
The chance to visit the Villas is amazingly new and avail-
able only for OPEN WEEK 2017.
Guided visits and tastings for a maximum of 35 people can 
only be done upon reservation.
Tickets include the Museum of Leonardo, his Home and 
the exhibition  “Leonardo: an impossible show” , and 
can only be purchased onsite, and they are valid for follow-
ing days as well. Meeting points must be reached by your 
own means, or please ask the Info office for Shuttle service 
available for a fee.
Cost for visits and tastings is € 18.00 pp payable directly 
Cost for simple entrances please visit  www.museoleonard-
iano.it or contact Ufficio Turistico Intercomunale di Vinci, 
Via Montalbano 1. Ph +39.0571.568012.
terredelrinascimento@comune.vinci.fi.it.
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DOMENICA 16 APRILE
APERTURE STRAORDINARIE LARCIANO

CENTRO RDP PADULE DI 
FUCECCHIO CON BIRDWATCHING
ALLE MORETTE
Orario: 09.00-12.00 e 15.00-18.00 per in-

formazioni: tel. 0573.84540, fucecchio@zoneumideto-
scane.it. Via Castelmartini 115 – Larciano.
 

MUSEO DELLA CIVILTÀ CONTADINA
Durante la Open Week è allestita anche 
una mostra fotografica a tema agreste. Vi-
site guidate gratuite su prenotazione. 

Orario: 14.00 - 18.00. Contatti: 335.7789139, associazio-
necasadei@gmail.com. Via Traversa di Brugnana, 1 - 
Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
APERTURA STRAORDINARIA GRATUITA
STABILIMENTI TETTUCCIO, REGINA, 
EXCELSIOR E TAMERICI
Apertura gratuita di tutto il parco termale di Monte-

SUNDAY 16 APRILE
SPECIAL OPENING LARCIANO

FUCECCHIO MARSHLAND RESEARCH, 
WILDLIFE AND BIRDWATCHING CENTRE
Schedule: 9.00-12.00 and 15.00-18.00. Info ph 
+39.0573.84540, email fucecchio@zoneumidetoscane.it
Via Castelmartini 115 – Larciano.

COUNTRYSIDE MUSEUM
One century of memories from the Casadei’s family and 
their daily work in the farm.  Free visit.
Contacts +39.335.7789139. 
email: associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 - Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
SPECIAL OPENINGS and FREE GUIDED VISIT
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR AND 
TAMERICI HISTORICAL SPA BUILDINGS
Candidate as UNESCO world heritage. Guided tours to 

Corso G. Matteotti, 125  PIEVE A NIEVOLE  telefono e fax 0572.951035

Bags
Wallets man and woman
Briefcases
Suitcases

The art of leather
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catini Terme, con viste guidate e illustrazione del pa-
trimonio artistico, architettonico e botanico Termale
Orario: 10:00 - 18:00. Prenotazioni Visite guidate Ita 
/ Eng / Russo, booking@montecatinieventi.it. Loc. 
Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale di 
Montecatini.

APERTURA STRAORDINARIA MOCA
Mostra Arte Contemporanea. “Highlights 3: da Mirò 
a Moore”. Ingresso libero e gratuito, prenotazioni 
non necessarie.
Orario: 16:00 – 19:00. Palazzo del Comune, Viale Verdi 46.

MONTECATINI ALTO 
APERTURA STRAORDINARIA 
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE,
 CON TORRE DELL’OROLOGIO

Apertura e Visita guidata in Italiano e Inglese del pa-
trimonio culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00–12:30 e 15:00-17:30.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng. Tel 338.3908029
info@montecatini-alto.it. Loc. Montecatini Alto, Piaz-
za Giusti. *Come arrivare: FUNICOLARE.

Architectural, historical and botanical heritage of Terme.
Schedule: 10:00 - 18:00.
Please book your guided visits in Ita / Eng / Russian, book-
ing@montecatinieventi.it. Loc. Montecatini Terme, Viale 
Verdi & Parco Termale di Montecatini.

SPECIAL OPENING “MOCA” MUSEUM
Contemporary art exhibition ”Highlights 3: from Mirò to 
Moore”Free entrance.
Schedule: 16:00 – 19:00.
Town Hall building, Viale Verdi 46.
 
MONTECATINI ALTO 
SPECIAL OPENING MEDIEVAL WALLS AND 
VILLAGE WITH THE RESTORED CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval her-
itage of Montecatini Alto. 
Schedule: 10:00–12,30 and 15:00-17:30. Guided visits in 
Ita/Eng languages. Tel. +39.338.3908029, info@monte-
catini-alto.it. Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

An oasis of taste
ranging from Tuscan 

tradition and innovation

Via Mammianese Nord 153, 
PietrabuoNa - Pescia (Pistoia)

phone +39.0572.408144 
simangiabene@trattoriadanerone.it 

wednesday closed
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PESCIA
PALAGIO & GIPSOTECA LIBERO ANDREOTTI
Collezione permanente di sculture di gesso.
Orario: 9:00 – 12:00 / 16:00 – 19:00.
Piazza del Palagio 6 – Pescia. Contatti: gipsoteca@co-
mune.pescia.pt.it Tel. 0572.490057.

VISITE GUIDATE
MONSUMMANO TERME – PIEVE A NIEVOLE
ITINERARIO A CAVALLO TRA I CHIARI 
DEL PADULE DI FUCECCHIO
Passeggiata a CAVALLO tra i Chiari del Padule di 
Fucecchio: vieni a scoprire la riserva naturale del Pa-
dule di Fucecchio a cavallo, tra argini erbosi e mera-
vigliosi “chiari”, dove flora e fauna creano atmosfere 
magiche e misteriose. Passeggiata nelle lussureggian-
ti campagne della Valdinievole (per principianti).
Durata 1h,30min – A partire dal mattino.
Costo pp € 30,00 min 2 partecipanti. 
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate. Mon-
summano Terme Per info: tel. 347.0706239, info@agri-
turismoilbottaccino.it. 

PESCIA
PALAGIO & GIPSOTECA LIBERO ANDREOTTI
Permanent plaster sculptures collection from Libero Andreotti.
Schedules: 9:00 – 12:00 / 16:00 – 19:00 Piazza del Pala-
gio 6 – Pescia. Info: gipsoteca@comune.pescia.pt.it ph 
+39.0572.490057.

GUIDED VISITS AND TOURS
MONSUMMANO TERME – PIEVE A NIEVOLE
HORSEBACK COUNTRYSIDE RIDE
A nice horseback ride among the green grass of Padule 
marshland, through newborn birds and ancient waters.
Duration 1h,30min – Starting from morning. 
Costo pp € 30,00 minimum 2 participants.
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate 
Monsummano Terme.
Contacts ph +39.347.0706239, info@agriturismoilbottac-
cino.it. 

On the table, 
as always, flavours of 

the Tuscan tradition

Via Livornese di Sopra, 21
BORGO A BUGGIANO (Pistoia)  

phone +39.0572.33053

wednesday closed
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MONTECATINI TERME VISITA GUIDATA 
GRATUITA STABILIMENTI 
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR 
E TAMERICI

Visite guidate del  patrimonio artistico, architettonico 
e botanico Termale. 
Visite guidate Italiano ore 10:00 e ore 15:00.
Visite guidate Inglese e Russo ore 11:00 e ore 16:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng / Russo cell. 
333.9260116, booking@montecatinieventi.it. 
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale 
di Montecatini.

MONTECATINI ALTO 
APERTURA STRAORDINARIA E GRATUITA 
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE, 
CON TORRE DELL’OROLOGIO

 Apertura e Visita guidata in Italiano e Inglese del pa-
trimonio culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00–12:30 e 15:00-17:30.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng Tel 338.3908029,
info@montecatini-alto.it Loc. Montecatini Alto, Piaz-
za Giusti. *Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA – COLLODI
VISITA GUIDATA GRATUITA
SERVIZIO GUIDE STRAORDINARIO
COLLODI CASTELLO, GIARDINO

GARZONI E PARCO DI PINOCCHIO. 
Verrà effettuato ogni giorno della Open Week con un li-
mite di 35 partecipanti al giorno (due viaggi di navetta) 
su prenotazione al n. del Giardino Garzoni 0572 427314 o 
presso la biglietteria anche il giorno stesso dalle 9:00 alle 
10:30. Punto di ritrovo davanti all’ingresso del Giardino 
Garzoni a Collodi. Biglietti d’Ingresso a carico dei parte-
cipanti. Guida GRATUITA.
Orario: - ore 10,30 partenza con navetta gratuita davan-
ti al Giardino Garzoni per la visita guidata di Collodi 
Castello; - ore 11,30 visita guidata allo Storico Giardino 
Garzoni e Collodi Butterfly House; ore 15,30 visita gui-
data del Parco di Pinocchio. Lingue: ITA – ENG. Parco di 
Pinocchio, Località Collodi Pescia (PT). Prenotazioni possibili an-
che con navetta da Montecatini Terme. Informazioni presso 
booking@montecatinieventi.it.

PONTE BUGGIANESE
IN BARCHINO NEL PADULE 
DI FUCECCHIO
Visita guidata con la tipica imbarcazione 

utilizzata nel padule di Fucecchio, possibile nei giorni 
della Open Week a prezzo promozionale, per vedere 

MONTECATINI TERME
FREE GUIDED VISIT
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR AND 
TAMERICI HISTORICAL SPA BUILDINGS
Candidate as UNESCO world heritage. Guided tours to 
Architectural, historical and botanical heritage of Terme. 
English and Russian guided tours Schedule: 10:00 and 16:00  
Please  book your guided vis i ts  in Eng /  Russian 
+39.333.9260116 booking@montecatinieventi.it. 
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Ter-
male di Montecatini.

MONTECATINI ALTO 
FREE GUIDED VISIT MEDIEVAL WALLS AND
VILLAGE WITH THE RESTORED CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval her-
itage of Montecatini Alto. 
Schedule: 10:00 and 15:00. Guided visits in Ita/Eng lan-
guages. 
Tel. +39.338.3908029, info@montecatini-alto.it, Loc. 
Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

PESCIA – COLLODI
FREE GUIDED VISIT
SPECIAL FREE GUIDE SERVICE IN THE CASTLE
OF COLLODI, GARZONI HISTORICAL 
GARDEN AND PINOCCHIO PARK.
With a limit of 35 participants per day upon reservation at 
ph +39 0572 427314 or sameday at the ticket counter, from 
9:00 to 10:30am.
Meeting point at the Garzoni Historical Garden in Col-
lodi.
WARNING! Guide service is free, ticket must be pur-
chased anyway.
Schedule:- 10,30 free shuttle in front of Garzoni Historical 
Garden up to Collodi Castle; - 11,30 free guided tour at the 
Historical Garzoni Garden and Collodi Butterfly House; - 
15,30 guided tour of Monumental Pinocchio Park.
Languages: ITA – ENG.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Shuttle from Montecatini Terme also available.
Please refer to booking@montecatinieventi.it.

PONTE BUGGIANESE
ON BOAT AROUND THE FUCECCHIO 
MARSHLANDS!
Guided visit with the typical small boat “barchino” used 
by countrymen in the past: hundreds of wildlife and birds 
can be spot on their winter and spring habitat, the largest 



Vendita diretta cialde, capsule, caffè macinato e in grani. Macchine da caffè  in comodato d’uso

 
 

Il 25 aprile in occasione dell’APERTURA STRAORDINARIA 
di VILLA BELLAVISTA alle ore 11.00 VISITA ALLA TORRE-
FAZIONE con la possibilità di assistere alla TOSTATURA A 
LEGNA del caffè effettuata con modalità completamente 
artigianali. Degustazione gratuita dei caffè prodotti dalla 
torrefazione. SOLO SU PRENOTAZIONE 

Dalle ore 15.00 alle 18.00 - Visita alla torrefazione con assaggio di uno dei caffè prodotti dalla torrefazione. 

via Benedetto Croce, 20  BORGO A BUGGIANO (PT) tel. 347.2769919  info@chelotticaffe.com              Torrefazione Chelotti Caffè
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centinaia di specie di uccelli e la vegetazione sconfi-
nata dell’area umida interna più estesa d’Europa. 
Costo per adulto € 25,00 - gratis i bambini al di sotto 
dei 14 anni.
NOVITA’ 2017 Possibile anche la VISITA NOT-
TURNA ,  con partenza all›imbrunire, aperitivo 
al termine e possibilità di trasferimento in pizzeria 
e menù fisso incluso. Costo € 30,00 adulti e € 10,00 
bambini sotto i 14 anni. 
Informazioni: associazionevolpoca@virgilio.it tel. 
329.4340338. Meeting point presso Associazione Vol-
poca (loc. Anchione) - Dogana del Capannone. 

VINCI 
VISITE ACCOMPAGNATE 
NEI LUOGHI DI LEONARDO 
1° gruppo – mattina: Ore 10.00 - Ritrovo nel 

parcheggio di Villa Comparini a Faltognano per visita 
guidata della Villa e Fattoria sul Montalbano, con degu-
stazione di 2 vini, fettunta con olio, formaggio, affettati e 
pinzimonio. 
Ore 11.30 - ritrovo presso la Casa Natale di Leonardo in lo-
calità Anchiano, visita accompagnata gratuita della Casa, 
trasferimento in auto presso la Villa del Ferrale, la visita gui-
data all’esposizione “Leonardo. Una mostra impossibile”.
2° gruppo – pomeriggio: Ore 15.30 - ritrovo presso la Villa 
del Ferrale per la visita guidata all’esposizione  “Leonardo. 
Una mostra impossibile”, trasferimento con auto proprie 
alla Casa Natale di Leonardo ad Anchiano dove prosegue 
la visita guidata gratuita della Casa. Ore 17.30 – Ritrovo 
nel parcheggio di Villa Comparini a Faltognano per visita 
guidata della Villa e Fattoria sul Montalbano, con degu-
stazione di 2 vini, fettunta con olio, formaggio, affettati e 
pinzimonio.
La visita delle Ville è una novità per il 2017 ed inizierà in 
occasione del 2° open week! Le visite e le degustazioni si 
effettuano solo su prenotazione (per un massimo di 30/35 
partecipanti a gruppo).
I biglietti di ingresso comprendono la visita del  Museo Le-
onardiano,  Casa Natale di Leonardo e l’esposizione “Leo-
nardo: Una Mostra impossibile” presso la Villa del Ferrale,  
si acquistano direttamente in loco e sono validi anche per i 
giorni successivi. Le ville, la Casa Natale e Villa del Ferrale 
dovranno esser raggiunte con i mezzi propri, è disponibile 
un servizio navetta 9/15 posti prenotabile in anticipo.
Il costo per la visita delle ville con degustazione è di € 18.00 
pp da pagare direttamente alla Villa.
Per i tkt di ingresso senza degustazione visitare il sito 
www.museoleonardiano.it o contattare: Ufficio Turistico 
Intercomunale di Vinci, Via Montalbano 1. Tel 0571.568012 
- terredelrinascimento@comune.vinci.fi.it.

intern humid area in Europe. 
Cost per adult € 25,00 - kids are free up to 14y.

NEWS 2017! NIGHT VISIT at the MARSHLAND: 
departure at dawn, with final aperitive and transfer to 
typical pizza and tuscan food restaurant.
Cost € 30,00 per adult and € 10,00 kids under 14y 
Info :  associazionevolpoca@virgi l io . i t  te l  +39. 
329.4340338.
Meeting point at Associazione Volpoca (loc. Anchione) 
Dogana del Capannone.

VINCI
GUIDED TOURS AROUND 
LEONARDO’S PLACES 
1° group 10.00AM - Meeting at Villa Comparini in Fal-
tognano for a guided visito of the Villa andFattoria on 
Montalbano, with 2 wines tastins, fettunta with olive oil, 
cheese, cured ham and vegetables. 
11.30 AM.Meeting at the Home of Leonardo in Anchi-
ano, guided visit of his house and then individual self 
transfer to Villa del Ferrale, for a guided tour of the exhibi-
tion “Leonardo. An impossibile show”.
2° group 3.30PM – Meeting at Villa del Ferrale, for a 
guided tour of the exhibition “Leonardo. An impossibile 
show”. Self transfer at  the Home of Leonardo in Anchiano, 
guided visit of his house. 5.30PM – Meeting at Villa Com-
parini in Faltognano for a guided visito of the Villa and 
Fattoria on Montalbano, with 2 wines tastins, fettunta 
with olive oil, cheese, cured ham and vegetables. 
The chance to visit the Villas is amazingly new and avail-
able only for OPEN WEEK 2017.
Guided visits and tastings for a maximum of 35 people can 
only be done upon reservation.
Tickets include the Museum of Leonardo, his Home and 
the exhibition  “Leonardo: an impossible show” , and can 
only be purchased onsite, and they are valid for following 
days as well. Meeting points must be reached by your own 
means, or please ask the Info office for Shuttle service avail-
able for a fee.
Cost for visits and tastings is € 18.00 pp payable directly 
Cost for simple entrances please visit  www.museoleonard-
iano.it or contact Ufficio Turistico Intercomunale di Vinci, 
Via Montalbano 1. Ph +39.0571.568012.
terredelrinascimento@comune.vinci.fi.it



29lunedi 17 aprile | monday 17th april

SENZA semilavorati industriali, coloranti, emulsionanti, additivi chimici, grassi idrogenati 

via Berlinguer, 29 Le Fornaci
UZZANO | mobile 331.4010096
�ordilattegelateria@gmail.com
      Fiordilatte Gelateria
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LUNEDÌ 17 APRILE
PASQUETTA
APERTURE STRAORDINARIE
BUGGIANO
PALAZZO PRETORIO E BADIA DI 
MARIA SANTISSIMA DELLA SALUTE E 
SAN NICOLAO VESCOVO
Apertura e Visite Guidate a cura dell’Associazione 
Buggiano Castello.
MOSTRA DI PITTURA 
“GALEAZZO NARDINI - OPERE”
Informazioni info@buggianocastello.it 
Orario: 15,00 – 19,30.
Loc. Buggiano Castello – Buggiano.

LARCIANO
CENTRO RDP PADULE DI 
FUCECCHIO CON BIRDWATCHING
ALLE MORETTE

Orario: 9.00-12.00 e 14.30-18.00
Dalle ore 15.00 presso il Centro Visite degustazione di 
Olio di Oliva offerta dal Frantoio Cooperativo di Vinci, 
per informazioni: tel. 0573.84540, fucecchio@zoneu-

MONDAY 17 APRILE
EASTER MONDAY
SPECIAL OPENING
BUGGIANO
PRETORIO PALACE AND 
MARIA SANTISSIMA DELLA SALUTE 
E SAN NICOLAO VESCOVO
CHURCH
Free openings and guided tours.
ART EXHIBITION 
GALEAZZO NARDINI “OPERE”
Info info@buggianocastello.it 
Schedule: 15,00 – 19,30.
Loc. Buggiano Castello – Buggiano.

LARCIANO
FUCECCHIO MARSHLAND 
RESEARCH, WILDLIFE AND 
BIRDWATCHING CENTRE
Schedule: 9,00-12,00 e 14,30-18,00
Starting from 15,00 Olive OIL TASTING 
offered by Frantoio Cooperativo from Vinci.
Info ph +39 0573.84540, fucecchio@zoneumidetoscane.it.
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midetoscane.it. Via Castelmartini 115 – Larciano.

MUSEO DELLA 
CIVILTÀ CONTADINA
Durante la Open Week è allestita anche 
una mostra fotografica a tema agreste. 

Visite guidate gratuite su prenotazione.
Orario: 14:00 – 18:00. Contatti: 335.7789139. 
email: associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
APERTURA STRAORDINARIA GRATUITA 
STABILIMENTI TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR 
E TAMERICI
Apertura gratuita di tutto il parco termale di Monte-
catini Terme, con viste guidate e illustrazione del pa-
trimonio artistico, architettonico e botanico Termale.
Orario: 10:00 – 18:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng / Russo, boo-
king@montecatinieventi.it. Loc. Montecatini Terme, 
Viale Verdi & Parco Termale di Montecatini.

GRAN GALA’ LIRICO
Salone PORTOGHESI, Stabilimento Tettuccio.
Simonida Miletic, soprano, Angela Avanzati e Giu-
seppe Tavanti, Pianisti. Musiche di Mozart, Verdi, Puc-
cini, Leoncavallo, Einaudi.
Ore 11:15 Ingresso gratuito, posti ad esaurimento

APERTURA STRAORDINARIA MOCA
Mostra Arte Contemporanea “Highlights 3: da Mirò 
a Moore”. Ingresso libero e gratuito, prenotazioni 
non necessarie.
Orario: 10:00-12:00 e 16:00 – 19:00.
Palazzo del Comune, Viale Verdi 46.

MONTECATINI ALTO 
APERTURA STRAORDINARIA 
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE, 
CON TORRE DELL’OROLOGIO

Apertura e Visita guidata in Italiano e Inglese del pa-
trimonio culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00 – 12:30 e 15:00-17:30.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng. Tel 338.3908029
info@montecatini-alto.it. 
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti. 
*Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA
PALAGIO & GIPSOTECA LIBERO ANDREOTTI

Via Castelmartini 115 – Larciano.

COUNTRYSIDE MUSEUM
One century of memories from the 
Casadei’s family and their daily work in the farm. 
Free visit.
Schedule: 14.00 - 18.00. Contacts +39.335.7789139. 
email: associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
SPECIAL OPENINGS and FREE GUIDED VISIT
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR AND TAMERICI
HISTORICAL SPA BUILDINGS 
Candidate as UNESCO world heritage. Guided tours to 
Architectural, historical and botanical heritage of Terme.
Schedule: 10:00 – 18:00.
Please book your guided visits in Ita / Eng / Russian book-
ing@montecatinieventi.it. Loc. Montecatini Terme, 
Viale Verdi & Parco Termale di Montecatini

OPERA GALA “GRAN GALA’ LIRICO” 
at the PORTOGHESI, inside the Tettuccio building. 
Performers: Simonida Miletic, Soprano Angela Avanzati 
e Giuseppe Tavanti, Pianists Musics from Mozart, Verdi, 
Puccini, Leoncavallo, Einaudi.
Schedule 11.15 Free entrance, first come-first serve basis 

SPECIAL OPENING “MOCA” MUSEUM
Contemporary art exhibition ”Highlights 3: from Mirò to 
Moore”. Free entrance.
Schedule: 16:00 – 19:00.
Town Hall building, Viale Verdi 46.
  

MONTECATINI ALTO 
SPECIAL OPENING MEDIEVAL 
WALLS AND VILLAGE WITH THE RESTORED
CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval her-
itage of Montecatini Alto. 
Schedule: 10:00–12:30 and 15:00-17:30.
Guided visits in Ita / Eng  languages. 
Tel +39.338.3908029,  info@montecatini-alto.it. 
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

PESCIA
PALAGIO & GIPSOTECA LIBERO ANDREOTTI



Via roma, 14 - borgo a buggiano  telefono 0572.33383
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Collezione permanente di sculture di gesso.
Orario: 9.00 – 12:00 / 16:00 – 19:00.
Piazza del Palagio 6 – Pescia.
Contatti: gipsoteca@comune.pescia.pt.it. 
Tel. 0572.490057

UZZANO
APERTURA STRAORDINARIA
CHIESA DEI SS BARTOLOMEO E SILVESTRO,  
alla Costa di Uzzano, dalle ore 16:00 in occasione della 
tradizionale Merenda di Pasquetta  organizzata dalla 
Strada dell’Olio – Borghi e Castelli della Valdinievole 
informazioni info@stradaoliodellavaldinievole.it 

VISITE GUIDATE
BUGGIANO
PALAZZO PRETORIO E BADIA 
DI MARIA SANTISSIMA DELLA 

SALUTE E SAN NICOLAO VESCOVO
Visite Guidate a cura dell’Associazione Buggiano Castello.
MOSTRA DI PITTURA DI 
GALEAZZO NARDINI “OPERE”
Prenotazioni e informazioni info@buggianocastello.it
Orario: 15.00 – 19.30.
Loc. Buggiano Castello – Buggiano.

LAMPORECCHIO
PASSEGGIATA MEDICEA: 
TREKKING GUIDATO  
Passeggiata (livello: facile nei luoghi del 

Papa a Lamporecchio: Villa Rospigliosi e le dolci colline 
del Montalbano, sui tracciati del CAI inaugurati nel 2016   
Orario: 9:30. Visite guidate Ita / Eng, booking@mon-
tecatinieventi.it (max 40 persone). Loc. Lamporecchio, 
c/o Palazzo Comunale (di fronte ai Carabinieri). 

LA VILLA DI UN PAPA 
A LAMPORECCHIO: 
Trekking Guidato.
Passeggiata (livello: facile) nei luoghi del Papa a 
Lamporecchio: Villa Rospigliosi e le dolci colline del 
Montalbano, sui tracciati del CAI inaugurati nel 2016   
Orario: 16:00.
Visite guidate Ita / Eng.
booking@montecatinieventi.it (max 40 persone).
Loc. Lamporecchio, c/o Piazza Salvo d’Acquisto (di 
fronte ai Carabinieri).

LARCIANO
ESCURSIONE GUIDATA: 
Dalle Morette all’Osservatorio

Permanent plaster sculptures collection 
from Libero Andreotti.
Schedules: 9:00 – 12:00 / 16:00 – 19:00.
Piazza del Palagio 6 – Pescia.
Info: gipsoteca@comune.pescia.pt.it  Tel. 0572.490057

UZZANO
SPECIAL OPENING
SS BARTOLOMEO AND SILVESTER CHURCH at 
the Costa of Uzzano, from 4:00PM  for the traditional 
“Merenda of Easter Monday” Organized by 
Street of Olive Oil – Borgos and Castles from Valdinievole 
info at:  info@stradaoliodellavaldinievole.it

GUIDED VISITS AND TOURS
BUGGIANO
PRETORIO PALACE AND MARIA SANTISSIMA 
DELLA SALUTE E SAN NICOLAO VESCOVO 
CHURCH
Free openings and guided tours.
ART EXHIBITION 
GALEAZZO NARDINI  “OPERE”
Info, info@buggianocastello.it.
Schedule: 15:00 – 19:30.
Loc. Buggiano Castello – Buggiano.

LAMPORECCHIO
“A POPE’S VILLA IN LAMPORECCHIO”: 
GUIDED SOFT TREKKING
Easy trekking in the Pope’s places in Lamporecchio: from 
Villa Rospigliosi to the sweet Montalbano hills, among the  
CAI tracks revealed on 2016.
Schedule: 4:00PM.
Guided visit in Ita / Eng, booking@montecatinieventi.it 
(max 40 pax).
Loc. Lamporecchio, meeting point c/o Palazzo Comunale 
(front of Carabinieri).

LARCIANO
GUIDED TOUR: 
From Morette Research 
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Una passeggiata da Castelmartini attraverso 
il Bosco di Chiusi, l’argine del Terzo, fino al 
Casotto del Biagiotti, ormai conosciuto come 
Osservatorio Faunistico, da cui si possono 

osservare centinaia di specie diverse di uccelli nella pa-
lude. Centro RDP Padule di Fucecchio con birdwatching 
alle Morette. Ritrovo: Centro Visite Padule, Via Castel-
martini 115 Larciano. Difficoltà: nessuna; percorso pia-
neggiante di circa 6 km compreso il ritorno. Attrezzatura: 
scarponcini da trekking o stivali di gomma, secondo la 
stagione (chiedere al momento della prenotazione); bino-
colo. Orario: 9:00 Informazioni: tel. 0573.84540, email fu-
cecchio@zoneumidetoscane.it.

MONSUMMANO TERME
VISITA ALLA PALESTRA DI ROCCIA 
(CAVA GRIGIA)TREKKING SUL 
PERCORSO GEOLOGICO DI 
MONSUMMANO ALTO che rappresenta una sin-
tesi della Falda geologica della Toscana. 
Ore 9.00 Ritrovo presso Museo della Città e del Terri-
torio, Piazza Giusti - Monsummano Terme. Per infor-
mazioni e prenotazioni: tel. 0573.84540, fucecchio@

Centre to Birdwatching Observatory. An easy walk from 
Castelmartini through the Chiusi wood, up to the Casotto 
del Biagiotti,  a birdwatching Sanctuary where over 100 
species of birds can be observed in the wild. Meeting point: 
Research Centre Padule, Via Castelmartini 115 – Larciano
Easy walk, 6 km roundtrip way.
Kindly wear proper shoes and bring binoculars.
Schedule: 9:00 Info tel. +39.0573.84540, 
email fucecchio@zoneumidetoscane.it.

MONSUMMANO TERME
CLIMBING CLIFF VISIT (FORMER “GREY CAVE”) 
TREKKING ON THE GEOLOGIC PATH TO 
MONSUMMANO ALTO, one of the best preserved geo-
logical panoramas in Tuscany. 
MEETING AT 9.00 AM meeting Point at Museo della 
Città e del Territorio, Piazza Giusti - Monsummano Terme. 
For info and reservations tel. +39.0573.84540, fucecchio@
zoneumidetoscane.it.
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zoneumidetoscane.it.
Sono consigliate scarpe comode.

MONSUMMANO TERME
PIEVE A NIEVOLE ITINERARIO 
A CAVALLO GRAN TOUR DEL PADULE 
& MERENDA DEL CAVALIERE

Una magnifica passeggiata di 3h alla scoperta delle 
meraviglie del parco naturale del Padule di Fucec-
chio con i suoi argini, le sue pioppete, le antiche ta-
bacchiere e il volo delle garzette. 
Dalle 14,00 possibilità di merenda del Cavaliere pres-
so l’Agriturismo.
Durata 3 ore a partire dal mattino.
Costo pp € 60,00 min 2 partecipanti. 
Cavalieri di medio livello come minimo (costo Me-
renda a consumazione). Agriturismo Il Bottaccino, 
Via delle Colmate - Monsummano Terme. Contatti 
tel. 347.0706239, info@agriturismoilbottaccino.it. 

MONTECATINI TERME
VISITA GUIDATA GRATUITA STABILIMENTI 
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR E TAMERICI

Kindly use comfortable shoes.

MONSUMMANO TERME - PIEVE A NIEVOLE
CAVALIER’S MARSHES GRAND TOUR & SNACK
A freedom-like horseback ride among the green grass of 
Padule marshland,  through newborn birds and ancient wa-
ters. Final Cavalier’s snack with typical Tuscan Country food. 
Duration 3h – Starting from morning. 
Cost pp € 60,00 minimum 2 participants. 
Snack payable upon consumption.
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate Monsum-
mano Terme.
Contacts ph +39.347.0706239, info@agriturismoilbottac-
cino.it.

MONTECATINI TERME
FREE GUIDED VISIT TETTUCCIO, REGINA, 
EXCELSIOR AND TAMERICI HISTORICAL SPA 

Typical Tuscan Cuisine
Specialty ‘Sorana Beans And Mushrooms

Via Ponte di Sorana, 32  PONTE DI CASTELVECCHIO - SORANA  PESCIA
telefono 0572.407014 | 349.5585479
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Apertura gratuita di tutto il parco termale di Monte-
catini Terme, con viste guidate e illustrazione del pa-
trimonio artistico, architettonico e botanico Termale
Visite guidate Italiano ore 10:00 e ore 15:00 
Visite guidate Inglese e Russo ore 11:00 e ore 16:00
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng / Russo. 
cell. 333.9260116 booking@montecatinieventi.it.
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale 
di Montecatini.

MONTECATINI ALTO VISITA 
GUIDATA GRATUITA VILLAGGIO 
E ROCCA MEDIEVALE, CON TORRE 
DELL’OROLOGIO

Visita guidata in Italiano e Inglese del patrimonio 
culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00  e ore 15:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng Tel 338.3908029
info@montecatini-alto.it. 
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA – COLLODI
VISITA GUIDATA GRATUITA
SERVIZIO GUIDE STRAORDINARIO 
COLLODI CASTELLO, GIARDINO

GARZONI E  PARCO DI PINOCCHIO.
Verrà effettuato ogni giorno della Open Week con 
un limite di 35 partecipanti al giorno (due viaggi di 
navetta) su prenotazione al n. del Giardino Garzoni 
0572 427314 o presso la biglietteria anche il giorno 
stesso dalle 9:00 alle 10:30. Punto di ritrovo davanti 
all’ingresso del Giardino Garzoni a Collodi.
Biglietti d’Ingresso a carico dei partecipanti, Guida 
GRATUITA
Orario: - ore 10,30 partenza con navetta gratuita da-
vanti al Giardino Garzoni per la visita guidata di 
Collodi Castello; - ore 11,30 visita guidata allo Sto-
rico Giardino Garzoni e Collodi Butterfly House; ore 
15,30 visita guidata del Parco di Pinocchio.
Lingue: ITA – ENG
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT)
Prenotazioni possibili anche con navetta da Monte-
catini Terme.
Informazioni presso booking@montecatinieventi.it 

BUILDINGS
Candidate as UNESCO world heritage. Guided tours to 
Architectural, historical and botanical heritage of Terme. 
English and Russian guided tours Schedule: 11:00 and 16.00
Please book your guided visits in Eng / Russian.
ph +39.333.9260116 booking@montecatinieventi.it 
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale 
di Montecatini.

MONTECATINI ALTO 
FREE GUIDED VISIT MEDIEVAL WALLS AND
VILLAGE  WITH THE RESTORED 
CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval 
heritage of Montecatini Alto. Schedule: 10:00 and 15:00 
Guided visits in Ita / Eng  languages Tel +39.338.3908029  
info@montecatini-alto.it. 
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

PESCIA – COLLODI
FREE GUIDED VISIT
SPECIAL FREE GUIDE SERVICE IN THE CASTLE
OF COLLODI, GARZONI HISTORICAL GARDEN
AND PINOCCHIO PARK.
With a limit of 35 participants per day upon reservation at 
ph +39 0572 427314 or sameday at the ticket counter, from 
9:00 to 10:30am. 
Meeting point at the Garzoni Historical Garden in Col-
lodi.
WARNING! Guide service is free, ticket must be pur-
chased anyway.
Schedule:- 10,30 free shuttle in front of Garzoni Historical 
Garden up to Collodi Castle; - 11,30 free guided tour at the 
Historical Garzoni Garden and Collodi Butterfly House; - 
15,30 guided tour of Monumental Pinocchio Park.
Languages: ITA – ENG.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Shuttle from Montecatini Terme also available.
Please refer to booking@montecatinieventi.it. 



via Ficocchio, 43  Borgo a Buggiano (Pistoia) 349.0645190  | fattorialenzini@gmail.com           Fattoria Lenzini
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PESCIA 
“SVIZZERA PESCIATINA”
PASQUETTA A CROCE A VEGLIA
Escursione con guida del CAI di Pescia 

con partenza da Pontito, un castello della Valleria-
na. Pranzo al sacco sui prati di Croce a Veglia e con-
certo di Musica Folk con il  gruppo “JOE NATTA E 
LE LEGGENDE LUCCHESI” con il panorama della 
Svizzera Pesciatina (disponibile anche un servizio ri-
storo leggero a cura delle associazioni PRO-LOCO). 
Partenza da Pontito ore 10:30, termine concerto intor-
no alle 16:30-17:00. Obbligatori: scarpe da trekking, 
zaino, acqua e pranzo al sacco personale. Escursione 
libera. Per questa escursione è possibile usufruire di 
una navetta come segue: 
Partenza da Montecatini Terme ore 9:00 da ex-APT, 
Viale Verdi, 46.
Partenza da Pescia ore 9:30 da Piazza del Duomo (slargo)
Rientro previsto intorno alle 18:30 a Pescia e 19:00 a 
Montecatini Terme. Informazioni e prenotazioni boo-
king@montecatinieventi.it.
I posti per la navetta sono ad esaurimento..

MONTECARLO (LU)
PASSEGGIATA NEL CENTRO 
STORICO del borgo medievale attraverso le sugge-
stive troncatoie e le storiche porte, alla scoperta di 
angoli nascosti. Visita del Teatro Comunale dei Ras-
sicurati. 
Orario 15.00-17.00, partenza da Ufficio Informazio-
ni Turistiche, Via Roma 7. Info e prenotazioni: Pro 
Loco Montecarlo, tel. 0583.228881, prolocomonte-
carlo@gmail.com. 

VISITA DELLA 
FORTEZZA DEL CERRUGLIO
Orario di apertura: 15.30 - 18.00.
Ingresso a pagamento: € 5,00 intero, € 

3,00 ridotto, Gratuito fino a 12 anni.
Per informazioni: tel. 0583.22401, valter_menchini@
yahoo.it.

PONTE BUGGIANESE
IN BARCHINO NEL PADULE 
DI FUCECCHIO
Visita guidata con la tipica imbarcazione 

utilizzata nel padule di Fucecchio, possibile nei giorni 
della Open Week a prezzo promozionale, per vedere 
centinaia di specie di uccelli e la vegetazione sconfi-
nata dell’area umida interna più estesa d’Europa. 
Costo per adulto € 25,00 - gratis i bambini al di sotto 
dei 14 anni.

MONTECARLO (LU)
WALK IN THE CENTER of the medieval village 
through the picturesque “troncatoie” and historic 
doors, discovering hidden corners. Visit the Munici-
pal Teatro dei Rassicurati
Hours 3:00 to 5:00 p.m., Departure from Tourist In-
formation Office, via Roma 7. Info and reservations: 
Pro Loco Montecarlo, tel. 0583.228881, prolocomonte-
carlo@gmail.com.

VISIT OF THE 
FORTRESS CERRUGLIO
Opening hours: 03:30 to 6.00 p.m.
Admission fee: € 5.00 ordinary, € 3,00 reduced, Free 
under 12 years old. For information: tel. 0583.22401, 
valter_menchini@yahoo.it.

PONTE BUGGIANESE 
ON BOAT AROUND THE FUCECCHIO 
MARSHLANDS!
Guided visit with the typical small boat “barchino” used 
by countrymen in the past: hundreds of wildlife and birds 
can be spot on their winter and spring habitat, the largest 
intern humid area in Europe. 
Cost per adult € 25,00 - kids are free up to 14y
NEWS 2017! NIGHT VISIT at the MARSHLAND:
departure at dawn, with final aperitive and transfer to 



39lunedi 17 aprile | monday 17th april

NOVITA’ 2017 Possibile anche la VISITA NOTTUR-
NA, con partenza all›imbrunire, aperitivo al termine 
e possibilità di trasferimento in pizzeria e menù fisso 
incluso. Costo € 30,00 adulti e € 10,00 bambini sotto i 
14 anni. Informazioni: associazionevolpoca@virgilio.
it tel. 329.4340338. 
Meeting point presso Associazione Volpoca (loc. An-
chione) - Dogana del Capannone. 

UZZANO
APERTURA STRAORDINARIA 
CHIESA DEI SS. BARTOLOMEO
E SILVESTRO alla Costa di Uzzano, 

dalle ore 16.00 in occasione della TRADIZIONALE 
MERENDA DI PASQUETTA organizzata dalla Stra-
da dell’Olio – Borghi e Castelli della Valdinievole. In-
formazioni info@stradaoliodellavaldinievole.it.

VINCI
VISITE ACCOMPAGNATE NEI 
LUOGHI DI LEONARDO
1° gruppo – mattina: Ore 10.00 - Ritrovo 

nel parcheggio di Villa Comparini a Faltognano per vi-

typical pizza and tuscan food restaurant. Cost € 30,00 per 
adult and € 10,00 kids under 14y.
Info: associazionevolpoca@virgilio.it  tel +39. 329.4340338
Meeting point at Associazione Volpoca (loc. Anchione) - 
Dogana del Capannone 

VINCI
GUIDED TOURS AROUND LEONARDO’S PLACES 
1° group 10.00AM – Meeting at Villa Comparini in 
Faltognano for a guided visito of the Villa and Fat-
toria on Montalbano, with 2 wines tastins, fettun-

Our specialities:
fish, truffle, mushrooms and a rich wine 

cellar to satisfy all palates!

via Roma, 7 CHIESINA UZZANESE (Pistoia) phone +39.0572.411644 | +39.338.8281503 | +39.329.6212230

tuesday closed
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sita guidata della Villa e Fattoria sul Montalbano, con 
degustazione di 2 vini, fettunta con olio, formaggio, af-
fettati e pinzimonio. 
Ore 11.30 - ritrovo presso la Casa Natale di Leonardo 
in località Anchiano, visita accompagnata gratuita della 
Casa, trasferimento in auto presso la Villa del Ferrale, 
la visita guidata all’esposizione “Leonardo. Una mostra 
impossibile”.
2° gruppo – pomeriggio: Ore 15.30 - ritrovo presso la 
Villa del Ferrale per la visita guidata all’esposizione  
“Leonardo. Una mostra impossibile”, trasferimento con 
auto proprie alla Casa Natale di Leonardo ad Anchia-
no dove prosegue la visita guidata gratuita della Casa. 
Ore 17.30 – Ritrovo nel parcheggio di Villa Comparini a 
Faltognano per visita guidata della Villa e Fattoria sul 
Montalbano, con degustazione di 2 vini, fettunta con 
olio, formaggio, affettati e pinzimonio.

La visita delle Ville è una novità per il 2017 ed inizierà in 
occasione del 2° open week!
Le visite e le degustazioni si effettuano solo su prenotazio-
ne (per un massimo di 30/35 partecipanti a gruppo).
I biglietti di ingresso comprendono la visita del  Museo 
Leonardiano,  Casa Natale di Leonardo e l’esposizione 
“Leonardo: Una Mostra impossibile” presso la Villa del 
Ferrale,  si acquistano direttamente in loco e sono validi 
anche per i giorni successivi. Le ville, la Casa Natale e 
Villa del Ferrale dovranno esser raggiunte con i mezzi 
propri, è disponibile un servizio navetta 9/15 posti pre-
notabile in anticipo.
Il costo per la visita delle ville con degustazione è di € 
18.00 pp da pagare direttamente alla Villa.
Per i tkt di ingresso senza degustazione visitare il sito 
www.museoleonardiano.it o contattare: Ufficio Turi-
stico Intercomunale di Vinci, Via Montalbano 1. Tel 
0571.568012 - terredelrinascimento@comune.vinci.fi.it.

ta with olive oil, cheese, cured ham and vegetables  
11.30AM – Meeting at the Home of Leonardo in Anchi-
ano, guided visit of his house and then individual self 
transfer to Villa del Ferrale, for a guided tour of the exhibi-
tion “Leonardo. An impossibile show”.

2° group 3.30PM – Meeting at Villa del Ferrale, for a 
guided tour of the exhibition “Leonardo. An impossibile 
show”. Self transfer at  the Home of Leonardo in Anchiano, 
guided visit of his house. 5.30PM – Meeting at Villa Com-
parini in Faltognano for a guided visito of the Villa and 
Fattoria on Montalbano, with 2 wines tastins, fettunta 
with olive oil, cheese, cured ham and vegetables. 
The chance to visit the Villas is amazingly new and avail-
able only for OPEN WEEK 2017.
Guided visits and tastings for a maximum of 35 people can 
only be done upon reservation.
Tickets include the Museum of Leonardo, his Home and 
the exhibition  “Leonardo: an impossible show” , and can 
only be purchased onsite, and they are valid for following 
days as well. Meeting points must be reached by your own 
means, or please ask the Info office for Shuttle service avail-
able for a fee.
Cost for visits and tastings is € 18.00 pp payable directly 
Cost for simple entrances please visit  www.museoleonard-
iano.it or contact Ufficio Turistico Intercomunale di Vinci, 
Via Montalbano 1. Ph +39.0571.568012. 
terredelrinascimento@comune.vinci.fi.it.
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Panini con Lampredotto | Hamburger del Maialetto 
Hot Dog Artigianali | Porchetta...

via E. Toti, 1 MONSUMMANO TERME  telefono 0572.950071

dalle 10,00 alle 22,30

SABATO 22 APRILE
APERTURE STRAORDINARIE
CHIESINA UZZANESE 
LA FRANCIGENA IN VALDINIEVOLE
Visita allo XENODOCHIO di Chiesina Uzzanese, 
visite guidate a cura dell’Ufficio Cultura del Comune. 
Orari 10:00–12:00 e 15:00–18:30. Piazza Vittorio Ema-
nuele II°. Informazioni tel. 0572.418021.
anagrafe@comune.chiesinauzzanese.pt.it .

MOSTRA “FLOWER” Centro Civico IL FIORE 
Esposizione temporanea “FLOWER”
In collaborazione con il MOCA di Montecatini Ter-
me sulla storia e tradizione floro-vivaistica di Chie-
sina Uzzanese. Via XXV Aprile - Orari 10:00–12:00 e 
15:30–18:00.
Informazioni tel. 0572.418021.
anagrafe@comune.chiesinauzzanese.pt.it .

LARCIANO
CENTRO RDP PADULE DI FUCECCHIO 
CON BIRDWATCHING ALLE MORETTE
Orario: 14:30 – 18:00 per info: tel. 

0573.84540, fucecchio@zoneumidetoscane.it.

SATURDAY 22 APRIL
SPECIAL OPENING
CHIESINA UZZANESE 
THE FRANCIGENA ROAD IN THE VALLEY OF
NIEVOLE THE XENODOCHIO in Chiesina Uzzanese. 
Openings organized by the Chiesina Uzzanese Town Hall. 
Openings 10:00–12:00 e 15:00–18:30. 
Piazza Vittorio Emanuele II°. Info ph+39.0572.418021. 
anagrafe@comune.chiesinauzzanese.pt.it.
 
 

LARCIANO
FUCECCHIO MARSHLAND RESEARCH, 
WILDLIFE AND BIRDWATCHING CENTRE
Schedule: 2.30pm – 6.00pm.
Info: ph +39 0573.84540, fucecchio@zoneumidetoscane.it



il Parco di Pinocchio
Sculture, mosaici e architetture immerse nel ver-
de fanno riscoprire la fiaba del burattino, insieme 
alla Biblioteca Virtuale, alle mostre d’illustrazione 
e d’arte, alle antiche giostre, alle animazioni, ai 
laboratori “Gioca e Impara” e agli Spettacoli di 
burattini

Da una sponda all’altra del Fiume... si volerà 
prima su un ponte tibetano, poi passando da un 
albero all’altro su assi d’equilibrio, attraverso una 
botte e poi su tronchi e tavole in un crescendo 
di difficoltà che finirà con il ritorno nel Parco con 
una emozionante tirolese, sospesi nel vuoto so-
pra il fiume!

E poi sulla Nave Corsara tra i pennoni di un ve-
liero immaginario sopra ponti che farebbero tre-
mare i Pirati! 
Un’emozione intensa nella massima sicurezza.

APERTI OGNI GIORNO 
DALLE ORE 9.00 AL TRAMONTO

Il PARCO è anche 
PINOCCHIO ADVENTURE…

2 percorsi avventura “VOLA SUL FIUME” 

e “LA NAVE CORSARA”
Un ampliamento giocoso a 

disposizione gratuita.



        lo Storico Giardino Garzoni

…un incantesimo che vive ancora oggi, un mo-
numento al gusto artistico e al ben vivere, all’ac-
qua, al verde, ai fiori, con scenografie straordina-
rie adorne di statue. Restaurato accuratamente 
nel 2003 stupisce con la sua magnificenza. 
Nella parte bassa del Giardino (il parterre) e 
all’entrata, edifici un tempo agricoli ora ospitano 
servizi per i visitatori: nello Spaccio di Rosina la 
biglietteria e il Centro di Documentazione Stori-
ca, Artistica e Ambientale, con uno Spazio mostre 
temporanee e la Mostra permanente sullo Stori-
co Giardino Garzoni. 
Lo Spaccio di Pola presso l’uscita ospita il risto-
rante caffetteria Villa Garzoni, con un piacevole 
spazio esterno e una sala interna affacciata sul 
Giardino.
LA COLLODI BUTTERFLY HOUSE 
Splendido edificio-serra in pietra e cristallo au-
toportante, luminoso e climatizzato, con piante 
esotiche a dimora in grandi terrari. Qui centinaia 
di farfalle tropicali trovano le migliori condizioni 
per vivere, volare, riprodursi. Grazie alla Collodi 
Butterfly House, la meraviglia ci insegna che la 

natura animale e vegetale può e deve mantenere 
il suo equilibrio grazie alla corretta interazione e 
interdipendenza tra gli esseri viventi, e le farfalle 
sono tornate a trionfare nel Giardino Garzoni. 

INFO: www.pinocchio.it
Parco di Pinocchio telefono 0572 429342 
Giardino Garzoni telefono 0572 427314

APERTI OGNI GIORNO 
DALLE ORE 9.00 AL TRAMONTO
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Via Castelmartini 115 – Larciano.

MUSEO DELLA CIVILTÀ CONTADINA
Durante la Open Week è allestita anche 
una mostra fotografica a tema agreste. 
Visite guidate gratuite su prenotazione. 

Orario: 14:00 – 18:00
Contatti: 335.7789139, associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONSUMMANO TERME
APERTURA STRAORDINARIA 
SANTUARIO DELLA MADONNA 
DELLA FONTENOVA

Apertura gratuita del Santuario e visita della cripta 
con l’acqua del Miracolo leggendario. Orario: 16:00 
Loc. Monsummano Terme, Piazza Giusti, 24. 

MONTECATINI TERME
APERTURA STRAORDINARIA 
GRATUITA STABILIMENTI TETTUCCIO, 
REGINA, EXCELSIOR E TAMERICI
Apertura gratuita di tutto il parco termale di Monte-
catini Terme, con viste guidate e illustrazione del pa-
trimonio artistico, architettonico e botanico Termale. 
Orario: 10:00 – 18:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng / Russo, boo-
king@montecatinieventi.it.
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale 
di Montecatini.

EVENTO e APERTURA
STRAORDINARIA al MOCA
Visita guidata della Professoressa Masdea (Beni 
Culturali) alla scoperta della sensazionale statua “La 
Madonna col Bambino” del Sansovino, recentemente 
restaurata.
Orario: 10.00. Mostra Arte Contemporanea ”Hi-
ghlights 3: da Mirò a Moore”.
Ingresso libero e gratuito, prenotazioni non necessarie.
Orario: 10:00 – 12:00 e 16:00 – 19:00.
Palazzo del Comune, Viale Verdi 46.

MONTECATINI ALTO 
APERTURA STRAORDINARIA 
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE, 
CON TORRE DELL’OROLOGIO

Apertura e Visita guidata in Italiano e Inglese del pa-
trimonio culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00–12:30 e 15:00-17:30.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng, Tel 338.3908029.

Via Castelmartini 115 – Larciano.

COUNTRYSIDE MUSEUM
One century of memories from the Casadei’s family and 
their daily work in the farm. 
Free visit Schedule: 14.00 - 18.00
Contacts +39.335.7789139 
email: associazionecasadei@gmail.com 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONSUMMANO TERME
SPECIAL OPENING FONTENOVA 
MADONNA SANCTUARY 
Free and exceptional opening of the Holy Water Sanctuary
Schedule: 16:00.
Loc. Monsummano Terme, Piazza Giusti, 24. 

MONTECATINI TERME
SPECIAL OPENINGS and FREE GUIDED VISIT
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR AND 
TAMERICI HISTORICAL SPA BUILDINGS 
Candidate as UNESCO world heritage. Guided tours to 
Architectural, historical and botanical heritage of Terme.
Schedule: 10:00 – 18:00
 Please book your guided visits in Ita / Eng / Russian, book-
ing@montecatinieventi.it.
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale di 
Montecatini.

 
MONTECATINI ALTO 
SPECIAL OPENINGMEDIEVAL WALLS AND 
VILLAGE WITH THE RESTORED CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval 
heritage of Montecatini Alto. Schedule: 10:00–12:30 and 
15:00-17:30.
Guided visits in Ita/Eng languages. 
Tel. +39.338.3908029  info@montecatini-alto.it 
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info@montecatini-alto.it. 
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti. 
*Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA
APERTURA STRAORDINARIA
PALAGIO & GIPSOTECA 
LIBERO ANDREOTTI
Collezione permanente di sculture di gesso.
Orario: 9:00 – 12:00 / 16:00 – 19:00.
Piazza del Palagio 6 – Pescia.
Contatti: gipsoteca@comune.pescia.pt.it 
Tel. 0572.490057.

STAMPERIA BENEDETTI 
Macchinari storici ed elementi di architettura indu-
striale. Orario: 15.00 – 18.00. 
Piazza Giacomo Matteotti,10 – Pescia. 
Gradita la prenotazione presso l’Ufficio Turismo. 
tel. 0572.490919 oppure turismo@comune.pescia.pt.it.

VISITE GUIDATE
LARCIANO VISITA GUIDATA 
STRAORDINARIA MUSEO DELLA
CIVILTA’ CONTADINA

Come vivevano le comunità agricole in questo ter-
ritorio? Come funziona un vero carro bestiame? Un 
museo costruito con la passione della famiglia e 
dell’azienda Casadei, con una visita guidata straordi-
naria tra le dolci colline del Montalbano.
Orario: 10:00.
Contatti: 335.7789139, associazionecasadei@gmail.com.
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo - Larciano.

MONSUMMANO TERME
PIEVE A NIEVOLE ITINERARIO 
A CAVALLO TRA I CHIARI 
DEL PADULE

Passeggiata a CAVALLO tra i Chiari del Padule di 
Fucecchio: vieni a scoprire la riserva naturale del Pa-
dule di Fucecchio a cavallo, tra argini erbosi e mera-
vigliosi “chiari”, dove flora e fauna creano atmosfere 
magiche e misteriose. Passeggiata nelle lussureggian-
ti campagne della Valdinievole (per principianti).
Durata 1h,30min – A partire dal mattino.
Costo pp € 30,00 min 2 partecipanti. 
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate Mon-
summano Terme. Per info: tel. 347.0706239, info@
agriturismoilbottaccino.it.

Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

PESCIA
PALAGIO & GIPSOTECA 
LIBERO ANDREOTTI
Permanent plaster sculptures collection from Libero 
Andreotti.
Schedules: 9:00 –12:00 / 16:00 – 19:00.
Piazza del Palagio 6 – Pescia.
Info: gipsoteca@comune.pescia.pt.it  ph +39.0572.490057.

BENEDETTI HISTORICAL PRINTSHOP
Historical machines and architectural elements.
Schedule: 15.00 – 18.00. 
Piazza Giacomo Matteotti,10 – Pescia. 
Kindly Book at the Ufficio Turismo ph +39.0572.490919 
or turismo@comune.pescia.pt.it.
  
GUIDED VISITS 
AND TOURS LARCIANOSPECIAL GUIDED TOUR
COUNTRYSIDE MUSEUM 
One century of memories from the Casadei’s family; Origi-
nal Musics from Countyside.
Schedule: 10:00. 
Contacts +39.335.7789139, associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONSUMMANO TERME
PIEVE A NIEVOLE HORSEBACK 
COUNTRYSIDE RIDE
A nice horseback ride among the green grass of Padule 
marshland, through newborn birds and ancient waters. 
Duration 1h,30min – Starting from morning. 
Cost pp € 30,00 minimum 2 participants.
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate Monsum-
mano Terme.
Contacts ph +39.347.0706239, info@agriturismoilbottac-
cino.it
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ITINERARIO A CAVALLO 
GRAN TOUR DEL PADULE 
Una magnifica passeggiata di 3h alla sco-
perta delle meraviglie del parco naturale 

del Padule di Fucecchio con i suoi argini, le sue piop-
pete, le antiche tabacchiere e il volo delle garzette.
Durata 3h - prenotazione obbligatoria. Costo pp 
€ 60,00 min 2 partecipanti. Cavalieri di medio li-
vello come minimo. Agriturismo Il Bottaccino, Via 
delle Colmate, Monsummano Terme. Per info: tel. 
347.0706239, info@agriturismoilbottaccino.it.

MONSUMMANO TERME
VISITE GUIDATE CON ASSAGGIO  
Mattina
Visita stabilimento Bufalcioffi con illu-

strazione della lavorazione e degustazione mozzarel-
le artigianali.
Prosecuzione con visita al borgo medievale di Monte-
vettolini a cura del Centro di Ricerca del Padule con 
aperitivo finale a cura della ProLoco. 
I partecipanti devono avere il loro mezzo per poter 
raggiungere i punti di interesse della visita guidata.

CAVALIER’S MARSHES 
GRAND TOUR 
A freedom-like horseback ride among the green grass of 
Padule marshland,  through newborn birds and ancient 
waters. 
Duration 3h – Starting from morning. Cost pp € 60,00 
minimum 2 participants. 
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate, Monsum-
mano Terme. Contacts ph. +39.347.0706239, info@agrit-
urismoilbottaccino.it
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Si organizzano cene tutto pesce a partire da 25 euro
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Incontro presso Museo della Città e del Territorio, 
Piazza Giusti – Ore 9:45.
Per informazioni: tel. 0573.84540, fucecchio@zoneu-
midetoscane.it
Pomeriggio
Visita del Santuario della Madonna della Fontenuo-
va con apertura straordinaria della cripta con fonte 
di acqua miracolosa - prosecuzione per pausa caffè 
o cioccolato presso la Cioccolateria Slitti, famosa nel 
mondo.
I partecipanti devono avere il loro mezzo per poter 
raggiungere i punti di interesse della visita guidata.
Incontro presso Museo del Territorio, Piazza Giusti. 
Ore 15:45 per informazioni: tel. 0573.84540, fucec-
chio@zoneumidetoscane.it.

MONTECATINI TERME
PASSEGGIATA MONTECATINI TERME 
“LIBERTY”
La passeggiata Liberty ha una durata di circa 2,5 h e in-
clude la visita ai principali edifici del Liberty di Monte-
catini Terme, con particolare attenzione agli stabilimenti 
termali, ai villini e alle decorazioni, secondo il percorso 
di candidatura a Patrimonio UNESCO. 
Punto di ritrovo Comune di Montecatini Terme, 
Viale Verdi, 46.
Orario 9:45 – prenotazioni 333.9260116, booking@
montecatinieventi.it. Costo € 10,00 per persona.
La visita sarà effettuata in Italiano e Inglese.

MONTECATINI ALTO 
VISITA GUIDATA GRATUITA 
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE,
CON TORRE DELL’OROLOGIO

Visita guidata in Italiano e Inglese del patrimonio cul-
turale di Montecatini Alto. Orario: 10:00  e ore 15:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng Tel 338.3908029.
info@montecatini-alto.it.
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA – COLLODI
VISITA GUIDATA GRATUITA
SERVIZIO GUIDE STRAORDINARIO 
COLLODI CASTELLO, GIARDINO

GARZONI E PARCO DI PINOCCHIO.
Verrà effettuato ogni giorno della Open Week con 
un limite di 35 partecipanti al giorno (due viaggi di 
navetta) su prenotazione al n. del Giardino Garzoni 
0572 427314 o presso la biglietteria anche il giorno 
stesso dalle 9:00 alle 10:30. Punto di ritrovo davanti 
all’ingresso del Giardino Garzoni a Collodi.

MONTECATINI TERME 
MONTECATINI TERME
“LIBERTY WALKING TOUR”
Cost € 10,00 per person.
The Liberty Walking tour lasts 2,5 hours and includes the vis-
it of some of the most important Liberty buildings of Monte-
catini Terme, candidate as UNESCO world heritage.
Meeting Pointi Montecatini Terme TOWN HALL, Viale 
Verdi, 46.
Schedule 9:45 – bookings at 333.9260116, booking@
montecatinieventi.it.
Visit will be guided in Italian and English.

MONTECATINI ALTO 
FREE GUIDED VISIT MEDIEVAL WALLS AND 
VILLAGE WITH THE RESTORED CLOCK TOWER 
Special opening and guided free visits of the medieval her-
itage of Montecatini Alto. Schedule: 10:00 and 15:00 
Guided visits in Ita / Eng  languages Tel +39.338.3908029  
info@montecatini-alto.it. 
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

PESCIA – COLLODI
FREE GUIDED VISIT SPECIAL FREE GUIDE 
SERVICE IN THE CASTLE OF COLLODI, 
GARZONI HISTORICAL GARDEN AND 
PINOCCHIO PARK
With a limit of 35 participants per day upon reservation at 
ph +39 0572 427314 or sameday at the ticket counter, from 
9:00 to 10:30am.
Meeting point at the Garzoni Historical Garden in Col-
lodi.
WARNING! Guide service is free, ticket must be pur-
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Biglietti d’Ingresso a carico dei partecipanti, Guida 
GRATUITA.
Orario: - ore 10,30 partenza con navetta gratuita da-
vanti al Giardino Garzoni per la visita guidata di 
Collodi Castello; - ore 11,30 visita guidata allo Sto-
rico Giardino Garzoni e Collodi Butterfly House; ore 
15,30 visita guidata del Parco di Pinocchio.
Lingue: ITA – ENG.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Prenotazioni possibili anche con navetta da Monte-
catini Terme. Informazioni presso booking@monte-
catinieventi.it.

PESCIA 
“SVIZZERA PESCIATINA”
ALLA SCOPERTA DI VELLANO 
E SORANA

Mattino: incontro con Martin Bauer (performance ar-
tistica con Dada Ensemble e Presentazione dell’attività 
artistica di Vellano Arte).
Visita guidata di Vellano, la capitale della Svizzera Pe-
sciatina (Guida a cura dell’ Istituto Storico Lucchese).
Possibilità di Pranzo a prezzo convenzionato 
presso il Circolo di Vellano.
al Pomeriggio: Visita guidata di Sorana, a cura del 
Prof. Benvenuti e dell’Istituto Storico Lucchese.
A seguire Evento enogastronomico sul Presidio Slow 
Food Fagiolo di Sorana con degustazione a cura 
dell’associazione Novabilia.
Partenza della visita a Vellano ore 10,00 (di fronte al 
Ceppo ai caduti).
Partenza della visita a Sorana ore 14,45 (piazza della Chiesa).
Per questa escursione è possibile usufruire di una na-
vetta come segue: 
Partenza da Montecatini Terme ore 9:00 da ex-APT, 
Viale Verdi, 46.
Partenza da Pescia ore 9:30 da Piazza del Duomo (slargo).
Rientro previsto intorno alle 19:00 a Pescia e 19:30 a 
Montecatini Terme.
Informazioni e prenotazioni, booking@montecatinie-
venti.it.
I posti per la navetta sono ad esaurimento.

MONTECARLO (LU)
PASSEGGIATA NEL CENTRO 
STORICO del borgo medievale attraverso le suggesti-
ve troncatoie e le storiche porte, alla scoperta di angoli 
nascosti. Visita del Teatro Comunale dei Rassicurati. 
Orario 15.00-17.00, partenza da Ufficio Informazioni 
Turistiche, Via Roma 7. Info e prenotazioni: Pro Loco 
Montecarlo, tel. 0583.228881, prolocomontecarlo@
gmail.com. 

chased anyway
Schedule:- 10,30 free shuttle in front of Garzoni Historical 
Garden up to Collodi Castle; - 11,30 free guided tour at the 
Historical Garzoni Garden and Collodi Butterfly House; - 
15,30 guided tour of Monumental Pinocchio Park.
Languages: ITA – ENG.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Shuttle from Montecatini Terme also available.
Please refer to booking@montecatinieventi.it. 

 

MONTECARLO (LU)
WALK IN THE CENTER of the medieval village through 
the picturesque “troncatoie” and historic doors, discover-
ing hidden corners. Visit the Municipal Teatro dei Rassi-
curati.
Hours 3:00 to 5:00 p.m., Departure from Tourist Informa-
tion Office, via Roma 7.
Info and reservations: Pro Loco Montecarlo, tel. 
0583.228881, prolocomontecarlo@gmail.com.
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VISITA DELLA FORTEZZA 
DEL CERRUGLIO
Orario di apertura: 15.30-18.00.
Ingresso a pagamento: € 5,00 intero, € 

3,00 ridotto, Gratuito fino a 12 anni. Per informazioni: 
tel.0583.22401, valter_menchini@yahoo.it

PONTE BUGGIANESE
PASSEGGIATA TRA NATURA E ARTE
Per conoscere il Padule, zona umida e ricca 
di vita animale e vegetale. Nel periodo pri-

maverile si possono vedere specie rare come la gru e la 
cicogna nera. A ciò si aggiunge la visita dell’edificio stori-
co della Dogana del Capannone, antico porto; il “Museo 
dell’Eccidio del Padule di Fucecchio” e l’Ospitale per i 
pellegrini della via Francigena. La passeggiata continua 
nel paese di Ponte Buggianese per ammirare gli affreschi 
di Pietro Annigoni presenti nella Chiesa Santuario della 
Madonna del Buon Consiglio. Nella piazza Banditori si 
possono ammirare le sculture in bronzo di Jorio Vivarelli, 
monumento ai caduti di tutte le guerre. Partenza: Doga-
na del Capannone Orario: 10:00-17:00. Prenotazioni tel. 
0572.932122; segreteria@comune.ponte-buggianese.pt.it. 

VISIT OF THE FORTRESS CERRUGLIO
Opening hours: 03:30 to 6.00 p.m.
Admission fee: €5.00 ordinary, €3,00 reduced, Free 
under 12 years old. For information: tel.0583.22401 
email: valter_menchini@yahoo.it.
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 PONTE ALL’ABATE Località CARDINO Via Lucchese 74  tel 0572428631 CHIUSO IL LUNEDI

La trattoria Romana in Valdinievole  
Cacio e pepe carbonara abbacchio coda alla vaccinare…  

e tanto altro ancora .. 

NON MANCANO PIZZA, PIATTI DI CARNE E PESCE 

Aperto siA prAnzo che cenA

IN BARCHINO 
NEL PADULE DI FUCECCHIO
Visita guidata con la tipica imbarcazione 
utilizzata nel padule di Fucecchio, pos-

sibile nei giorni della Open Week a prezzo promo-
zionale, per vedere centinaia di specie di uccelli e la 
vegetazione sconfinata dell’area umida interna più 
estesa d’Europa. 
Costo per adulto € 25,00 - gratis i bambini al di sotto 
dei 14 anni.
NOVITA’ 2017 Possibile anche la VISITA NOTTUR-
NA, con partenza all›imbrunire, aperitivo al termine 
e possibilità di trasferimento in pizzeria e menù fisso 
incluso. Costo € 30,00 adulti e € 10,00 bambini sotto i 
14 anni. Informazioni: associazionevolpoca@virgilio.
it tel. 329.4340338. Meeting point presso Associazio-
ne Volpoca (loc. Anchione) - Dogana del Capannone.

UZZANO
Passeggiata nel centro storico di Uzzano 
e visita della Chiesa dei Santi Jacopo e 
Martino (sec. XII-XIII) e del ciclo di affre-

schi di Scuola Fiorentina in essa conservati. Incontro 

PONTE BUGGIANESE
ON BOAT AROUND THE FUCECCHIO 
MARSHLANDS!
Guided visit with the typical small boat “barchino” used 
by countrymen in the past: hundreds of wildlife and birds 
can be spot on their winter and spring habitat, the largest 
intern humid area in Europe.
 Cost per adult € 25,00 - kids are free up to 14y
NEWS 2017! NIGHT VISIT at the MARSHLAND: de-
parture at dawn, with final aperitive and transfer to typical 
pizza and tuscan food restaurant. Cost € 30,00 per adult 
and € 10,00 kids under 14y.
Info: associazionevolpoca@virgilio.it  tel +39. 329.4340338
Meeting point at Associazione Volpoca (loc. Anchione) - 
Dogana del Capannone.
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alla Porta delle Pille e salita fino alla Terrazza della 
Chiesa, per esaminare il panorama.
Dal punto di vista bellico medioevale, e per introdur-
re la storia di Uzzano. Visita del Palazzo del Capitano 
e incontro con la Strada dell’Olio della Valdinievole. 
Partenza: Porta delle Pille  Orario: 15:00–17:30.
Prenotazioni booking@montecatinieventi.it.

VINCI 
VISITE ACCOMPAGNATE 
NEI LUOGHI DI LEONARDO 
1° gruppo – mattina: Ore 10.00 - Ritrovo alla 

Palazzina Uzielli per visita accompagnata al Museo Leo-
nardiano e del borgo di Vinci. 
Ore 12.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, dimo-
ra storica di Renato Fucini, per visita guidata delle cantine 
che si snoda attraverso le diverse zone di lavorazione e 
conservazione dei prodotti, fino all’area di invecchia-
mento e all’attuale cantina di vinificazione. A conclusione 
della visita DEGUSTAZIONE “DONNA RITA” con bru-
schette ed olio extravergine di oliva, selezione di salumi e 
formaggi toscani, degustazione di n.3 vini. 
2° gruppo – pomeriggio: Ore 15.00 - Ritrovo alla Palazzi-
na Uzielli per visita accompagnata al Museo Leonardiano 
e del borgo di Vinci. 
Ore 17.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, dimo-
ra storica di Renato Fucini, per visita guidata delle cantine 
che si snoda attraverso le diverse zone di lavorazione e 
conservazione dei prodotti, fino all’area di invecchia-
mento e all’attuale cantina di vinificazione. A conclusione 
della visita DEGUSTAZIONE “DONNA RITA” con bru-
schette ed olio extravergine di oliva, selezione di salumi e 
formaggi toscani, degustazione di n.3 vini. La visita delle 
Ville è una novità per il 2017 ed inizierà in occasione del 
2° open week!
Le visite e le degustazioni si effettuano solo su prenota-
zione (per un massimo di 30/35 partecipanti a gruppo).
I biglietti di ingresso comprendono la visita del  Museo 
Leonardiano,  Casa Natale di Leonardo e l’esposizione 
“Leonardo: Una Mostra impossibile” presso la Villa del 
Ferrale,  si acquistano direttamente in loco e sono vali-
di anche per i giorni successivi. Le ville, la Casa Natale 
e Villa del Ferrale dovranno esser raggiunte con i mezzi 
propri, è disponibile un servizio navetta 9/15 posti pre-
notabile in anticipo.
Il costo per la visita delle ville con degustazione è di € 
18.00 pp da pagare direttamente alla Villa. Per i tkt di in-
gresso senza degustazione visitare il sito www.museole-
onardiano.it o contattare: Ufficio Turistico Intercomunale 
di Vinci, Via Montalbano 1. Tel 0571.568012 - terredelrina-
scimento@comune.vinci.fi.it.

VINCI
GUIDED TOURS AROUND 
LEONARDO’S PLACES 
1° group 10.00AM – Meeting at Palazzina Uzielli per 
visit accompanied the Leonardo Museum and of Vinci.
12.30 - transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage of 
products, to the area of aging and the current winery. At 
the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting.
2° group 3.00PM – Meeting at Palazzina Uzielli per visit 
accompanied the Leonardo Museum and of Vinci
5.30PM – transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage of 
products, to the area of aging and the current winery. At 
the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting.
The chance to visit the Villas is amazingly new and avail-
able only for OPEN WEEK 2017.
Guided visits and tastings for a maximum of 35 people can 
only be done upon reservation. 
Tickets include the Museum of Leonardo, his Home and 
the exhibition  “Leonardo: an impossible show” , and can 
only be purchased onsite, and they are valid for following 
days as well. Meeting points must be reached by your own 
means, or please ask the Info office for Shuttle service avail-
able for a fee.
Cost for visits and tastings is € 18.00 pp payable directly.
Cost for simple entrances please visit  www.museoleonard-
iano.it or contact Ufficio Turistico Intercomunale di Vinci, 
Via Montalbano 1. Ph +39.0571.568012, terredelrinasci-
mento@comune.vinci.fi.it.
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DOMENICA 23 APRILE
APERTURE STRAORDINARIE
BUGGIANO
PALAZZO PRETORIO E BADIA DI MARIA 
SANTISSIMA DELLA SALUTE E 
SAN NICOLAO VESCOVO
Apertura e Visite Guidate a cura dell’Associazione 
Buggiano Castello.
MOSTRA DI PITTURA DI GALEAZZO NARDINI 
“OPERE”. Prenotazioni e informazioni, info@buggia-
nocastello.it. Orario: 15.00 – 19,30, Loc. Buggiano Ca-
stello – Buggiano.

CHIESINA UZZANESE
LA FRANCIGENA IN VALDINIEVOLE
Visita allo XENODOCHIO di Chiesina Uzzanese, 
visite guidate a cura dell’Ufficio Cultura del Comu-
ne. Orari 10:00–12:00 e 15:00–18:30. Piazza Vittorio 
Emanuele II°. 
Informazioni tel. 0572.418021.
anagrafe@comune.chiesinauzzanese.pt.it 

CENTRO CIVICO IL FIORE
Ore 17.00 “IL CIRCO E LA LUNA: il legame indis-
solubile tra natura, arte, essere umano”. Performance 
teatrale a cura di Michela Innocenti. Ingresso libero, 
posti ad esaurimento. Via XXV aprile – orario 17.00.
Informazioni tel. 0572.418021, anagrafe@comu-
ne.chiesinauzzanese.pt.it 

MOSTRA “FLOWER”
Centro Civico IL FIORE – Esposizione temporanea 
“FLOWER” in collaborazione con il MOCA di Mon-
tecatini Terme sulla storia e tradizione floro-vivaistica 
di Chiesina Uzzanese. 
Via XXV Aprile - Orari 10:00–12:00 e 15:30–18:00 
Informazioni tel. 0572.418021, anagrafe@comu-
ne.chiesinauzzanese.pt.it 

LARCIANO
CENTRO RDP PADULE DI FUCECCHIO 
CON BIRDWATCHING ALLE MORETTE
Orario: 9.00-12.00 e 14:30 – 18:00.

Per informazioni: tel. 0573.84540, fucecchio@zoneu-
midetoscane.it. Via Castelmartini 115 – Larciano.

MUSEO DELLA 
CIVILTÀ CONTADINA
Durante la Open Week è allestita anche 
una mostra fotografica a tema agreste.

Visite guidate gratuite su prenotazione. Orario: 14:00 

SUNDAY 23 APRILE
SPECIAL OPENING
BUGGIANO
PRETORIO PALACE AND MARIA SANTISSIMA 
DELLA SALUTE E SAN NICOLAO 
VESCOVO CHURCHART EXHIBITION 
GALEAZZO NARDINI – “OPERE”
Info: info@buggianocastello.it. 
Schedule: 15:00 – 19:30.
Loc. Buggiano Castello – Buggiano.

CHIESINA UZZANESE
THE FRANCIGENA ROAD IN THE VALLEY 
OF NIEVOLE:  THE XENODOCHIO 
in Chiesina Uzzanese. 
Openings organized by the Chiesina Uzzanese Town Hall.
Openings 10:00–12:00 e 15:00–18:30.
Piazza Vittorio Emanuele II° Info ph+39.0572.418021 
anagrafe@comune.chiesinauzzanese.pt.it.
  

LARCIANO
FUCECCHIO MARSHLAND RESEARCH, 
WILDLIFE AND BIRDWATCHING CENTRE
Schedule: 9.00-12.00 e 14.30-18.00.
Info ph +39 0573.84540, fucecchio@zoneumidetoscane.it.
Via Castelmartini 115 – Larciano.

COUNTRYSIDE 
MUSEUM
One century of memories from the Casadei’s family and 
their daily work in the farm.
Free visit. Schedule: 14.00 - 18.00.



LE VIE DELLO SHOPPING DI MONTECATINI TERME TI DANNO IL BENVENUTO!
Durante la tua Open Week usa la Montecatini Welcome Card 

o presenta questa pagina quando fai acquisti a Montecatini Terme 
per ottenere sconti e offerte speciali.

MONTECATINI TERME SHOPPING ROADS WELCOME YOU!
During your Open Week holiday use “Montecatini Welcome Card” or show 
this page for your shopping in Montecatini to get discounts and special 
offers.

Scopri le boutique, i negozi, le eccellenze dell’artigianato, i ristoranti e gli 
eleganti locali delle vie dello shopping su: www.inmontecatini.it 

Come to find out boutiques, shops, craft shops, restaurants and fashion 
clubs on www.inmontecatini.it
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- 18:00. Contatti: 335.7789139, associazionecasadei@
gmail.com. Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Ba-
gnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
APERTURA STRAORDINARIA 
GRATUITA STABILIMENTI TETTUCCIO, 
REGINA, EXCELSIOR E TAMERICI
Apertura gratuita di tutto il parco termale di Monte-
catini Terme, con viste guidate e illustrazione del pa-
trimonio artistico, architettonico e botanico Termale. 
Orario: 10:00 – 18:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng / Russo, boo-
king@montecatinieventi.it.
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale 
di Montecatini.

MONTECATINI ALTO 
APERTURA STRAORDINARIA E GRATUITA
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE, 
CON TORRE DELL’OROLOGIO

Apertura e visita guidata in Italiano e Inglese del pa-
trimonio culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00-12:30  e ore 15:00-17.30.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng, tel 338.3908029,
info@montecatini-alto.it. Loc. Montecatini Alto, Piaz-
za Giusti.
*Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA
APERTURA STRAORDINARIA E GRATUITA
Pinacoteca del CONSERVATORIO di SAN MICHELE
L’antico Conservatorio Femminile di San Michele 
racchiude una collezione preziosa di dipinti a tema 
sacro, illustrati dalle guide presenti per l’Open Week.
Orario: 09:00-12:00.
Piazza Matteotti, 13 – PESCIA.
Gradita la prenotazione presso Ufficio Turismo: turi-
smo@comune.pescia.pt.it Tel. 0572.490919.

STAMPERIA BENEDETTI 
Macchinari storici ed elementi di architettura indu-
striale.
Orario: 15.00 - 18.00. 
Piazza Giacomo Matteotti,10 - Pescia. 
Gradita la prenotazione presso l’Ufficio Turismo tel. 
0572.490919 oppure turismo@comune.pescia.pt.it. 

APERTURA STRAORDINARIA E GRATUITA
BIBLIOTECA CAPITOLARE
Il prezioso scrigno che raccoglie tutta la collezione di 

Contacts +39.335.7789139, associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
SPECIAL OPENINGS and FREE GUIDED VISIT
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR 
AND TAMERICI HISTORICAL SPA BUILDINGS 
Candidate as UNESCO world heritage. Guided tours to 
Architectural, historical and botanical heritage of Terme.
Schedule: 10:00 – 18:00.
Please book your guided visits in Ita / Eng / Russian, 
booking@montecatinieventi.it. Loc. Montecatini Terme, 
Viale Verdi & Parco Termale di Montecatini.

MONTECATINI ALTO 
SPECIAL OPENING AND FREE GUIDED VISIT
MEDIEVAL WALLS AND VILLAGE WITH THE 
RESTORED CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval 
heritage of Montecatini Alto. Schedule: 10:00–12:30 and 
15:00-17:30.
Guided visits in Ita/Eng languages. Tel. +39.338.3908029  
info@montecatini-alto.it. Loc. Montecatini Alto, Piazza 
Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

PESCIA
SPECIAL OPENING! NEW 2017
Pinacoteca of SAN MICHELE CONSERVATORY
The old Women Conservatory of San Michele keeps a se-
cret collection of sacred themed paintings, and it is excep-
tionally possible to visit them within the Open Week.
Schedule: 09:00-12:00.
Piazza Matteotti, 13 – PESCIA.
Kindly Book at Ufficio Turismo: turismo@comune.pescia.pt.it 
ph +39.0572.490919.

BENEDETTI HISTORICAL PRINTSHOP
Historical machines and architectural elements.
Schedule: 15.00–18.00. 
Piazza Giacomo Matteotti,10 - Pescia.
Kindly Book at Ufficio Turismo ph +39.0572.490919 or 
turismo@comune.pescia.pt.it.
   



L’artigianalità quotidiana

Via Matteotti 56 MONSUMMANO TERME  
telefono 0572.51752

Panificazione Pasticceria Cioccolateria Pralineria

Un laboratorio dedicato solo ed esclusivamente al

è anche
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miniature e libri della Diocesi di Pescia si apre rara-
mente al pubblico, sotto la esperta guida del Profes-
sor Paolo Vitali.
Obbligatoria la prenotazione presso Ufficio Turismo 
Piazza Mazzini tel. 0572.490919, turismo@comune.
pescia.pt.it. 
Orario: 15:00-18:00.
Via della Cattedrale, 1 – PESCIA.

VISITE GUIDATE
BUGGIANO

PALAZZO PRETORIO E CENTRO
STORICO BUGGIANO CASTELLO, 
BADIA DIMARIA SANTISSIMA 
DELLA SALUTE E 

SAN NICOLAO VESCOVO
Visite Guidate a cura dell’Associazione Buggiano Castello.
MOSTRA DI PITTURA DI 
GALEAZZO NARDINI “OPERE”
Prenotazioni e Informazioni: info@buggianocastello.it.
Orario: 15.30 (durata c.a. 2h).
Loc. Buggiano Castello – Buggiano.

MASSA E COZZILE
VISITA GUIDATA GRATUITA BORGHI 
MEDIEVALI DI MASSA E COZZILE
Passeggiata per famiglie dal Borgo di 

Massa, con visita alla Chiesa, al Borgo di Cozzile, at-
traverso passaggi secondari e panorami sconosciuti 
al grande pubblico.
Orario: 9:30 (durata c.a. 3h).
Ritrovo nel parcheggio antistante il cimitero di Mas-
sa, da raggiungere con mezzi propri.

MONSUMMANO TERME
ITINERARIO A CAVALLO A CAVALLO
TRA I CHIARI DEL PADULE
Passeggiata a CAVALLO tra i Chiari del 

Padule di Fucecchio: vieni a scoprire la riserva naturale 
del Padule di Fucecchio a cavallo, tra argini erbosi e me-
ravigliosi “chiari”, dove flora e fauna creano atmosfere 
magiche e misteriose. Passeggiata nelle lussureggianti 
campagne della Valdinievole (per principianti).
Durata 1h,30 min – A partire dal mattino. 
Costo pp € 30,00 min 2 partecipanti.
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate, Mon-
summano Terme. Per info:  tel. 347.0706239, info@
agriturismoilbottaccino.it 

ITINERARIO A CAVALLO GRAN TOUR DEL PADULE
Una magnifica passeggiata di 3h alla scoperta delle-

GUIDED VISITS AND TOURS
BUGGIANO
PRETORIO PALACE AND MARIA SANTISSIMA 
DELLA SALUTE E SAN NICOLAO 
VESCOVO CHURCH
Free openings and guided tours.
ART EXHIBITION 
GALEAZZO NARDINI  “OPERE”
Info info@buggianocastello.it. 
Schedule: 15:00 – 19:30.
Loc. Buggiano Castello – Buggiano.

MASSA E COZZILE
FREE GUIDED VISIT NEW 2017 MEDIEVAL 
VILLAGE OVERLOOKING THE VALLEY
Easy walk into Borgo of Massa, with visit of the Chiesa, 
and walk to Borgo of Cozzile, through hidden walks and 
breathtaking panoramas.
Orario: 9:30 (durata c.a. 3h).
Meeting point at the parking of Massa.
In order to get to Massa from Montecatini Terme.
Please ask booking@montecatinieventi.it. 

MONSUMMANO TERME
PIEVE A NIEVOLE
HORSEBACK COUNTRYSIDE RIDE
A nice horseback ride among the green grass of Padule 
marshland, through newborn birds and ancient waters. 
Duration 1h,30min – Starting from morning.
Costo pp € 30,00 minimum 2 participants.
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate,Monsummano 
Terme.
Contacts ph +39.347.0706239 email info@agriturismoil-
bottaccino.it

CAVALIER’S MARSHES GRAND TOUR 
A freedom-like horseback ride among the green grass of 



Condotta

SABATO POMERIGGIO 

dalle 15,00 alle 19,00

PIAZZA DON GALLO

MARGINE 

COPERTA

NON UN MERCATO QUALUNQUE

GIOVEDì E SABATO dalle 8,30 alle 13,00
MERCATO COPERTO

MONTECATINI TERME
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meraviglie del parco naturale del Padu-
le di Fucecchio con i suoi argini, le sue 
pioppete, le antiche tabacchiere e il volo 
delle garzette.

Durata 3h – prenotazione obbligatoria. 
Costo pp €60,00 min 2 partecipanti. Cavalieri di me-
dio livello come minimo. Agriturismo Il Bottaccino, 
Via delle Colmate – Monsummano Terme.
Per info:  tel. 347.0706239, info@agriturismoilbottac-
cino.it.

MONTECATINI TERME
MONTECATINI ALTO 
VISITA GUIDATA GRATUITA
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE,

CON TORRE DELL’OROLOGIO
Visita guidata in Italiano e Inglese del patrimonio cul-
turale di Montecatini Alto. Orario: 10:00  e ore 15:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng. Tel 338.3908029, 
info@montecatini-alto.it. Loc. Montecatini Alto, Piazza 
Giusti.
*Come arrivare: FUNICOLARE.

MONTECATINI ALTO 
VISITA GUIDATA GRATUITA
CONVENTO DI SANTA 
MARIA A RIPA

Visita guidata in Italiano e Inglese del Convento storico di 
Montecatini Alto. Orario: 15:00 ritrovo in Piazza Giusti.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng. Tel 338.3908029, info@
montecatini-alto.it. Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA – COLLODI
VISITA GUIDATA GRATUITA
SERVIZIO GUIDE STRAORDINARIO 
COLLODI CASTELLO, GIARDINO

GARZONI E PARCO DI PINOCCHIO
Verrà effettuato ogni giorno della Open Week con un limite di 35 
partecipanti al giorno (due viaggi di navetta) su prenotazione al 
n. del Giardino Garzoni 0572 427314 o presso la biglietteria an-
che il giorno stesso dalle 9:00 alle 10:30. Punto di ritrovo davanti 
all’ingresso del Giardino Garzoni a Collodi.
Biglietti d’Ingresso a carico dei partecipanti, Guida GRATUITA.
Orario: - ore 10,30 partenza con navetta gratuita davanti 
al Giardino Garzoni per la visita guidata di Collodi Castel-
lo; - ore 11,30 visita guidata allo Storico Giardino Garzoni e 
Collodi Butterfly House; ore 15,30 visita guidata del Parco di 
Pinocchio. Lingue: ITA – ENG.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT)
Prenotazioni possibili anche con navetta da Montecatini Ter-

Padule marshland,  through newborn birds and ancient 
waters. 
Duration 3h. Starting from morning. Cost pp € 60,00 
minimum 2 participants. 
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate, Monsum-
mano Terme.
Contacts ph +39.347.0706239, info@agriturismoilbottaccino.it.

MONTECATINI TERME 
MONTECATINI ALTO 
FREE GUIDED VISITMEDIEVAL WALLS AND 
VILLAGE WITH THE RESTORED CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval her-
itage of Montecatini Alto. Schedule: 10:00 and 15:00. 
Guided visits in Ita / Eng languages Tel +39.338.3908029  
info@montecatini-alto.it.
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

MONTECATINI ALTO 
FREE GUIDED VISIT NEW 2017 
CONVENT OF SANTA MARIA A RIPA 
Guided visit in Italian and English of the historical noun’s 
convent in Montecatini Alto. 
Schedule: 15:00 Meeting Point Piazza Giusti.
Please book your free guided tour Ita / Eng Tel +39 338 
3908029, info@montecatini-alto.it. Loc. Montecatini Alto, 
Piazza Giusti.  *Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA – COLLODI
FREE GUIDED VISIT
SPECIAL FREE GUIDE SERVICE IN THE 
CASTLE OF COLLODI, GARZONI HISTORICAL 
GARDEN AND PINOCCHIO PARK
With a limit of 35 participants per day upon reservation at 
ph +39 0572 427314 or sameday at the ticket counter, from 
9:00 to 10:30am. Meeting point at the Garzoni Historical 
Garden in Collodi.
WARNING! Guide service is free, ticket must be pur-
chased anyway.
Schedule:- 10,30 free shuttle in front of Garzoni Historical 
Garden up to Collodi Castle; - 11,30 free guided tour at the 
Historical Garzoni Garden and Collodi Butterfly House; - 
15,30 guided tour of Monumental Pinocchio Park.
Languages: ITA – ENG.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Shuttle from Montecatini Terme also available.



61domenica 23 aprile | sunday 23th april 

me. Informazioni presso booking@montecatinieventi.it.

PESCIA 
“SVIZZERA PESCIATINA” MUSEO 
DELLA CARTA, STIAPPA E PONTITO
Visita del Museo della Carta di Pietrabuona, 

illustrato dal direttore Dr. Massimiliano Bini; visita della 
Chiesa di Stiappa (Istituto Storico Lucchese). Possibilità 
di pranzo a prezzo convenzionato al Circolo di Stiappa.
Nel pomeriggio visita guidata al paese di Pontito e del 
mulino del grillo (a cura dell’Ass. I Montagnardi).
Ritrovo presso Museo della Carta di Pietrabuona ore 10:15
Termine escursione previsto per le 16:30-17:00 (chi non 
usufruisce della navetta può partecipare con mezzo pro-
prio). Per questa escursione è possibile usufruire di una 
navetta come segue: Partenza da Montecatini Terme ore 
9,30 da ex-APT, Viale Verdi, 46.
Partenza da Pescia ore 10,00 da Piazza del Duomo (slar-
go). Rientro previsto intorno alle 18.00 a Pescia e 18.30 
a Montecatini Terme. Informazioni e prenotazioni, boo-
king@montecatinieventi.it.
I posti per la navetta sono ad esaurimento.

PIEVE A NIEVOLE
Passeggiata (soft-trekking) con Guida 
Ambientale alla scoperta del Poggio alla 
Guardia; a seguire visita della Chiesa di 

San Pietro Apostolo e San Marco Evangelista, con cenni 
di storia dell’organo storico. Ritrovo scuole elementari 
(via della Libertà), scarpe comode.
Orario: partenza ore 15:00, rientro previsto ore 18:30.
Per informazioni: tel. 0573.84540, fucecchio@zoneumi-
detoscane.it, via Castelmartini, 115 Larciano.

PONTE BUGGIANESE
IN BARCHINO NEL PADULE 
DI FUCECCHIO
Visita guidata con la tipica imbarcazione uti-

lizzata nel padule di Fucecchio, possibile nei giorni della 
Open Week a prezzo promozionale, per vedere centinaia 
di specie di uccelli e la vegetazione sconfinata dell’area 
umida interna più estesa d’Europa. Costo per adulto € 
25,00 - gratis i bambini al di sotto dei 14 anni.

Please refer to booking@montecatinieventi.it.

PESCIA
“A SWITZERLAND IN PESCIA”
FREE GUIDED VISIT
Historical Caveman museum “La Miniera di Publio” 
in Vellano. Kindly book your guided visit at the 
stone cave at +39.0572.409181 or +39.330.910517 or 
email laminieradipublio@libero.it.
Schedule: 10:00–13:00 / 15:00 – 17:00.
Via 17 agosto 1944 – Loc. Vellano (Pescia).

PONTE BUGGIANESE
ON BOAT AROUND THE FUCECCHIO 
MARSHLANDS!
Guided visit with the typical small boat “barchino”used 
by countrymen in the past: hundreds of willife and birds 
can be spot on their winter and springhabitat, the largest 
intern humid area in Europe. 
Cost per adult € 25,00 - kids are free up to 14y.
NEWS 2017! NIGHT VISIT at the MARSHLAND: de-
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NOVITA’ 2017 Possibile anche la VISITA NOTTUR-
NA, con partenza all›imbrunire, aperitivo al termine e 
possibilità di trasferimento in pizzeria e menù fisso in-
cluso. Costo € 30,00 adulti e € 10,00 bambini sotto i 14 
anni. Informazioni: associazionevolpoca@virgilio.it tel. 
329.4340338. Meeting point presso Associazione Volpoca 
(loc. Anchione) - Dogana del Capannone. 

VINCI  
VISITE ACCOMPAGNATE 
NEI LUOGHI DI LEONARDO 
1° gruppo – mattina: Ore 10.00 - Ritrovo 

alla Palazzina Uzielli per visita accompagnata al Museo 
Leonardiano e del borgo di Vinci. 
Ore 12.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, di-
mora storica di Renato Fucini, per visita guidata delle 
cantine che si snoda attraverso le diverse zone di lavo-
razione e conservazione dei prodotti, fino all’area di 
invecchiamento e all’attuale cantina di vinificazione. A 
conclusione della visita DEGUSTAZIONE “DONNA 
RITA” con bruschette ed olio extravergine di oliva, se-
lezione di salumi e formaggi toscani, degustazione di 
n.3 vini. 
2° gruppo – pomeriggio: Ore 15.00 - Ritrovo alla Palaz-
zina Uzielli per visita accompagnata al Museo Leonar-
diano e del borgo di Vinci. 
Ore 17.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, di-
mora storica di Renato Fucini, per visita guidata delle 
cantine che si snoda attraverso le diverse zone di lavora-
zione e conservazione dei prodotti, fino all’area di invec-
chiamento e all’attuale cantina di vinificazione. A con-
clusione della visita DEGUSTAZIONE “DONNA RITA” 
con bruschette ed olio extravergine di oliva, selezione di 
salumi e formaggi toscani, degustazione di n.3 vini.
La visita delle Ville è una novità per il 2017 ed inizierà 
in occasione del 2° open week! Le visite e le degustazio-
ni si effettuano solo su prenotazione (per un massimo 
di 30/35 partecipanti a gruppo). I biglietti di ingresso 
comprendono la visita del  Museo Leonardiano,  Casa 
Natale di Leonardo e l’esposizione “Leonardo: Una Mo-
stra impossibile” presso la Villa del Ferrale,  si acquista-
no direttamente in loco e sono validi anche per i giorni 
successivi. Le ville, la Casa Natale e Villa del Ferrale do-
vranno esser raggiunte con i mezzi propri, è disponibile 
un servizio navetta 9/15 posti prenotabile in anticipo. 
Il costo per la visita delle ville con degustazione è di € 
18.00 pp da pagare dir ettamente alla Villa. Per i tkt di 
ingresso senza degustazione visitare il sito www.mu-
seoleonardiano.it o contattare: Ufficio Turistico Inter-
comunale di Vinci, Via Montalbano 1. Tel 0571.568012 
- terredelrinascimento@comune.vinci.fi.it.

parture at dawn, with final aperitive and transfer to typi-
cal pizza and tuscan food restaurant.
Cost € 30,00 per adult and € 10,00 kids under 14y.
Info: associazionevolpoca@virgilio.it  tel +39. 329.4340338.
Meeting point at Associazione Volpoca (loc. Anchione) - 
Dogana del Capannone. 

VINCI 
GUIDED TOURS AROUND 
LEONARDO’S PLACES 
1° group 10.00AM – Meeting at Palazzina Uzielli per 
visit accompanied the Leonardo Museum and of Vinci.
12.30 - transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage of 
products, to the area of aging and the current winery. At 
the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting.
2° group 3.00PM – Meeting at Palazzina Uzielli per visit 
accompanied the Leonardo Museum and of Vinci
5.30PM – transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage of 
products, to the area of aging and the current winery. At 
the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting.
The chance to visit the Villas is amazingly new and avail-
able only for OPEN WEEK 2017.
Guided visits and tastings for a maximum of 35 people can 
only be done upon reservation.
Tickets include the Museum of Leonardo, his Home and 
the exhibition  “Leonardo: an impossible show” , and can 
only be purchased onsite, and they are valid for following 
days as well. Meeting points must be reached by your own 
means, or please ask the Info office for Shuttle service avail-
able for a fee.
Cost for visits and tastings is € 18.00 pp payable directly
Cost for simple en-
trances please visit  
www.museoleonard-
iano.it or contact Uf-
ficio Turistico Inter-
comunale di Vinci, 
Via Montalbano 1. Ph 
+39.0571.568012, 
terredelrinascimen-
to@comune.vinci.
fi.it



via delle Gavine, 29
BUGGIANO (Pistoia)

telefono 0572.30548
360.375034

PRANZO DELLA DOMENICA
Menu speciale a 17,50 euro 

tutto compreso oppure 
menu alla carta

MENU PARTICOLARI
per Cresime, Comunioni, 

Compleanni e cerimonie in genere

Menu di Pasqua
ANTIPASTI

Gran varietà di salumi Toscani
Crostini misti

PRIMI
Pesciatini al ragù

Pennette agli scampi

SECONDI
Tagliata agli aromi 
con patate al forno

Gamberoni alla Catalana

Dolci della Tradizione

Vino rosso e bianco di fattoria

caffè, spumante, liquori

38,00 euro

Ristorante 
Pizzeria S.Elena

PRANZO DI PASQUETTAmenu speciale € 20,00 tutto coMPresooppure menu alla carta 
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LUNEDÌ 24 APRILE
APERTURE STRAORDINARIE
CHIESINA UZZANESE
LA FRANCIGENA IN VALDINIEVOLE
Visita allo XENODOCHIO di Chiesina Uzzanese, visi-
te guidate a cura dell’Ufficio Cultura del Comune. 
Orari 10:00–12:00 e 15:00–18:30.
Piazza Vittorio Emanuele II°.
Informazioni tel. 0572.418021, anagrafe@comune.
chiesinauzzanese.pt.it 

MOSTRA “FLOWER” Centro Civico IL FIORE 
Esposizione temporanea “FLOWER”
In collaborazione con il MOCA di Montecatini Terme 
sulla storia e tradizione floro-vivaistica di Chiesina 
Uzzanese. 
Via XXV Aprile - Orari 10:00–12:00 e 15:30–18:00. 
Informazioni tel. 0572.418021, anagrafe@comune.
chiesinauzzanese.pt.it .

LARCIANO
MUSEO DELLA CIVILTÀ CONTADINA
Durante la Open Week è allestita anche 
una mostra fotografica a tema agreste e 

sarà possibile effettuare un percorso con il carro agri-
colo originale. Visite guidate gratuite su prenotazione.
Orario: 14:00 - 18:00.
Contatti: 335.7789139, associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
APERTURA STRAORDINARIA E GRATUITA 
Museo di Arte Contemporanea MOCA c/o Palazzo 
Comunale. Mostra “Highlights 3: da Mirò a Moore”
Ingresso libero e gratuito, prenotazioni non necessarie  
Orario: 10:00 - 12:00 e 16:00 - 19:00, Viale Verdi 46 - 
Montecatini Terme.

MONTECATINI ALTO 
APERTURA STRAORDINARIA E
GRATUITA VILLAGGIO E ROCCA 
MEDIEVALE, CON TORRE 

DELL’OROLOGIO
Apertura e Visita guidata in Italiano e Inglese del pa-
trimonio culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00–12:30 e 15:00-17:30.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng Tel 338.3908029, 
info@montecatini-alto.it.
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*Come arrivare: FUNICOLARE.

MONDAY 24 APRIL
SPECIAL OPENING
CHIESINA UZZANESE 
THE FRANCIGENA ROAD IN THE VALLEY 
OF NIEVOLE:  THE XENODOCHIO 
in Chiesina Uzzanese. 
Openings organized by the Chiesina Uzzanese Town Hall. 
Openings 10:00–12:00 e 15:00–18:30.
Piazza Vittorio Emanuele II° Info ph+39.0572.418021, 
anagrafe@comune.chiesinauzzanese.pt.it. 

LARCIANO
COUNTRYSIDE MUSEUM
One century of memories from the Casadei’s family and 
their daily work in the farm.
Free visit, farm cart for a fee.
Schedule: 14.00 - 18.00.
Contacts +39.335.7789139, associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 - Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
SPECIAL OPENING “MOCA” MUSEUM
Contemporary art exhibition ”Highlights 3: from Mirò to 
Moore”.
Schedule: 10:00 - 12:00 and 16:00 - 19:00.
Town Hall building, Viale Verdi 46 Montecatini Terme.
 

MONTECATINI ALTO 
SPECIAL OPENING MEDIEVAL WALLS AND 
VILLAGE WITH THE RESTORED CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval her-
itage of Montecatini Alto. Schedule: 10:00 – 12,30 and 
15:00-17:30
Guided visits in Ita / Eng  languages Tel +39.338.3908029  
info@montecatini-alto.it.
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.
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APERTURA STRAORDINARIA 
GRATUITA STABILIMENTI 
TETTUCCIO, REGINA, 
EXCELSIOR E TAMERICI

Apertura gratuita di tutto il parco termale di Monte-
catini Terme, con viste guidate e illustrazione del pa-
trimonio artistico, architettonico e botanico Termale. 
Orario: 10:00 - 18:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng / Russo, boo-
king@montecatinieventi.it. Loc. Montecatini Terme, 
Viale Verdi & Parco Termale di Montecatini.

PESCIA
APERTURA STRAORDINARIA E GRATUITA
Chiesa di SAN FRANCESCO e PALA di 
B. BERLINGHIERI
Visita del chiostro e della Chiesa di San Francesco 
con illustrazione della famosissima pala di Buona-
ventura Berlinghieri, conosciuta in tutto il mondo 
come l’effige più simile al volto del santo.
Ufficio Turismo Piazza Mazzini, Tel. 0572.490919 
email: turismo@comune.pescia.pt.it.
Orario 9:00-12:00. Piazza San Francesco, 1 – PESCIA.

SPECIAL OPENINGS and FREE GUIDED VISIT
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR AND 
TAMERICI HISTORICAL SPA BUILDINGS 
Candidate as UNESCO world heritage. Guided tours to 
Architectural, historical and botanical heritage of Terme.
Schedule: 10:00 - 18:00.
Please book your guided visits in Ita / Eng / Russian, book-
ing@montecatinieventi.it. 
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale di 
Montecatini.

PESCIA
EXCEPTIONAL UNIQUE OPENING NEW 2017
SAN FRANCESCO CHURCH with the incredible 
BERLINGHIERI’s PALE
Visit of the Church and Cloister of the famous Church of 
San Francesco, and of the incredible Bonaventua Berlingie-
ri’s Pale, the most similar to San Francesco.
Meeting Point Ufficio Piazza San Francesco, 1 – PESCIA.
Info and Reservation at Ufficio Turismo Piazza Mazzini.
Ph +39.0572.490919 email: turismo@comune.pescia.pt.it.
Schedule: 9:00-12:00.
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VISITE GUIDATE
MONSUMMANO TERME ITINERARIO
A CAVALLO TRA I CHIARI DEL PADULE
Passeggiata a CAVALLO tra i Chiari del 
Padule di Fucecchio: vieni a scoprire la 

riserva naturale del Padule di Fucecchio a cavallo, tra 
argini erbosi e meravigliosi “chiari”, dove flora e fau-
na creano atmosfere magiche e misteriose. Passeggia-
ta nelle lussureggianti campagne della Valdinievole 
(per principianti).
Durata 1h,30min – A partire dal mattino. Costo pp € 
30,00 min 2 partecipanti. Agriturismo Il Bottaccino, 
Via delle Colmate – Monsummano Terme. Per info:  
tel. 347.0706239, info@agriturismoilbottaccino.it. 

ITINERARIO A CAVALLO 
GRAN TOUR DEL PADULE
Una magnifica passeggiata di 3h alla sco-
perta delle meraviglie del parco naturale 

del Padule di Fucecchio con i suoi argini, le sue piop-
pete, le antiche tabacchiere e il volo delle garzette.
Durata 3 ore – prenotazione obbligatoria. Costo pp 
€60,00 min 2 partecipanti. Cavalieri di medio livello 
come minimo.
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate – Mon-
summano Terme. Per info: tel. 347.0706239, info@
agriturismoilbottaccino.it.

MONTECATINI TERME 
MONTECATINI ALTO 
VISITA GUIDATA GRATUITA 
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE, 

CON TORRE DELL’OROLOGIO
Visita guidata in Italiano e Inglese del patrimonio 
culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00 e ore 15:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng, Tel 338.3908029, 
info@montecatini-alto.it.
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti. 
*Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA – COLLODI
VISITA GUIDATA GRATUITA
SERVIZIO GUIDE STRAORDINARIO 
COLLODI CASTELLO, GIARDINO

GARZONI E PARCO DI PINOCCHIO
Verrà effettuato ogni giorno della Open Week con 
un limite di 35 partecipanti al giorno (due viaggi di 
navetta) su prenotazione al n. del Giardino Garzoni 
0572 427314 o presso la biglietteria anche il giorno 
stesso dalle 9:00 alle 10:30. Punto di ritrovo davanti 

GUIDED VISITS AND TOURS
MONSUMMANO TERME
HORSEBACK COUNTRYSIDE RIDE
A nice horseback ride among the green grass of Padule 
marshland, through newborn birds and ancient waters.
Duration 1h,30min – Starting from morning
Costo pp € 30,00 minimum 2 participants
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate – Monsum-
mano Terme.
Contacts ph +39.347.0706239, info@agriturismoilbottac-
cino.it.

CAVALIER’S MARSHES GRAND TOUR 
A freedom-like horseback ride among the green grass of 
Padule marshland,  through newborn birds and ancient 
waters. 
Duration 3 h - Starting from morning - Cost pp € 60,00 
minimum 2 participants. 
Agriturismo Il Bottaccino, Via delle Colmate – Monsum-
mano Terme. Contacts ph +39.347.0706239, info@agrit-
urismoilbottaccino.it.

MONTECATINI TERME - MONTECATINI ALTO 
FREE GUIDED VISIT MEDIEVAL WALLS AND 
VILLAGE WITH THE RESTORED CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval her-
itage of Montecatini Alto. Schedule: 10:00 and 15:00 
Guided visits in Ita / Eng  languages Tel +39.338.3908029  
info@montecatini-alto.it Loc. Montecatini Alto, Piazza Gi-
usti
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

PESCIA – COLLODI
FREE GUIDED VISIT SPECIAL FREE GUIDE 
SERVICE IN THE CASTLE OF COLLODI, GARZONI
HISTORICAL GARDEN AND PINOCCHIO PARK 
With a limit of 35 participants per day upon reservation 
at ph +39 0572 427314 or sameday at the ticket counter, 
from 9:00 to 10:30am.
Meeting point at the Garzoni Historical Garden in Col-
lodi.
WARNING! Guide service is free, ticket must be pur-
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via Marconi, 41/b telefono 0572.954307 PIEVE A NIEVOLE (Pistoia)                 Clarabellacafè Bar
ORARIO dal Lunedi al Sabato  6.00 - 20.00  |  Domenica  6.00 - 13.00

VEGANI

KAMUT

ORIGINALI TORTE 
PER TUTTE LE RICORRENZE sENZA ZUCChERO

all’ingresso del Giardino Garzoni a Collodi.
Biglietti d’Ingresso a carico dei partecipanti, Guida 
GRATUITA.
Orario: - ore 10,30 partenza con navetta gratuita da-
vanti al Giardino Garzoni per la visita guidata di 
Collodi Castello; - ore 11,30 visita guidata allo Sto-
rico Giardino Garzoni e Collodi Butterfly House; ore 
15,30 visita guidata del Parco di Pinocchio. Lingue: 
Ita – Eng.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Prenotazioni possibili anche con navetta da Monte-
catini Terme informazioni presso booking@monteca-
tinieventi.it. 

LA RICETTA DELLA CARTA: 
LABORATORIO PER FAMIGLIE, 
BAMBINI 6-10 ANNI
Fare la carta è come fare un dolce in cui 

servono pochi ma fondamentali ingredienti perché 
tutto si regga in piedi ed abbia alla fine un buon sa-
pore. Con questo laboratorio i bambini realizzeran-
no un foglio di carta seguendo la ricetta tradizionale 
degli chef della carta, i mastri cartai, cuochi attenti a 

chased anyway.
Schedule:- 10,30 free shuttle in front of Garzoni Historical 
Garden up to Collodi Castle; - 11,30 free guided tour at the 
Historical Garzoni Garden and Collodi Butterfly House; - 
15,30 guided tour of Monumental Pinocchio Park.
Languages: Ita – Eng.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Shuttle from Montecatini Terme also available.
Please refer to booking@montecatinieventi.it. 
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valutare e scegliere i giusti ingredienti per ottenere un 
risultato perfetto. A fine laboratorio una piccola me-
renda molto gustosa!
ORE 15:30 – PRENOTAZIONE OBBLIGATORIA
Attività a cura di ArtArte e Keras, costo € 5 a parteci-
pante, massimo 25 partecipanti.
Prenotazioni: edu.museodellacarta@gmail.com. 
Museo della Carta, Associazione Museo Della Carta 
Onlus Piazza della Croce, 1 51017 Pescia Pistoia (PT).
Tel. +39 0572 408020 Fax +39 0572 408008.

PONTE BUGGIANESE
IN BARCHINO NEL PADULE 
DI FUCECCHIO
Visita guidata con la tipica imbarcazione 

utilizzata nel padule di Fucecchio, possibile nei giorni 
della Open Week a prezzo promozionale, per vedere 
centinaia di specie di uccelli e la vegetazione sconfinata 
dell’area umida interna più estesa d’Europa. 
Costo per adulto € 25,00 - gratis i bambini al di sotto 
dei 14 anni.
NOVITA’ 2017 Possibile anche la VISITA NOTTUR-
NA, con partenza all›imbrunire, aperitivo al termine 
e possibilità di trasferimento in pizzeria e menù fisso 
incluso. Costo € 30,00 adulti e € 10,00 bambini sotto i 
14 anni. Informazioni: associazionevolpoca@virgilio.
it tel. 329.4340338. 
Meeting point presso Associazione Volpoca (loc. An-
chione) - Dogana del Capannone. 

VINCI
VISITE ACCOMPAGNATE 
NEI LUOGHI DI LEONARDO
1° gruppo – mattina: Ore 10.00 - Ritrovo 

alla Palazzina Uzielli per visita accompagnata al Mu-
seo Leonardiano e del borgo di Vinci. 
Ore 12.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, 
dimora storica di Renato Fucini, per visita guidata 
delle cantine che si snoda attraverso le diverse zone 
di lavorazione e conservazione dei prodotti, fino all’a-
rea di invecchiamento e all’attuale cantina di vinifica-
zione. A conclusione della visita DEGUSTAZIONE 
“DONNA RITA” con bruschette ed olio extravergine 
di oliva, selezione di salumi e formaggi toscani, degu-
stazione di n.3 vini. 
2° gruppo – pomeriggio: Ore 15.00 - Ritrovo alla Pa-
lazzina Uzielli per visita accompagnata al Museo Le-
onardiano e del borgo di Vinci. 
Ore 17.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, 
dimora storica di Renato Fucini, per visita guidata 
delle cantine che si snoda attraverso le diverse zone 

PONTE BUGGIANESE
ON BOAT AROUND THE FUCECCHIO 
MARSHLANDS!
Guided visit with the typical small boat “barchino” used 
by countrymen in the past: hundreds of wildlife and birds 
can be spot on their winter and springhabitat, the largest 
intern humid area in Europe.
 Cost per adult € 25,00 - kids are free up to 14y.
NEWS 2017! NIGHT VISIT at the MARSHLAND: de-
parture at dawn, with final aperitive and transfer to typi-
cal pizza and tuscan food restaurant. 
Cost € 30,00 per adult and € 10,00 kids under 14y 
Info: associazionevolpoca@virgilio.it  tel +39. 329.4340338
Meeting point at Associazione Volpoca (loc. Anchione) - 
Dogana del Capannone. 

VINCI
GUIDED TOURS AROUND LEONARDO’S PLACES 
1° group 10.00AM – Meeting at Palazzina Uzielli per 
visit accompanied the Leonardo Museum and of Vinci.
12.30 - transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage of 
products, to the area of aging and the current winery. At 
the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting.
2° group 3.00PM – Meeting at Palazzina Uzielli per visit 
accompanied the Leonardo Museum and of Vinci
5.30PM – transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage of 
products, to the area of aging and the current winery. At 
the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting.
The chance to visit the Villas is amazingly new and avail-
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di lavorazione e conservazione dei prodotti, fino 
all’area di invecchiamento e all’attuale cantina di 
vinificazione. A conclusione della visita DEGUSTA-
ZIONE “DONNA RITA” con bruschette ed olio ex-
travergine di oliva, selezione di salumi e formaggi 
toscani, degustazione di n.3 vini. La visita delle Ville 
è una novità per il 2017 ed inizierà in occasione del 
2° open week! Le visite e le degustazioni si effettua-
no solo su prenotazione (per un massimo di 30/35 
partecipanti a gruppo).
I biglietti di ingresso comprendono la visita del  Mu-
seo Leonardiano,  Casa Natale di Leonardo e l’esposi-
zione “Leonardo: Una Mostra impossibile” presso la 
Villa del Ferrale,  si acquistano direttamente in loco e 
sono validi anche per i giorni successivi. Le ville, la 
Casa Natale e Villa del Ferrale dovranno esser rag-
giunte con i mezzi propri, è disponibile un servizio 
navetta 9/15 posti prenotabile in anticipo.
Il costo per la visita delle ville con degustazione è di € 
18.00 pp da pagare direttamente alla Villa.
Per i tkt di ingresso senza degustazione visitare il sito 
www.museoleonardiano.it o contattare: Ufficio Turi-
stico Intercomunale di Vinci, Via Montalbano 1. Tel 
0571.568012 - terredelrinascimento@comune.vinci.fi.it.

able only for OPEN WEEK 2017.
Guided visits and tastings for a maximum of 35 people can 
only be done upon reservation.
Tickets include the Museum of Leonardo, his Home and 
the exhibition  “Leonardo: an impossible show” , and can 
only be purchased onsite, and they are valid for following 
days as well. Meeting points must be reached by your own 
means, or please ask the Info office for Shuttle service avail-
able for a fee.
Cost for visits and tastings is € 18.00 pp payable directly 
Cost for simple entrances please visit  www.museoleonard-
iano.it or contact Ufficio Turistico Intercomunale di Vinci, 
Via Montalbano 1. Ph +39.0571.568012, terredelrinasci-
mento@comune.vinci.fi.it.

Piazza XX Settembre, 11  MONTECATINI TERME 
Tel. 0572.911650 - 333.56548390  www.corsaroverde.it

Ristorante tipico italiano
Spazio giochi per bambini
Pizzeria forno a legna

Typical italian restaurant
Children›s play area

Pizza with wood oven
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MARTEDÌ 25 APRILE
APERTURE STRAORDINARIE

BUGGIANO - VILLA DI BELLAVISTA
Apertura straordinaria della Villa Ba-
rocca del Comune di Buggiano, sede 
dell’Associazione Nazionale dei Vigili 

del Fuoco. Orario 10:00-13:00/15:00-18:30.
Loc. Bellavista – Buggiano (PT).

CHIESINA UZZANESE
LA FRANCIGENA IN VALDINIEVOLE
Visita allo XENODOCHIO di Chiesina Uzzanese, vi-
site guidate a cura dell’Ufficio Cultura del Comune. 
Orari 10:00–12:00 e 15:00–18:30.
Piazza Vittorio Emanuele II°. 
Informazioni tel. 0572.418021, anagrafe@comu-
ne.chiesinauzzanese.pt.it .

MOSTRA “FLOWER” 
Centro Civico IL FIORE
Esposizione temporanea “FLOWER”
In collaborazione con il MOCA di Montecatini Ter-
me sulla storia e tradizione floro-vivaistica di Chie-
sina Uzzanese, Via XXV Aprile - Orari 10:00–12:00 e 
15:30–18:00. 
Informazioni tel. 0572.418021.
anagrafe@comune.chiesinauzzanese.pt.it. 

LARCIANO
CENTRO RDP PADULE DI FUCECCHIO 
CON BIRDWATCHING ALLE MORETTE
Orario: 9.00-12.00 e 14:30 – 18:00 per in-

formazioni: tel. 0573.84540, fucecchio@zoneumideto-
scane.it, Via Castelmartini 115 – Larciano.

MUSEO DELLA CIVILTÀ CONTADINA
Durante la Open Week è allestita anche 
una mostra fotografica a tema agreste e 
sarà possibile effettuare un percorso con 

il carro agricolo originale. Visite guidate gratuite su 
prenotazione.
Orario: 10:00 – 18:00.
Contatti: 335.7789139, associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
APERTURA STRAORDINARIA GRATUITA
STABILIMENTI TETTUCCIO, REGINA, 
EXCELSIOR E TAMERICI
Apertura gratuita di tutto il parco termale di Mon-
tecatini Terme, con viste guidate e illustrazione del 
patrimonio artistico, architettonico e botanico Termal

TUESDAY 25 APRIL
SPECIAL OPENING
BUGGIANO - VILLA DI BELLAVISTA
Special Opening of the Baroque Villa within Buggiano 
Town. Entrance for a fee, offer to the Fire Dept.
Schedule 10:00-13:00/15:00-18:30.
Loc. Bellavista – Buggiano (PT).

CHIESINA UZZANESE
THE FRANCIGENA ROAD IN THE VALLEY 
OF NIEVOLE:  THE XENODOCHIO 
in Chiesina Uzzanese. 
Openings organized by the Chiesina Uzzanese Town Hall 
Openings 10:00–12:00 e 15:00–18:30.
Piazza Vittorio Emanuele II°. Info ph+39.0572.418021 
anagrafe@comune.chiesinauzzanese.pt.it. 

LARCIANO
FUCECCHIO MARSHLAND RESEARCH, 
WILDLIFE AND BIRDWATCHING CENTRE
Schedule: 9.00-12.00 e 14.30-18.00
Info ph +39 0573.84540, fucecchio@zoneumidetoscane.it. Via 
Castelmartini 115 – Larciano.

COUNTRYSIDE MUSEUM
One century of memories from the Casadei’s family and 
their daily work in the farm. Free visit
Schedule: 14.00 - 18.00
Contacts +39.335.7789139, 
associazionecasadei@gmail.com. 
Via Traversa di Brugnana, 1 – Loc. Bagnolo- Larciano.

MONTECATINI TERME
SPECIAL OPENINGS and FREE GUIDED VISIT
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR AND 
TAMERICI HISTORICAL SPA BUILDINGS 
Candidate as UNESCO world heritage. Guided tours to 
Architectural, historical and botanical heritage of Terme.
Schedule: 10:00 – 18:00.



tabaccheria il cavallino
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Orario: 10:00 – 18:00.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng / Russo
booking@montecatinieventi.it .
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale 
di Montecatini.

APERTURA STRAORDINARIA  e GRATUITA 
Museo di Arte Contemporanea MOCA 
c/o Palazzo Comunale.
Mostra  “Highlights 3: da Mirò a Moore”.
Orario: 10:00 – 12:00 e 16:00 – 19:00.
Viale Verdi 46, Montecatini Terme.

MONTECATINI ALTO 
APERTURA STRAORDINARIA E GRATUITA
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE,
CON TORRE DELL’OROLOGIO
Apertura e Visita guidata in Italiano e Inglese del pa-
trimonio culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00–12:30 e 15:00-17:30
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng. Tel 338.3908029, 
info@montecatini-alto.it. Loc. Montecatini Alto, Piazza 
Giusti. 
*Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA
APERTURA STRAORDINARIA 
E GRATUITA PALAGIO & GIPSOTECA 
LIBERO ANDREOTTI
Collezione permanente di sculture di gesso.
Orario: 9:00 – 12:00 / 16:00 – 19:00
Piazza del Palagio 6 – Pescia. Contatti: gipsoteca@co-
mune.pescia.pt.it Tel. 0572.490057.

PESCIA
“SVIZZERA PESCIATINA”
VISITA GUIDATA GRATUITA
Museo Storico Etnografico del Minatore 

e Cavatore “La Miniera di Publio” a Vellano.
Necessaria la prenotazione per la Cava in pietra sere-
na  al numero 0572.409181, 330.910517 o all’indirizzo 
email laminieradipublio@libero.it. 
Orario: 10.00 – 13.00 / 15.00 – 17.00.
Via 17 agosto 1944 – Loc. Vellano (Pescia).

PONTE BUGGIANESE
Apertura STRAORDINARIA e GRATUITA
Visita dell’edificio storico della Dogana del Capan-
none, antico porto a servizio della viabilità d’acqua. 
Possibilità di visitare il “Museo dell’Eccidio del Pa-
dule di  Fucecchio” e l’Ospitale per i pellegrini della 

Please book your guided visits in Ita / Eng / Russian, book-
ing@montecatinieventi.it, Loc. Montecatini Terme, Viale 
Verdi & Parco Termale di Montecatini.
Town Hall building, Viale Verdi 46 Montecatini Terme.
 

SPECIAL OPENING “MOCA” MUSEUM
Contemporary art exhibition ”Highlights 3: from Mirò to 
Moore”
Schedule: 16:00-19:00.
Town Hall building, Viale Verdi 46.

MONTECATINI ALTO 
SPECIAL OPENING MEDIEVAL WALLS 
AND VILLAGE WITH THE RESTORED 
CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval her-
itage of Montecatini Alto. Schedule: 10:00 – 12,30 and 
15:00-17:30. 
Guided visits in Ita / Eng  languages Tel +39.338.3908029  
info@montecatini-alto.it. Loc. Montecatini Alto, Piazza 
Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

PESCIA
PALAGIO & GIPSOTECA
LIBERO ANDREOTTI
Permanent plaster sculptures collection from Libero An-
dreotti.
Schedules: 9:00 –12:00 / 16:00 – 19:00
Piazza del Palagio 6 – Pescia. Contacts: gipsoteca@co-
mune.pescia.pt.it ph +39.0572.490057.
 

PONTE BUGGIANESE
SPECIAL OPENING AND FREE VISIT
Pietro Annigoni’s FRESCOES – Church of San Michele 
Arcangelo.
Free visit of the extraordinary frescoes within the Curch.
From 9:00 -12:00 / 15:00 – 18:00.



rent
Tutto per il ciclismo,  Telai su misura, 

Ricambi e accessori,  Abbigliamento, 
Assistenza meccanica, Biciclette elettriche

via Amendola, 24   PIEVE A NIEVOLE  phone e fax +39.0572.952796    +39.339.1393592
www.cicloidea.it  | info@ciclipellegrini.com

Bici elettrica Cross Country

Mountain Bike Bici Corsa

rivenditore ufficiale

Escursioni guidate con Guida Cicloturistica Certificata in luoghi suggestivi con degustazioni enogastronomiche

NUOVI ARRIVI
PRIMAVERA-ESTATE
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via Francigena.
Orario di apertura 10.00 – 17.00. 
Informazioni tel. 0572.932122, segreteria@comune.
ponte-buggianese.pt.it.
Località Anchione – Ponte Buggianese.
Apertura STRAORDINARIA e GRATUITA
Affreschi di Pietro Annigoni – Chiesa San Michele Ar-
cangelo. Visita gratuita dello straordinario ciclo di affre-
schi sacri di Annigoni.
Orario 9:00 -12:00 / 15:00 – 18:00. Piazza Santuario, 
17 – Ponte Buggianese. Per tutte le visite di Ponte Bug-
gianese chiamare 0572.932123 o 339.6078292.

VISITE GUIDATE
LARCIANO VISITA GUIDATA 
CON DEGUSTAZIONE
Il Castello di Larciano e le sue colline con 
visita dell’antico Frantoio Spinelli e degu-

stazione di olio.
L’itinerario propone, dopo una passeggiata tra gli 
uliveti sulle colline, la visita al Castello di Larciano, una 
delle strutture storiche difensive dislocate lungo le pen-
dici del Montalbano. Qui è possibile osservare la for-
tezza costituita da cassero, torre e cinta muraria al cui 
interno si è sviluppato il nucleo urbano, esaminandone 
gli aspetti storici, architettonici e strategici. Dalla cima 
della torre si gode un magnifico panorama: lo sguardo 
abbraccia una delle più belle vallate della Toscana, e in-
torno le bianche vette delle Alpi Apuane, il massiccio 
del Monte Pisano, i borghi di S. Miniato, Cerreto Guidi, 
Vinci e S. Gimignano. All’interno del Cassero, è possi-
bile visitare anche il Museo Civico, che ospita reperti 
archeologici di provenienza sia locale che nazionale da-
tabili dalla preistoria fino all’età moderna 
Orario: 15.00 Ritrovo: p/o zona Centocampi (parcheg-
gio piscina intercomunale Larciano/Lamporecchio)
Difficoltà: il percorso ad anello di circa 4 km non presen-
ta particolari difficoltà tecniche.
Attrezzatura: scarponcini da trekking.
NB: Alla fine dell’escursione si può prevedere la visita 
dell’antico Frantoio Spinelli, la cui nascita risale al 1781, 
con eventuale degustazione di olio. Costo €2,00 solo per 
la degustazione. Per Info e prenotazioni:0573.84540, fu-
cecchio@zoneumidetoscane.it.

MONSUMMANO TERME
VISITA GUIDATA CON ASSAGGIO 
PASSEGGIATA NATURALISTICA-RISERVA 
NATURALE DEL PADULE DI FUCECCHIO 

“AREA RIGHETTI”
Escursione in una delle più belle aree protette e di 

Piazza Santuario, 17 – Ponte Buggianese.
For any info or visit +39. 0572.932123 o +39.339.6078292.

GUIDED VISITS AND TOURS
LARCIANO GUIDED TREKKING
WITH FINAL OLIVE OIL TASTING
This itinerary includes the Castle of Larciano, after a nice 
walh within the Oliv groves, where it is possible to over-
look all the Valley, since this was a defensive medieval 
building. There is a nice civic museum to be visited as wel, 
while the walk will end within the Spinelli Frantoio, for an 
olive oil tasting.
Schedule: 15:00 Soft trekking, adequate shoes please
Meeting Point: Centocampi (Public Pool parking of Lar-
ciano/Lamporecchio)
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grande interesse paesaggistico e ambientale aperto 
solo alle visite guidate. Conclusione degustazione 
prodotti tipici toscani di qualità presso “La Botteghi-
na del Maialetto”.
ORE 9.00. Per informazioni e prenotazioni tel. 
0573.84540, fucecchio@zoneumidetoscane.it.

LABORATORIO 
SULLE ERBE PALUSTRI AL MUSEO
DELLA CITTÀ E DEL TERRITORIO DI 
MONSUMMANO TERME

Il laboratorio presso il Museo, gestito dagli opera-
tori del Centro RDP Padule di Fucecchio, ripropone 
l’attività di intreccio delle erbe palustri, che è stata 
nei secoli passati una importante risorsa per tutti gli 
abitanti della Valdinievole. Le piante del Padule di 
Fucecchio venivano impiegate sia per l’allevamento 
del bestiame che per la realizzazione di manufatti di 
uso domestico: un ruolo di particolare importanza 
aveva la Grande carice, conosciuta localmente come 
“sarello”. Il laboratorio inizia con una visita introdut-
tiva alle sezioni del Museo dedicate al Padule, poi ci 
si cimenta in un’attività pratica di intreccio riviven-
do per una giornata l’esperienza degli artigiani delle 
erbe palustri di una volta.
ORE 16.00 fino alle 19.00 – presso Museo della Città e 
del Territorio, Piazza Giusti. 
Attività gratuita, con prenotazione obbligatoria.  
Per informazioni e prenotazioni tel. 0573.84540, fu-
cecchio@zoneumidetoscane.it

MONTECATINI TERME
VISITA GUIDATA GRATUITA STABILIMENTI
TETTUCCIO, REGINA, EXCELSIOR E TAMERICI
Visite guidate del  patrimonio artistico, architettoni-
co e botanico Termale. 
Visite guidate Italiano ore 10:00 e ore 15:00 
Visite guidate Inglese e Russo ore 11:00 e ore 16:00
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng / Russo cell. 
333.9260116, booking@montecatinieventi.it 
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale 
di Montecatini.

PASSEGGIATA MONTECATINI TERME “LIBERTY” 
La passeggiata Liberty ha una durata di circa 2,5h 
e include la visita ai principali edifici del Liberty di 
Montecatini Terme, con particolare attenzione agli 
stabilimenti termali, ai villini e alle decorazioni, se-
condo il percorso di candidatura a Patrimonio UNE-
SCO.
Punto di ritrovo Comune di Montecatini Terme, Viale 

MONTECATINI TERME
FREE GUIDED VISIT TETTUCCIO, REGINA, 
EXCELSIOR AND TAMERICI HISTORICAL SPA 
BUILDINGS Candidate as UNESCO world heritage 
Guided tours to Architectural, historical and botanical her-
itage of Terme.
Schedule: 10:00 – 18:00.
Please book your guided visits in Ita / Eng / Russian book-
ing@montecatinieventi.it. 
Loc. Montecatini Terme, Viale Verdi & Parco Termale di 
Montecatini.

MONTECATINI TERME “LIBERTY WALKING TOUR”
Cost €10,00 per person.
The Liberty Walking tour lasts 2,5 hours and includes the 
visit of some of the most important Liberty buildings of 
Montecatini Terme, candidate as UNESCO world herit-
age.
Meeting Pointi Montecatini Terme TOWN HALL, Viale 
Verdi, 46.
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Verdi, 46. Orario 9:45 – prenotazioni 333 9260116, boo-
king@montecatinieventi.it. Costo € 10,00 per persona.
La visita sarà effettuata in Italiano e Inglese.

MONTECATINI ALTO 
APERTURA STRAORDINARIA E GRATUITA 
VILLAGGIO E ROCCA MEDIEVALE, 
CON TORRE DELL’OROLOGIO

Apertura e Visita guidata in Italiano e Inglese del patri-
monio culturale di Montecatini Alto.
Orario: 10:00–12:30 e 15:00-17:30.
Prenotazioni Visite guidate Ita / Eng Tel 338.3908029
info@montecatini-alto.it .
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti. 
*Come arrivare: FUNICOLARE.

PESCIA – COLLODI
VISITA GUIDATA GRATUITA
SERVIZIO GUIDE STRAORDINARIO 
COLLODI CASTELLO, GIARDINO

GARZONI E PARCO DI PINOCCHIO.
Verrà effettuato ogni giorno della Open Week con un li-
mite di 35 partecipanti al giorno (due viaggi di navetta) 
su prenotazione al n. del Giardino Garzoni 0572 427314 
o presso la biglietteria anche il giorno stesso dalle 9:00 
alle 10:30. Punto di ritrovo davanti all’ingresso del Giar-
dino Garzoni a Collodi.
Biglietti d’Ingresso a carico dei partecipanti, Guida 
GRATUITA.
Orario: - ore 10,30 partenza con navetta gratuita davan-
ti al Giardino Garzoni per la visita guidata di Collodi 
Castello; - ore 11,30 visita guidata allo Storico Giardino 
Garzoni e Collodi Butterfly House; ore 15,30 visita gui-
data del Parco di Pinocchio.
Lingue: ITA – ENG
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Prenotazioni possibili anche con navetta da Montecati-
ni Terme, informazioni presso booking@montecatinie-
venti.it.

PESCIA 
“SVIZZERA PESCIATINA” DA 
SAN QUIRICO A CASTELVECCHIO
Visita guidata di San Quirico, a cura del-

la Pro-Loco e dell’Istituto Storico Lucchese, con cenni 
sull’eccidio di San Quirico, a cura del ricercatore Riccar-
do Maffei. Possibilità di Pranzo a prezzo convenzionato 
presso il Circolo di San Quirico; nel pomeriggio show 
cooking a cura dell’associazione Novabilia, visita gui-
data di Castelvecchio e della sua Pieve, e degli affreschi 
dell’Oratorio. A seguire concerto nella pieve di Castel-

Schedule 9:45 – bookings at 333.9260116, booking@
montecatinieventi.it 
Visit will be guided in Italian and English.

MONTECATINI ALTO – FREE GUIDED VISIT
MEDIEVAL WALLS AND VILLAGE WITH 
THE RESTORED CLOCK TOWER
Special opening and guided free visits of the medieval her-
itage of Montecatini Alto. Schedule: 10:00 and 15:00
Guided visits in Ita/Eng languages Tel. +39.338.3908029  
info@montecatini-alto.it.
Loc. Montecatini Alto, Piazza Giusti.
*How to reach: FUNICOLAR TRAIN.

PESCIA – COLLODI
FREE GUIDED VISIT
SPECIAL FREE GUIDE SERVICE IN THE CASTLE
OF COLLODI, GARZONI HISTORICAL GARDEN
AND PINOCCHIO PARK
With a limit of 35 participants per day upon reservation 
at ph +39 0572 427314 or sameday at the ticket counter, 
from 9:00 to 10:30am.
Meeting point at the Garzoni Historical Garden in Collodi.
WARNING! Guide service is free, ticket must be pur-
chased anyway.
Schedule:- 10,30 free shuttle in front of Garzoni Historical 
Garden up to Collodi Castle; - 11,30 free guided tour at the 
Historical Garzoni Garden and Collodi Butterfly House; - 
15,30 guided tour of Monumental Pinocchio Park.
Languages: ITA – ENG.
Parco di Pinocchio, Località Collodi – Pescia (PT).
Shuttle from Montecatini Terme also available.
Please refer to booking@montecatinieventi.it.
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vecchio (a cura dell’Accademia Uzzanese Puccini) 
Partenza da San Quirico ore 10:30, termine concerto in-
torno alle 16:30-17:00.
Consigliate scarpe comode; per chi non usufruisce della 
navetta è possibile effettuarla con mezzo proprio. Per 
questa escursione è possibile usufruire di una navetta 
come segue: Partenza da Montecatini Terme ore 9,00 da 
ex-APT, Viale Verdi, 46.
Partenza da Pescia ore 9,30 da Piazza del Duomo (slargo).
Rientro previsto intorno alle 19.15 a Pescia e 19.45 a 
Montecatini Terme. Informazioni e prenotazioni, boo-
king@montecatinieventi.it. I posti per la navetta sono ad 
esaurimento.
 

VISITA GUIDATA GRATUITA
Museo Storico Etnografico del Minatore e 
Cavatore “La Miniera di Publio” a Vellano.
Necessaria la prenotazione per la Cava 

in pietra serena  al numero 0572.409181, 330.910517 o 
all’indirizzo email laminieradipublio@libero.it. 
Orario: 10.00 – 13.00 / 15.00 – 17.00.
Via 17 agosto 1944 – Loc. Vellano (Pescia).

PONTE BUGGIANESE
Passeggiata tra Natura e Arte - per cono-
scere il Padule, zona umida e ricca di vita 
animale e vegetale. Nel periodo primaveri-

le si possono vedere specie rare come la gru e la cicogna 
nera. A ciò si aggiunge la visita dell’edificio storico della 
Dogana del Capannone, antico porto; il “Museo dell’Ec-
cidio del Padule di Fucecchio” e l’Ospitale per i pelle-
grini della via Francigena. La passeggiata continua nel 
paese di Ponte Buggianese per ammirare gli affreschi 
di Pietro Annigoni presenti nella Chiesa Santuario della 
Madonna del Buon Consiglio. Nella piazza Banditori si 
possono ammirare le sculture in bronzo di Jorio Vivarel-
li, monumento ai caduti di tutte le guerre.
Partenza: Dogana del Capannone Orario: 10:00-17:00
Prenotazioni tel. 0572.932122; segreteria@comune.pon-
te-buggianese.pt.it .

IN BARCHINO NEL 
PADULE DI FUCECCHIO
Visita guidata con la tipica imbarcazione 
utilizzata nel padule di Fucecchio, possibi-

le nei giorni della Open Week a prezzo promozionale, 
per vedere centinaia di specie di uccelli e la vegetazione 
sconfinata dell’area umida interna più estesa d’Europa. 
Costo per adulto € 25,00 - gratis i bambini al di sotto dei 
14 anni.
NOVITA’ 2017 Possibile anche la VISITA NOTTURNA, con 

FREE GUIDED VISIT
Historical Caveman museum 
“La Miniera di Publio” in Vellano
Kindly book your guided visit at the stone cave at 
+39.0572.409181 or +39.330.910517 or email laminierad-
ipublio@libero.it.
Schedule: 10:00–13:00 / 15:00 – 17:00
Via 17 agosto 1944 – Loc. Vellano (Pescia)

PONTE BUGGIANESE

ON BOAT AROUND THE FUCECCHIO 
MARSHLANDS!
Guided visit with the typical small boat “barchino” used 
by countrymen in the past: hundreds of wildlife and birds 
can be spot on their winter and spring habitat, the largest 
intern humid area in Europe. 
Cost per adult € 25,00 - kids are free up to 14y
NEWS 2017! NIGHT VISIT at the MARSHLAND: de-
parture at dawn, with final aperitive and transfer to typi-
cal pizza and tuscan food restaurant.
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partenza all›imbrunire, aperitivo al termine e possibilità di tra-
sferimento in pizzeria e menù fisso incluso. Costo € 30,00 adulti 
e € 10,00 bambini sotto i 14 anni. Informazioni: associazione-
volpoca@virgilio.it tel. 329.4340338. Meeting point presso As-
sociazione Volpoca (loc. Anchione) - Dogana del Capannone.

VINCI  VISITE ACCOMPAGNATE 
NEI LUOGHI DI LEONARDO
1° gruppo – mattina: Ore 10.00 - Ritrovo alla 
Palazzina Uzielli per visita accompagnata al 

Museo Leonardiano e del borgo di Vinci. 
Ore 12.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, dimora 
storica di Renato Fucini, per visita guidata delle cantine che 
si snoda attraverso le diverse zone di lavorazione e conserva-
zione dei prodotti, fino all’area di invecchiamento e all’attuale 
cantina di vinificazione. A conclusione della visita DEGUSTA-
ZIONE “DONNA RITA” con bruschette ed olio extravergine 
di oliva, selezione di salumi e formaggi toscani, degustazione 
di n.3 vini. 
2° gruppo – pomeriggio: Ore 15.00 - Ritrovo alla Palazzina 
Uzielli per visita accompagnata al Museo Leonardiano e del 
borgo di Vinci. 
Ore 17.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, dimora 

Cost € 30,00 per adult and € 10,00 kids under 14y 
Info: associazionevolpoca@virgilio.it  tel +39. 329.4340338
Meeting point at Associazione Volpoca (loc. Anchione) - 
Dogana del Capannone. 

VINCI 
GUIDED TOURS AROUND LEONARDO’S PLACES 
1° group 10.00AM – Meeting at Palazzina Uzielli per 
visit accompanied the Leonardo Museum and of Vinci.
12.30 - transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage of 
products, to the area of aging and the current winery. At 
the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting.
2° group 3.00PM – Meeting at Palazzina Uzielli per visit 
accompanied the Leonardo Museum and of Vinci
5.30PM – transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage 
of products, to the area of aging and the current winery. 

  

Bar | Cioccolateria | Gelateria
Pizza e focaccia al taglio e da asporto

piazza Mazzini, 90 PESCIA (Pistoia) telefono 0572.477949  CHIUSO IL MARTEDI

Uova Artigianali
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storica di Renato Fucini, per visita guidata delle cantine che 
si snoda attraverso le diverse zone di lavorazione e conserva-
zione dei prodotti, fino all’area di invecchiamento e all’attuale 
cantina di vinificazione. A conclusione della visita DEGUSTA-
ZIONE “DONNA RITA” con bruschette ed olio extravergine 
di oliva, selezione di salumi e formaggi toscani, degustazione 
di n.3 vini. La visita delle Ville è una novità per il 2017 ed 
inizierà in occasione del 2° open week! 
Le visite e le degustazioni si effettuano solo su prenotazione 
(per un massimo di 30/35 partecipanti a gruppo). 
I biglietti di ingresso comprendono la visita del  Museo Leo-
nardiano,  Casa Natale di Leonardo e l’esposizione “Leonar-
do: Una Mostra impossibile” presso la Villa del Ferrale,  si ac-
quistano direttamente in loco e sono validi anche per i giorni 
successivi. Le ville, la Casa Natale e Villa del Ferrale dovranno 
esser raggiunte con i mezzi propri, è disponibile un servizio 
navetta 9/15 posti prenotabile in anticipo. 
Il costo per la visita delle ville con degustazione è di € 18.00 pp 
da pagare direttamente alla Villa.
Per i tkt di ingresso senza degustazione visitare il sito www.
museoleonardiano.it o contattare: Ufficio Turistico Intercomu-
nale di Vinci, Via Montalbano 1. Tel 0571.568012 - terredelrina-
scimento@comune.vinci.fi.it 

At the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting. The chance to visit 
the Villas is amazingly new and available only for OPEN 
WEEK 2017. Guided visits and tastings for a maximum of 
35 people can only be done upon reservation.
Tickets include the Museum of Leonardo, his Home and 
the exhibition  “Leonardo: an impossible show” , and can 
only be purchased onsite, and they are valid for following 
days as well. Meeting points must be reached by your own 
means, or please ask the Info office for Shuttle service avail-
able for a fee.
Cost for visits and tastings is € 18.00 pp payable directly 
Cost for simple entrances please visit  www.museoleonard-
iano.it or contact Ufficio Turistico Intercomunale di Vinci, 
Via Montalbano 1. Ph +39.0571.568012, terredelrinasci-
mento@comune.vinci.fi.it

APERTURA
PROSSIMA

via cavour, 1 borGo a buGGiaNo (Pistoia)
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POST OPEN WEEK

SABATO 29 APRILE
VISITE GUIDATE PESCIA 
“SVIZZERA PESCIATINA”
MEDICINA, ARAMO E FIBBIALLA
Ore 10.15, visita, a cura dell’Associazione “Albero e 
Foglia”, dei castagneti di Medicina. Alle 12.30 visi-
ta guidata del borgo di Medicina. Ore 13.00 Pranzo 
presso il Circolo Arci di Medicina.
Ore 15.00 Partenza da Medicina per Aramo con visita 
guidata.
Ore 16.15 Partenza da Aramo per Fibbialla con visita 
guidata del paese.
Alle 17.15 presidio medioevale, organizzato dal rione 
Poggio Poggetto di Montecatini. Per questa escursio-
ne è possibile usufruire di una navetta come segue: 
Partenza da Montecatini Terme ore 9.00 da ex-APT, 
Viale Verdi, 46. Partenza da Pescia ore 9.30 da Piaz-
za del Duomo (slargo). Rientro previsto intorno alle 
19.00 a Pescia e 19.30 a Montecatini Terme. Informa-
zioni e prenotazioni booking@montecatinieventi.it. I 
posti per la navetta sono ad esaurimento.

DOMENICA 30 APRILE                                                                         
VISITE GUIDATE PESCIA “SVIZZERA PESCIATINA”
DA PIETRABUONA A VELLANO
Ore 10.15, Visita guidata di Pietrabuona.
Ore 12.00 Pranzo presso il Circolo Agorà di Pietra-
buona
Ore 14.30 Partenza da Pietrabuona per Vellano con 
visita del Museo del cavatore e del minatore a cura di 
Publio Biagini.
Ore 16.30 visita della Cava Nardini e incontro con lo 
scultore Silvio Viola.
Per questa escursione è possibile usufruire di una na-
vetta come segue: 
Partenza da Montecatini Terme ore 9.00 da ex-APT, 
Viale Verdi, 46. Partenza da Pescia ore 9.30 da Piaz-
za del Duomo (slargo). Rientro previsto intorno alle 
18.30 a Pescia e 19.00 a Montecatini Terme. Informa-
zioni e prenotazioni booking@montecatinieventi.it. I 
posti per la navetta sono ad esaurimento.

Via Lucchese  
PONTE ALL’ABATE | PESCIA  0572.429010 | Seguici su 

       COLLECTION

ABBIGLIAMENTO 
Uomo Donna
Bambino & Neonato
Biancheria per la casa



TABACCHI - EDICOLA
RICEVITORIA

TABACCHERIA DANÌ via Livornese di Sopra, 14 Chiesina Uzzanese (PT) 51013 tel.|fax 0572.419055

Bonif ici Bancari

IL GIOCO È VIETATO
AI MINORI DI 18 ANNI gioco legale e responsabileAgenzia delle Dogane

e dei Monopoli

Consulta il Regolamento di gioco e le probabilità
di vincita sul sito www.aams.gov.it o presso la tabaccheria

Spedizioni assicurate - Possibilità di contrassegno
Sconti per spedizioni numerose
Nessuna necessità di abbonamento

Raccomandata semplice e A/R
Raccomandata 1 - Assicurata
Prioritaria

CORRISPONDENZACORRIERE ESPRESSO

PAGAMENTO BOLLETTINI POSTALI

Evita la fila. Risparmia tempo 
e denaro. Passa alle Poste 
da

lunedi - sabato
6.00 - 20.00
orario continuato

domenica
6.00 - 13.00
pomeriggio 
chiuso
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ESCURSIONI IN BICICLETTA
SABATO 15 APRILE
CHIESINA UZZANESE & PADULE DI FUCECCHIO
Visita allo Xenodochio (antico Spedale sul tracciato del-
la Francigena), arrivo presso il Padule di Fucecchio,  con 
visita al laghetto di Sibolla. Ritorno a Chiesina.
Ritrovo e partenza da Chiesina Uzzanese in Piazza  Vit-
torio Emanuele alle 14.30.
Tempo 3 ore, dislivello 30 mt, distanza 15 km. 
Assicurazione obbligatoria costo euro 10, iscrizione 
gratuita obbligatoria alla ASD. Possibilità di noleggio 
biciclette. Prenotazioni almeno 2 giorni prima (max 10 
posti). 
Per informazioni e prenotazioni Daniele 328.9362984.
Email: marchibike@gmail.com Sito: http://Liketwobi-
ke.blogspot.it               
                                                                                 
SABATO 22 APRILE
CHIESINA UZZANESE & PADULE DI FUCECCHIO
Visita allo Xenodochio (antico Spedale sul tracciato 
della Francigena), e al Centro Civico Il Fiore per una 
visita alla mostra FLOWERS, sulla storia del “Corso 
dei Fiori di Chiesina Uzzanese. Arrivo presso il Pa-
dule di Fucecchio,  con visita al laghetto di Sibolla. 
Ritorno a Chiesina.
Ritrovo e partenza da Chiesina Uzzanese in Piazza  
Vittorio Emanuele alle 14.30.
Tempo 3 ore, dislivello 30 mt, distanza  15 km. 
Assicurazione obbligatoria costo euro 10, iscrizione 
gratuita obbligatoria alla ASD. Possibilità di noleg-
gio biciclette. Prenotazioni almeno 2 giorni prima 
(max 10 posti). Per informazioni e prenotazioni Daniele 
328.9362984, marchibike@gmail.com Sito: http://Li-
ketwobike.blogspot.it

DOMENICA 23 APRILE “ANDAR PER BORGHI”
Percorso:  Montecatini  Terme, Monsummano Terme,
Serravalle Pistoiese con sosta alla Rocca, Nievole; visita 
di Montecatini Alto, Margine Coperta, Cozzile, Colle, 
Buggiano e ritorno a Montecatini Terme.
Ritrovo e partenza dal Comune di Montecatini Terme in 
Viale Giuseppe Verdi,46 alle 14.30
Tempo 3 ore, dislivello 300 mt, distanza 35 km.
Assicurazione obbligatoria costo euro 10, iscrizione 
gratuita obbligatoria alla ASD. Possibilità di noleggio 
biciclette. Prenotazioni almeno 2 giorni prima (max 10 
posti).
Per informazioni e prenotazioni Daniele 328.936984.
Email marchibike@gmail.com  Sito: http://Liketwo-
bike.blogspot.it  

BIKE TOURS
SATURDAY 15th APRIL 
CHIESINA UZZANESE & FUCECCHIO MARSHLAND
Visit of the Francigena Xenodochio and of the Marsh-
lands of Padule di Fucecchio, and the small lake of 
Sibolla. Return to Chiesina. Meeting point at Chies-
ina Uzzanese in Piazza Vittorio Emanuele at 14.30  
If you want to start from Montecatini Terme please contact 
us!
Time 3 hours, dislevel 30 mt, distance 15 km. Mandatory 
Insurance euro 10, Free but mandatory subscription to 
ASD. It is possible to rent Bikes and Equipments. Book-
ings to be done at least 2 days before (max 10).
Info and Reservations Daniele +39.328.9362984
Email marchibike@gmail.com Web: http://Liketwobike.
blogspot.it                                                                                                

SATURDAY 22nd APRIL 
CHIESINA UZZANESE & PADULE DI FUCECCHIO
Visit of the Francigena Xenodochio and of the Marshlands 
of Padule di Fucecchio, and the small lake of Sibolla . Re-
turn to Chiesina. 
Meeting point at Chiesina Uzzanese in Piazza  Vittorio 
Emanuele at 14.30. If you want to start from Montecatini 
Terme please contact us!
Time 3 hours, dislevel 30 mt, distance 15 km. Mandatory 
Insurance euro 10, Free but mandatory subscription to 
ASD. It is possible to rent Bikes and Equipments. Book-
ings to be done at least 2 days before (max 10).
Info and Reservations Daniele +39.328.9362984, 
marchibike@gmail.com Web: http://Liketwobike.blogspot.
it.         

SUNDAY 23rd APRIL “VISITING BORGOS”.
Trail through: Montecatini Terme, Monsummano Terme, 
Serravalle Pistoiese with a stop at the medieval Castle 
“Rocca”, Nievole; visit of Montecatini Alto, Margine Co-
perta, Cozzile,Colle, Buggiano and return to Montecatini 
Terme.
Meeting point from the Montecatini Terme  Town Hall in 
Viale Giuseppe Verdi,46 at 14.30 
Time 3 hours , dislevel 300 mt , distance 35 km. Manda-
tory Insurance euro 10, Free but mandatory subscription 
to ASD. It is possible to rent Bikes and Equipments
Bookings to be done at least 2 days before.(Max 10).  
Info and Reservations Daniele +39 328 9362984. 
Email marchibike@gmail.com Web: http://Liketwobike.
blogspot.it  
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MARTEDI’ 25 APRILE
CHIESINA UZZANESE & BORGO A BUGGIANO
Visita allo Xenodochio (antico Spedale sul tracciato del-
la Francigena), e al Centro civico Il Fiore per una visita 
della mostra FLOWERS, sulla storia del “Corso dei Fio-
ri” di Chiesina Uzzanese. Proseguimento sul lungo fiu-
me e strade secondarie per raggiungere Villa Bellavista.  
Visita della Villa e passaggio da Borgo a Buggiano, con 
visita ad azienda Agricola tipica del Territorio, e ritorno 
a Chiesina Uzzanese.
Ritrovo e partenza da Chiesina Uzzanese in Piazza  Vit-
torio Emanuele alle 14.30. 
Tempo 3 ore, dislivello 30 mt, distanza 15 km.
Assicurazione obbligatoria costo euro 10, iscrizione 
gratuita obbligatoria alla ASD. Possibilità di noleggio 
biciclette. Prenotazioni almeno 2 giorni prima (max 10 
posti).
Per informazioni e prenotazioni Daniele 328.9362984
Email marchibike@gmail.com  Sito: http://Liketwobi-
ke.blogspot.it .           

TUESDAY 25th APRIL 
CHIESINA UZZANESE & BORGO A BUGGIANO
Visit of the Francigena Xenodochio; train closet o the river 
to reach the famous Villa Bellavista. Visit of the Villa and 
of the Town of Borgo a Buggiano, including a typical farm-
house. Return to Chiesina Uzzanese.
Meeting point at Chiesina Uzzanese in Piazza Vittorio 
Emanuele at 14.30
If you want to start from Montecatini Terme please contact 
us!
Time 3 hours, dislevel 30 mt , distance 15 km. Manda-
tory Insurance euro 10, Free but mandatory subscription 
to ASD. It is possible to rent Bikes and Equipments. Book-
ings to be done at least 2 days before (Max 10)
Info and Reservations Daniele +39.328.9362984
Email marchibike@gmail.com Web: http://Liketwobike.
blogspot.itComune di Montecatini Terme, Viale Verdi, 46
Prenotazioni obbligatorie presso Coop Giodo’ 
giodocoop@gmail.com cell 320 8034671
 

Via Tinaia, 6 - MONTECARLO (LU) telefono 0583.22381

dal 1980

“l’indice dei vini”
“cibo a base di olio extravergine di oliva”

“Filiera Corta Toscana”

cucina aperta tutte le sere

AGRITURISMO NEL CUORE
DELLA CAMPAGNA DI MONTECARLO
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OPEN WEEK 2017
PROGRAMMA ENO-GASTRONOMICO 
MONTECATINI TERME – Slow Food 
MERCATO DELLA TERRA - CONDOTTA SLOW FOOD
Sabato 15 Aprile e Sabato 22 Aprile
All’interno del Mercato Coperto di Montecatini Ter-
me, i produttori della Condotta Slow Food della Val-
dinievole organizzano assaggi speciali per i turisti tra 
le 8,30 e le 12,30, con corsi di utilizzo dei prodotti di 
stagione all’interno della Cucina LA  MIA TOSCANA, 
all’interno del Mercato Coperto. Mercato Coperto di 
Montecatini Terme, Via Garibaldi www.slowfoodval-
dinievole.it Visite Guidate & Appuntamenti ENOGA-
STRONOMICI “Da Leonardo a Pinocchio”

LARCIANO
DEGUSTAZIONE DI OLIO DI OLIVA 
CENTRO DI RICERCA CASTELMARTINI
Lunedì 17 Aprile
CENTRO RDP PADULE DI FUCECCHIO 
CON BIRDWATCHING ALLE MORETTE.
Orario:  9.00 – 12.00 e 14.30 – 18.00.
Dalle ore 15.00 presso il Centro Visite degustazione 
di Olio di Oliva offerta dal Frantoio Cooperativo di 
Vinci per informazioni: tel. 0573.84540.
email fucecchio@zoneumidetoscane.it.
Via Castelmartini 115 – Larciano.

DEGUSTAZIONE DI OLIO 
DI OLIVA ANTICO FRANTOIO SPINELLI
Martedì 25 Aprile
VISITA GUIDATA CON DEGUSTAZIONE
Il Castello di Larciano e le sue colline con visita dell’an-
tico Frantoio Spinelli e degustazione di olio: L’itinerario 
propone, dopo una passeggiata tra gli uliveti sulle col-
line, la visita al Castello di Larciano, una delle strutture 
storiche difensive dislocate lungo le pendici del Montal-
bano. Qui è possibile osservare la fortezza costituita da 
cassero, torre e cinta muraria al cui interno si è svilup-
pato il nucleo urbano, esaminandone gli aspetti storici, 
architettonici e strategici.
Dalla cima della torre si gode un magnifico panorama: 
lo sguardo abbraccia una delle più belle vallate della 
Toscana, e intorno le bianche vette delle Alpi Apuane, il 
massiccio del Monte Pisano, i borghi di S. Miniato, Cer-
reto Guidi, Vinci e S. Gimignano. All’interno del Casse-
ro, è possibile visitare anche il Museo Civico, che ospita 
reperti archeologici di provenienza sia locale che nazio-
nale databili dalla preistoria fino all’età moderna. Alla 
fine dell’escursione prevista la visita dell’antico Frantoio 
Spinelli, la cui nascita risale al 1781, con eventuale degu-

OPEN WEEK 2017
PROGRAMMA ENO-GASTRONOMICO 
MONTECATINI TERME – Slow Food 
“MERCATO DELLA TERRA” – SLOW FOOD MARKET
Saturday 15th April & Saturday 22nd April
Witin the covered market of Montecatini Terme the Slow 
Food farmers and producers organize special tastings for 
turists and citizens starting from 8,30am to 12,30am, 
including seasonal short cooking lessons inside LA MIA 
TOSCANA kitchen.
Mercato Coperto Covered Market, Via Garibaldi
www.slowfoodvaldinievole.it
Guided Tours & Tastings “from Leonardo to Pinocchio”

LARCIANO
OLIVE OIL TASTING AT THE RESEARCH 
CENTER OF PADULE MARSHLANDS
Monday 17th April
FUCECCHIO PADULE MARSHLANDS RESEARCH 
CENTRE FOR BIRD AND WILDLIFE WATCHING
Schedule:  9.00 – 12.00 and 14.30 – 18.00.
Starting from 15.00 Olive Oil tasting offered by Coopera-
tive Olive-Mill from Vinci.
For info: tel.+39  0573.84540, email fucecchio@zoneumi-
detoscane.it.
Via Castelmartini 115 – Larciano.

OLIVE OIL TASTING FROM THE 
ANCIENT OLIVE-MILL “SPINELLI”
Tuesday 25th April
This itinerary includes the Castle of Larciano, after a nice 
walk within the Olive groves, where it is possible to over-
look all the Valley, since this was a defensive medieval 
building. There is a nice civic museum to be visited as well, 
while the walk will end within the Spinelli Olive Mill for 
an olive oil tasting from 2016 production.
Schedule: 15.00. Meeting point Centocampi (Public Pool 
parking of Larciano - Lamporecchio)
Price is € 2,00 ONLY FOR olive oil tasting
Soft trekking, adequate shoes please
Info and bookings: +39.0573.84540
email: fucecchio@zoneumidetoscane.it
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stazione di olio  di Oliva. Costo € 2,00 solo per la degu-
stazione. Orario: 15.00. Ritrovo: p/o zona Centocampi 
(parcheggio piscina intercomunale Larciano/Lampo-
recchio). Difficoltà: il percorso ad anello di circa 4 km 
non presenta particolari difficoltà tecniche.
Attrezzatura: scarponcini da trekking. Per Info e prenota-
zioni: 0573.84540, fucecchio@zoneumidetoscane.it.

MONTECARLO (Lucca)
DEGUSTAZIONE DI VINO AZIENDA 
ENZO CARMIGNANI 
15 - 16 - 17 Aprile e 23 - 24 e 25 Aprile
L’azienda Enzo Carmignani di Montecarlo (Lucca) 
è lieta d invitarvi ad un tour delle vigne per cono-
scere da vicino la magia che sta all’origine di un 
prodotto meraviglioso come il vino. Vi accompa-
gnerà una guida che illustrerà la storia, il lavoro e 
la tecnica che permettono di ricavare dalla terra il 
nettare degli dei. Alla fine della visita verrà offer-
ta a tutti una degustazione di vino dell’azienda.  
Possibilità di abbinamenti cibo e vino con prodotti 
tipici del territorio (pren. obbligatoria).
Prenotazione OBBLIGATORIA 348.8108554 o info@

MONTECARLO (Lucca)
WINE TASTING AT ENZO CARMIGNANI 
PRODUCTION
15 - 16 - 17th April and 23 - 24 and 25th April
Enzo CARMIGNANI wine production in Lucca is happy 
to invite you Touring the wineyards, in order to know 
closely the magic of Wine growing. A guide will be with 
you to show up history, work and techniques that allow 
men to obtain such an incredible product from the ground. 
At the end of the visit a wine tasting will be offered to eve-
rybody. Possibility of food and wine pairings with local 
products (mandatory reservation).
BOOKINGS at +39.348.8108554 or info@fattoriacar-
mignani.com. Az. Carmignani, Via Cercatoia Alta 14, 55015 
Montecarlo LU. www.fattoriacarmignani.com.

Vi aspettiamo in fattoria

per farvi degustare i nostri vini

Via di Cercatoia Alta, 14 
MONTECARLO (LU) 

telefono 348.8108554
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fattoriacarmignani.com. Az. Carmignani, Via Cerca-
toia Alta 14, 55015 Montecarlo LU. www.fattoriacar-
mignani.com 

MONSUMMANO TERME 
VISITE GUIDATE CON ASSAGGIO
MONSUMMANO ALTO
Sabato 15 Aprile MATTINA  
Un panorama mozzafiato dall’alto del colle - area al-
lestita per gli ammanti del parapendio o volo libero. 
Presenti istruttori dell’Aeroclub Pisa con prove prati-
che: “Il parapendio è il modo più semplice e diverten-
te per vivere un’esperienza unica, quella del volo”. - 
Conclusione degustazione prodotti tipici toscani 
presso “LA FORESTERIA” di Monsummano Alto.
DALLE ORE 10.00
Per informazioni e prenotazioni tel. 0573.84540
fucecchio@zoneumidetoscane.it 

Sabato 22 Aprile MATTINA
Visita STABILIMENTO BUFALCIOFFI per produzio-
ne e degustazione mozzarelle artigianali.
Prosecuzione Visita borgo medievale di Montevetto-
lini con aperitivo finale a cura della ProLoco.
I partecipanti devono avere il loro mezzo per poter 
raggiungere i punti di interesse della visita guidata.
Incontro presso Museo del Territorio, Piazza Giusti – Ore 9.45.
per informazioni: tel. 0573/84540, fucecchio@zoneu-
midetoscane.it.

Sabato 22 Aprile POMERIGGIO
Visita del Santuario della Madonna della Fontenuova 
con apertura straordinaria della cripta con fonte di ac-
qua miracolosa - prosecuzione per pausa caffè o cioc-
colato presso la CIOCCOLATERIA SLITTI, famosa nel 
mondo.
I partecipanti devono avere il loro mezzo per poter 
raggiungere i punti di interesse della visita guidata.
Incontro presso Museo del Territorio, Piazza Giusti.
Ore 15.45, per informazioni: tel. 0573.84540
email fucecchio@zoneumidetoscane.it

Martedì 25 Aprile MATTINA 
Passeggiata Naturalistica - Riserva Naturale del Padule 
di Fucecchio “Area Righetti”, escursione in una delle più 
belle aree protette e di grande interesse paesaggistico e 
ambientale aperto solo alle visite guidate. Conclusione 
degustazione prodotti tipici toscani di qualità presso “LA 
BOTTEGHINA DEL MAIALETTO”. ORE 9.00. Per in-
formazioni e prenotazioni tel. 0573.84540, fucecchio@
zoneumidetoscane.it 

via Collecchio, 1 - PESCIA
telefono 0572.490751

www.marzalla.it
    Azienda Agricola Marzalla

Agriturismo | Appartamenti B&B
Produzione olio extravergine d’oliva
Vino rosso e bianco Igt toscano

Vin santo “tre chiodi” d.O.C.
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PESCIA & SVIZZERA PESCIATINA
LA VILLA GUARDATOIA E L’ANTICA 
VINSANTA: VINO, VINSANTO E TRADIZIONE
Dal 22 al 25 Aprile
L’azienda Agricola Marzalla vi aspetta per una visi-
ta guidata ai giardini segreti della Villa Guardatoia 
(villa vincolata dal Ministero dei Beni Artistici ed 
Architettonici), alla cantina ed alla famosa Vinsan-
taia. 
Dopo la visita sarà possibile assaggiare il Vino 
Rosso e Bianco IGT “Villa Guardatoia”, il Vinsan-
to DOC Bianco della Valdinievole “Tre Chiodi”, la 
Grappa di Vinsanto “Tre Chiodi”, il miele e l’Olio 
extra Vergine d’Oliva Villa Guardatoia, il tutto ac-
compagnato da bruschette, pecorino, cantuccini e 
Cialde di Montecatini.
Prenotazione necessaria un giorno prima al nume-
ro 0572 490751 oppure 339 5091127 info@marzalla.it
Sito web per informazioni e per raggiungerci: www.
marzalla.it. L’azienda è ad 1 km dal centro storico di 
Pescia e dalla stazione di Pescia.
Prezzo euro 10 a persona (bambini sotto i 12 anni 
5 euro).

LA CASTAGNA: UN’ESPERIENZA A 360° 
Dal 22 al 25 Aprile 
Visita guidata all’azienda PIETRABUONA e in par-
ticolare al metato con proiezione del video sulla rac-
colta e la lavorazione della castagna. Degustazione 
in cantina di necci, castagnaccio, olio extravergine 
di oliva, formaggi a latte crudo della Montagna pi-
stoiese con i nostri mieli, birra di castagne artigia-
nale.
Prenotazione necessaria un giorno prima allo 
0572.408115 o info@pietrabuona.com.
Costo 10 euro a persona www.pietrabuona.com.  

PONTE BUGGIANESE
Ogni giorno durante l’OPEN WEEK 
(15 –17 e 22-25 Aprile) 
BARCHINO & CENA NEL PADULE 
DI FUCECCHIO
Visita guidata con la tipica imbarcazione utilizzata 
nel padule di Fucecchio, possibile nei giorni della 
Open Week.
Costo per adulto € 25,00 - gratis i bambini al di sotto 
dei 14 anni.
NOVITA’ 2017 VISITA NOTTURNA, con parten-

PESCIA & PESCIATINE “SWITZERLAND”
THE GUARDATOIA VILLA AND THE ANCIENT 
“VINSANTAIA”: WINE, DESSERT WHITE 
WINE AND TRADITION
From 22nd to 25th April
Azienda Agricola Marzalla will introduce you into a guided 
tour of “Villa Guardatoia”’ and its two secret gardens (the 
Villa is an historically listed building), the wine cellar and 
the Vinsantaia , a special room where the white grapes get 
dried before producing the Vinsanto wine (the famous Tus-
can White dessert wine). At the end of the visit in our meet-
ing room it will be a pleasure to taste our products like Red 
and White wine IGT “Villa Guardatoia”, Extra virgin olive 
oil “Villa Guardatoia”, Vinsanto DOC Bianco della Valdi-
nievole “Tre chiodi”, Grappa di Vinsanto “Tre Chiodi” and 
Honey  together with bruschette, Pecorino cheese, Cantuc-
cini and Cialde Biscuits di Montecatini.
Please reserve at least one day ahead – Pls call to 
+39.0572.490751 or +39.339.5091127 – or email info@
marzalla.it Our web site is: www.marzalla.it
We are located 1 km far from the Pescia’s old center and from 
the Pescia’s railway station.
Price : euro 10 per person, € 5,00 for children from 5 to 
10y.

CHESTNUT in TUSCANY: An Incredible Journey 
From 22nd to 25th April 
Guided Tour of the Producing Farm” PIETRABUONA”  
and of the “metato”, the peculiar old drying room for 
chestnut, since 1700.  Video projections of Traditional 
Harvest Video and Production. 
Canteen Tasting of Chestnut as “Castagnaccio” or 
“Necci” cake and Olive Oil tasting; Raw Milk Pecorino 
cheeses and  with artisanal Honeys, artisanal beer made 
of chestnuts.
Please reserve One day before calling +39.0572.408115 
or emailing to info@pietrabuona.com.
Cost is 10 euro per person, reductions for kids www.pi-
etrabuona.com.  

PONTE BUGGIANESE
Everyday  during the OPEN WEEK 
(15 to 17th and 22 to 25th April)
ON BOAT AROUND THE FUCECCHIO 
MARSHLANDS!
Guided visit with the typical small boat “barchino” used 
by countrymen in the past: hundreds of wildlife and birds 
can be spot on their winter and spring habitat, the largest 
intern humid area in Europe. 
Cost per adult € 25,00, kids are free up to 14y
NEWS 2017! NIGHT VISIT at the MARSHLAND: de-
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parture at dawn, with final aperitive and transfer to typi-
cal pizza and tuscan food restaurant.
Cost € 30,00 per adult and € 10,00 kids under 14y 
Info at associazionevolpoca@virgilio.it tel +39.329. 
4340338. Meeting point at Associazone Volpoca (loc. An-
chione) - Dogana del Capannone. 

UZZANO
Saturday 22nd April
OLIVE OIL TASTING 
AZIENDA AGR. BELLANDI A.
Short walk through the olive groves of Bellandi farm, be-
longing to Olive Oil and Borgos’ Street of Valdinievole: 
meeting point at 3pm, walk through the olive groves and 
olive oil tasting of the Bellandi oil, included in the Slow 
Food guide from 2016. 
Via Matteotti, 48 – Santa Lucia di Uzzano – cell 338.952716.
email info@stradaoliodellavaldinievole.it.

Tuesday 25th April
OLIVE OIL TASTING AT PODERE LA COSTA
Short walk through the olive groves of Bellandi farm, be-
longing to Olive Oil and Borgos’ Street of Valdinievole: 
meeting point at 2,30pm, walk through the olive groves 
and olive oil tasting of the Bellandi oil, included in the 
Slow Food guide from 2016.
Via Verdi, 1 – Loc. la Costa Uzzano – cell 347 1047056
email info@stradaoliodellavaldinievole.it.

VINCI 
Everyday  during the OPEN WEEK
(15 to 17th and 22 to 25th April) GUIDED TOURS
AROUND LEONARDO’S PLACES 
1° group 10.00AM – Meeting at Villa Comparini in Fal-
tognano for a guided visito of the Villa and Fattoria on Mon-
talbano, with 2 wines tastins, fettunta with olive oil, cheese, 
cured ham and vegetables. 11.30AM – Meeting at the Home 
of Leonardo in Anchiano, guided visit of his house and then 
individual self transfer to Villa del Ferrale, for a guided tour of 

za all’imbrunire, aperitivo al termine e possibilità di 
trasferimento in pizzeria e menù fisso incluso. Co-
sto € 30,00 adulti e € 10,00 bambini sotto i 14 anni.  
Informazioni presso associazionevolpoca@virgilio.it  
tel +39.329.4340338. Meeting point presso Associazio-
ne Volpoca (loc. Anchione) - Dogana del Capannone. 

UZZANO
Sabato 22 Aprile
DEGUSTAZIONE DI OLIO 
AZIENDA AGR. BELLANDI A.
Passeggiata tra gli olivi dell’azienda agricola Bellan-
di, che appartiene alla Strada dell’Olio e dei Borghi 
della Valdinievole: incontro ore 15.00, passeggiata tra 
gli olivi e al termine degustazione dell’olio presen-
te nella guida Slow Food degli Oli Extravergini del 
2016. Via Matteotti, 48 – Santa Lucia di Uzzano – cell 
338.4952716, info@stradaoliodellavaldinievole.it. 

Martedì 25 Aprile
DEGUSTAZIONE DI OLIO PODERE LA COSTA
Passeggiata tra gli olivi del Podere La Costa, che ap-
partiene alla Strada dell’Olio e dei Borghi della Val-
dinievole: incontro ore 14.30, passeggiata tra gli oli-
vi con riconoscimento di erbe spontanee, caccia alla 
mosca olearia e al termine degustazione dell’olio in 
azienda. Via Verdi, 1 – Loc. la Costa Uzzano – cell. 
347.1047056, info@stradaoliodellavaldinievole.it. 

BORGO A BUGGIANO
TORREFAZIONE CAFFE’ MARAVIGLIA
CHELOTTI CAFFE’ 
25 APRILE - ore 11.00 - Visita alla torrefazione con la 
possibilità di assistere alla tostatura a legna del caffè 
effettuata con modalità completamente artigianali. 
Degustazione gratuita dei caffè prodotti dalla torre-
fazione. SOLO SU PRENOTAZIONE. 
ore 15.00-18.00 - Visita alla torrefazione con assaggio 
di uno dei caffè prodotti dalla torrefazione. Per info: 
tel. 389.1967730 info@chelotticaffe.com.

VINCI 
Dal 15 –17 e 22-25 Aprile
VISITE E DEGUSTAZIONI NEI LUOGHI DI LEONARDO 
1° gruppo – mattina: Ore 10.00 - Ritrovo nel parcheggio di 
Villa Comparini a Faltognano per visita guidata della Villa e 
Fattoria sul Montalbano,con degustazione di 2 vini, fettunta 
con olio, formaggio, affettati e pinzimonio.
Ore 11.30 - ritrovo presso la Casa Natale di Leonardo in loca-
lità Anchiano, visita accompagnata gratuita della Casa, tra-
sferimento in auto presso la Villa del Ferrale, la visita guidata 
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the exhibition “Leonardo. An impossibile show”.
2° group 3.30PM – Meeting at Villa del Ferrale, for a 
guided tour of the exhibition “Leonardo. An impossibile 
show”. Self transfer at  the Home of Leonardo in Anchi-
ano, guided visit of his house. 5.30PM – Meeting at Villa 
Comparini in Faltognano for a guided visito of the Villa 
and Fattoria on Montalbano, with 2 wines tastins, fettunta 
with olive oil, cheese, cured ham and vegetables.

22 to 25th April
1° GROUP 10.00AM – MEETING AT PALAZZINA 
UZIELLI PER VISIT ACCOMPANIED THE 
LEONARDO MUSEUM AND OF VINCI.
12.30 - transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage of 
products, to the area of aging and the current winery. At 
the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting.
2° group 3.00PM – Meeting at Palazzina Uzielli per visit 
accompanied the Leonardo Museum and of Vinci
5.30PM – transfer and meeting at Villa Dianella, historic 
home of Renato Fucini, for a guided tour of the cellars that 
winds through the various processing areas and storage of 
products, to the area of aging and the current winery. At 
the conclusion of the visit TASTING “DONNA RITA” 
and bruschetta with extra virgin olive oil, selection of Tus-
can cold cuts and cheese, 3 wine tasting.
The chance to visit the Villas is amazingly new and avail-
able only for OPEN WEEK 2017.
Guided visits and tastings for a maximum of 35 people can 
only be done upon reservation.
Tickets include the Museum of Leonardo, his Home and 
the exhibition  “Leonardo: an impossible show” , and can 
only be purchased onsite, and they are valid for following 
days as well. Meeting points must be reached by your own 
means, or please ask the Info office for Shuttle service avail-
able for a fee.
Cost for visits and tastings is € 18.00 pp payable directly
Cost for simple entrances please visit  www.museoleonard-
iano.it or contact Ufficio Turistico Intercomunale di Vinci, 
Via Montalbano 1. Ph +39.0571.568012, terredelrinasci-
mento@comune.vinci.fi.it.

all’esposizione “Leonardo. Una mostra impossibile”.
2° gruppo – pomeriggio: Ore 15.30 - ritrovo presso la Villa 
del Ferrale per la visita guidata all’esposizione “Leonardo. 
Una mostra impossibile”, trasferimento con auto proprie 
alla Casa Natale di Leonardo ad Anchiano dove prosegue 
la visita guidata gratuita della Casa. Ore 17.30 – Ritrovo nel 
parcheggio di Villa Comparini a Faltognano per visita gui-
data della Villa e Fattoria sul Montalbano, con degustazione 
di 2 vini, fettunta con olio, formaggio, affettati e pinzimonio.

Dal 22  al 25 Aprile
VISITE E DEGUSTAZIONI 
NEI LUOGHI DI LEONARDO 
1° gruppo – mattina: Ore 10.00 - Ritrovo alla Palazzina 
Uzielli per visita accompagnata al Museo Leonardiano e del 
borgo di Vinci. 
Ore 12.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, dimora 
storica di Renato Fucini, per visita guidata delle cantine che 
si snoda attraverso le diverse zone di lavorazione e conser-
vazione dei prodotti, fino all’area di invecchiamento e all’at-
tuale cantina di vinificazione. A conclusione della visita 
DEGUSTAZIONE “DONNA RITA” con bruschette ed olio 
extravergine di oliva, selezione di salumi e formaggi tosca-
ni, degustazione di n.3 vini. 
2° gruppo – pomeriggio: Ore 15.00 - Ritrovo alla Palazzina 
Uzielli per visita accompagnata al Museo Leonardiano e del 
borgo di Vinci. 
Ore 17.30 – trasferimento e ritrovo a Villa Dianella, dimo-
ra storica di Renato Fucini, per visita guidata delle cantine 
che si snoda attraverso le diverse zone di lavorazione e 
conservazione dei prodotti, fino all’area di invecchiamen-
to e all’attuale cantina di vinificazione. A conclusione della 
visita DEGUSTAZIONE “DONNA RITA” con bruschette 
ed olio extravergine di oliva, selezione di salumi e formaggi 
toscani, degustazione di n.3 vini.  La visita delle Ville è una 
novità per il 2017 ed inizierà in occasione del 2° open week! 
Le visite e le degustazioni si effettuano solo su prenotazione 
( per un massimo di 30/35 partecipanti a gruppo). 
I biglietti di ingresso comprendono la visita del Museo Le-
onardiano, Casa Natale di Leonardo e l’esposizione “Leo-
nardo: Una Mostra impossibile”presso la Villa del Ferrale, 
si acquistano direttamente in loco e sono validi anche per i 
giorni successivi. Le ville, la Casa Natale e Villa del Ferrale 
dovranno esser raggiunte con i mezzi propri, è disponibile 
un servizio navetta 9/15 posti prenotabile in anticipo. Il co-
sto per la visita delle ville con degustazione è di € 18.00 pp 
da pagare direttamente alla Villa. 
Per i tkt di ingresso senza degustazione visitare il sito www.
museoleonardiano.it o contattare Ufficio Turistico Interco-
munale di Vinci, Via Montalbano 1. Tel 0571.568012, terre-
delrinascimento@comune.vinci.fi.it.
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Meet the FARMERS 

MONSUMMANO TERME
From 16th to 25th April 2017

IL PODERE DI NONNA OLGA
Jams, confitures, Olive Oil, vegetables, fruit. Via del Vati-
cano, 13/63 Monsummano Terme (PT). Please book at  cell. 
+39.340.8579580 www.ilpoderedinonnaolga.com.

BUGGIANO
FATTORIA LENZINI DI LENZINI FABIO
Slow Food Presidium for Pecorino Cheese from Pistoia Moun-
tains, Fresh and seasoned cheeses, Goat and regular milk, yo-
ghurt.
Via Ficocchio, 43 Borgo a Buggiano (PT).
Please book at cell. +39.349.0645190.

PESCIA
COOP. VALLERIANA
Sorana Bean, Slow Food presidium - Biological vegetables and fruit.
Via Mammianese Nord, 100 – Pescia (PT). 
For bookings please call +39.335.5422240.
http://coop-valleriana.wixsite.com/coop-valleriana. 

“IL BOSCO” DI FRANCESCO LO CANTO
Honey (Slow Food producer) - if good weather it is possible to 
visit the bees.
Via Torricelli, 8 Pescia. 
For bookings pls call. +39.335.8057726 - +39.0572.408098.

MONTECARLO (LU)
VITICULTORE SPERIMENTATO 
“FUSO” DI CARMIGNANI GINO
Guided tour of the farm and free tasting every day of the Open 
Week by reservation.
Via della Tinaia, 7 - Montecarlo (LU). 
Tel. +39.0583.22381 - gc.fuso@hotmail.it.

FATTORIA WANDANNA
Guided tour of the farm and free tasting every day of the Open 
Week by reservation.
Via Don Minzoni – San Salvatore – Montecarlo (LU)
Tel. 0583.228226 – 0583.228989 – 0583.22029. 
mobile 347.2303502, vigneto-wandanna@libero.it .

Visite ai PRODUTTORI 

MONSUMMANO TERME
AZIENDA CONDOTTA SLOW FOOD
Visitabile dietro prenotazione (dal 16 al 25 Aprile)

IL PODERE DI NONNA OLGA
Conserve, confetture, olio d’Oliva, verdura, frutta. Via del 
Vaticano, 13/63 Monsummano Terme (PT) per prenotazio-
ni  cell. 3408579580 www.ilpoderedinonnaolga.com.

BUGGIANO
AZIENDA PRESIDIO SLOW FOOD
Visitabile dietro prenotazione (dal 16 al 25 Aprile).

FATTORIA LENZINI DI LENZINI FABIO
Presidio Slow Food del Pecorino a latte crudo della Monta-
gna Pistoiese, formaggi freschi e stagionati di mucca e di pe-
cora, latte fresco, yogurt. Via Ficocchio, 43 Borgo a Buggiano 
(PT) per prenotazioni cell. 349.0645190.

PESCIA
AZIENDE CONDOTTA SLOW FOOD
Visitabili dietro prenotazione (dal 16 al 25 Aprile).

COOP. VALLERIANA
Legumi (Fagiolo di Sorana), Ortaggi e cereali Biologici
Via Mammianese Nord, 100 – Pescia (PT).
per prenotazioni cell 335.5422240.

“IL BOSCO” DI FRANCESCO LO CANTO
Miele, prodotti dell’alveare - in caso di giornata favorevole 
possibilità di visitare l’apiario.
Via Torricelli, 8 Pescia (PT).
per prenotazioni cell. 335.8057726 – 0572.408098.

AZ. AGR. LAVINOTTI ANTONELLO
Erbe aromatiche, alberi da frutto, arbusti, bacche, rose e fiori 
stagionali.
Via di Stelle, 38 Pescia (PT).
per prenotazioni cell. 338.4362284.

MONTECARLO (LU)
VITICULTORE SPERIMENTATO 
“FUSO” DI CARMIGNANI GINO
Visita guidata in azienda e degustazione gratuita tutti i gior-
ni dell’Open Week previa prenotazione.
Via della Tinaia, 7 - Montecarlo (LU).
Tel. 0583.22381, gc.fuso@hotmail.it.

FATTORIA WANDANNA
Visita guidata in azienda e degustazione gratuita tutti i gior-
ni dell’Open Week previa prenotazione.
Via Don Minzoni – San Salvatore - Montecarlo (LU).
Tel. 0583.228226 – 0583.228989 – 0583.22029 – mobile 
347.2303502, vigneto-wandanna@libero.it.



TABACCHERIA PIERI
Via Cividale ang. via Tripoli
51016 Montecatini Terme (PT)
tel. 0572.74811

BAR VALERIO TABACCHI LOTTO
Via Guglielmo Marconi, 191
51018 Pieve A Nievole (PT)
tel. 0572 953919 - 0572 954407 

Per ciascuna spedizione eccedente la misura sarà
fatto preventivo personalizzato

Sconti per spedizioni numerose

Spedizioni anche in contrassegno al costo del 3%
dell’importo totale, con minimale di 4€

Delivery Alert: su richiesta puoi ricevere un avviso
al momento della consegna al destinatario via sms
o via mail. COMPRESO NEL PREZZO

Vuoi maggiori informazioni?
Passa a trovarci, oppure chiamaci per
fissare un incontro presso la tua sede.

TABACCHERIA DANÌ
Via Livornese di Sopra, 14
51013 Chiesina Uzzanese (PT)
tel. 0572.419055

TABACCHERIA BOLAFFI
via Amendola 54
51017 Pescia (PT)
tel. 0572479986

Raccomandata semplice e A/R
Raccomandata 1 - Assicurata - Prioritarie
Pagamento bollettini

CORRISPONDENZA
TABACCHERIA PIERI
Via Cividale ang. via Tripoli
51016 Montecatini Terme (PT)
tel. 0572.74811

BAR VALERIO TABACCHI LOTTO
Via Guglielmo Marconi, 191
51018 Pieve A Nievole (PT)
tel. 0572 953919 - 0572 954407 

Per ciascuna spedizione eccedente la misura sarà
fatto preventivo personalizzato

Sconti per spedizioni numerose

Spedizioni anche in contrassegno al costo del 3%
dell’importo totale, con minimale di 4€

Delivery Alert: su richiesta puoi ricevere un avviso
al momento della consegna al destinatario via sms
o via mail. COMPRESO NEL PREZZO

Vuoi maggiori informazioni?
Passa a trovarci, oppure chiamaci per
fissare un incontro presso la tua sede.

TABACCHERIA DANÌ
Via Livornese di Sopra, 14
51013 Chiesina Uzzanese (PT)
tel. 0572.419055

TABACCHERIA BOLAFFI
via Amendola 54
51017 Pescia (PT)
tel. 0572479986

Raccomandata semplice e A/R
Raccomandata 1 - Assicurata - Prioritarie
Pagamento bollettini

CORRISPONDENZA

TABACCHERIA PIERI
Via Cividale ang. via Tripoli
51016 Montecatini Terme (PT)
tel. 0572.74811

BAR VALERIO TABACCHI LOTTO
Via Guglielmo Marconi, 191
51018 Pieve A Nievole (PT)
tel. 0572 953919 - 0572 954407 

Per ciascuna spedizione eccedente la misura sarà
fatto preventivo personalizzato

Sconti per spedizioni numerose

Spedizioni anche in contrassegno al costo del 3%
dell’importo totale, con minimale di 4€

Delivery Alert: su richiesta puoi ricevere un avviso
al momento della consegna al destinatario via sms
o via mail. COMPRESO NEL PREZZO

Vuoi maggiori informazioni?
Passa a trovarci, oppure chiamaci per
fissare un incontro presso la tua sede.

TABACCHERIA DANÌ
Via Livornese di Sopra, 14
51013 Chiesina Uzzanese (PT)
tel. 0572.419055

TABACCHERIA BOLAFFI
via Amendola 54
51017 Pescia (PT)
tel. 0572479986

Raccomandata semplice e A/R
Raccomandata 1 - Assicurata - Prioritarie
Pagamento bollettini

CORRISPONDENZA
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FATTORIA VIGNA DEL GREPPO
Guided tour of the farm and free tasting every day of the Open 
Week by reservation.
Via del Molinetto, 24/25 – Montecarlo (LU).
Tel.0583.22593 – mobile 339.5074862
email: info@fattoriavignadelgreppo.com.

FATTORIA LA TORRE
Guided tour of the farm and free tasting every day of the Open 
Week by reservation.
Via Provinciale di Montecarlo – Montecarlo (LU).
Tel.0583.22981 – 0583.295832 – 0583.2298218 – 0583.210727 
mobile 348.3866306, info@fattorialatorre.it.

FATTORIA CERCATOIA ALTA
Guided tour of the farm and free tasting every day of the Open 
Week by reservation.
Via della Vinaia, 9 – Montecarlo (LU).
Tel. 0583.22359 – mobile 338.7640441, info@fattoriacercatoi-
alta.it.

TENUTE DI BADIA
Guided tour of the farm and free tasting every day of the Open 
Week by reservation.
Via Fattoria, 10 – Badia Pozzeveri – Altopascio (LU).
Tel. 0583.276148 – 0572.82668 – mobile 335.6184350.
info@tenutedibadia.it.

AZIENDA AGRICOLA LO SGRETOLI
Guided tour of the farm and free tasting every day of the Open 
Week by reservation.
Via Micheloni, 43 – Montecarlo (LU).
Tel. 0583.276093 – mobile 338.5692698.
Email: losgretoli@yahoo.it.

FATTORIA DEL TESO
Guided tour of the farm and free tasting every day of the Open 
Week by reservation.
Via Poltroniera – Montecarlo (LU) Tel. 0583.286288 – 
0583.287814 email: info@fattoriadelteso.it

AZIENDA AGRICOLA STEFANINI TRONCHETTI
Guided tour of the farm and free tasting every day of the Open 
Week by reservation
Via San Piero, 1 – Montecarlo (LU).
Mobile 348.7294111 email: info@stefaninilucca.it

PIEVE A NIEVOLE
AZIENDA CONDOTTA SLOW FOOD 

PANATI RENATO
Marshland erbs tools-build up shop. 
Via Ponte di Monsummano, 88 – Pieve a Nievole (PT). 
For booking pls call +39.340.9752282.

 FATTORIA VIGNA DEL GREPPO
Visita guidata in azienda e degustazione gratuita tutti i gior-
ni dell’Open Week previa prenotazione
Via del Molinetto, 24/25 – Montecarlo (LU).
Tel.0583.22593 – mobile 339.5074862. 
email: info@fattoriavignadelgreppo.com.

FATTORIA LA TORRE
Visita guidata in azienda e degustazione gratuita tutti i gior-
ni dell’Open Week previa prenotazione.
Via Provinciale di Montecarlo – Montecarlo (LU).
Tel.0583.22981 – 0583.295832 – 0583.2298218 – 0583.210727 – 
mobile 348.3866306, info@fattorialatorre.it.

FATTORIA CERCATOIA ALTA
Visita guidata in azienda e degustazione gratuita tutti i gior-
ni dell’Open Week previa prenotazione.
Via della Vinaia, 9 – Montecarlo (LU).
Tel. 0583.22359 – mobile 338.7640441, info@fattoriacercato-
ialta.it. 

TENUTE DI BADIA
Visita guidata in azienda e degustazione gratuita tutti i gior-
ni dell’Open Week previa prenotazione.
Via Fattoria, 10 – Badia Pozzeveri – Altopascio (LU).
Tel. 0583.276148 – 0572.82668 – mobile 335.6184350.
info@tenutedibadia.it.

AZIENDA AGRICOLA LO SGRETOLI
Visita guidata in azienda e degustazione gratuita tutti i gior-
ni dell’Open Week previa prenotazione
Via Micheloni, 43 – Montecarlo (LU)
Tel. 0583.276093 – mobile 338.5692698
Email: losgretoli@yahoo.it 

FATTORIA DEL TESO
Visita guidata in azienda e degustazione gratuita tutti i gior-
ni dell’Open Week previa prenotazione.
Via Poltroniera – Montecarlo (LU).
Tel. 0583.286288 – 0583.287814 email: info@fattoriadelteso.it 

AZIENDA AGRICOLA STEFANINI TRONCHETTI
Visita guidata in azienda e degustazione gratuita tutti i gior-
ni dell’Open Week previa prenotazione.
Via San Piero, 1 – Montecarlo (LU).
Mobile 348.7294111 email: info@stefaninilucca.it.

PIEVE A NIEVOLE
AZIENDA CONDOTTA SLOW FOOD
Visitabile dietro prenotazione (dal 16 al 25 Aprile).

PANATI RENATO
Lavorazione erbe palustri e realizzazione oggettistica.
Via Ponte di Monsummano, 88 – Pieve a Nievole (PT). 
per prenotazioni cell. 340.9752282.



italpork

www.italpork.it

ITALPORK - via ponte buggianese, 150/b - buggiano (PT)

LUN 08.30 - 12.30/16.00-19,30

MAR 08.30 - 12.30/16.00-19,30

MER 08.30 - 12.30/16.00-19,30

GIO 08.30 - 12.30/16.00-19,30

VEN 08.30 - 12.30/16.00-19,30

SAB 08.30 - 12.30/16.00-19,30

INFO & ORDINAZIONI 0572.634728

LUN 08.30 - 12.30/16.00-19,30orari

Vendit a Dirett a

Carni suine, Carni Bovine, Carni Bianche, insaccati, 
frattaglie, aff ettati.
Prepariamo su ordinazione tagli di carne etc...
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Eccellenze di vini, un mondo di bollicine dallo 
Champagne al Franciacorta, thè, infusi, tisane e oggettistica…

via Pistoiese,105/b  BUGGIANO  0572.70942  CHIUSO LA DOMENICA POMERIGGIO
info@recantoenoteca.com   www.recantoenoteca.com

Il grande mondo del vino

VINI SFUSI
e DEGUSTAZIONI


